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PREFACE

TO THE FIRST EDITION

Tae present edition of “ The Crown owes its existence
to the conviction, that the ripening scholarship of our land
calls for a new attempt to illustrate this great author. It
would have been the choice of the editor, that the work
should have been undertaken by some abler and more ex-
perienced hand; but as no such hand was put to it, he
has, after much hesitation, ventured to attempt it himself.
The points upon which most attention has been bestowed,
and in which the merits of the edition, if it have any, will
be found principally to consist, are the following: —

1. An attempt has been made to furnish in the notes all
necessary historical and archwological information. The
need of such information is very much felt in reading this
Oration, since it deals largely in the history, laws, and
politics of Athens, and, indeed, of all Greece. Laws are
quoted, measures cited, and historical events alluded to,.
which, though familiar to the audience to which they were
addressed, require illustration in order to be understood at
the present time. In such a discussion, too, there are ne-
cessarily many technical terms which need explanation.
All needed aid of this kind, it is hoped, will be found in
the notes. In furnishing information of this nature, I have
derived great assistance, as will be seen by the references,
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from Hermann’s Manual of the Political Antiquities of
Greece ; a book full of the profoundest learning, presented
in the clearest and most compressed form. 1 have also
made free use of Thirlwall’s History of Greece, an at.
tentive perusal of which, but more particularly of Chapters
XLL-XLVIL, I would recommend to all who read this
Oration.

2. A good deal of attention has been bestowed upon the
. explanation of words, sentences, and gramrnatical construe-
tions. Demosthenes is an unusually difficult author to trans.
late ; and hence an editor, who would adapt his labors to the
attainments of students in our academic courses, has much
to do in the way of removing difficulties of this kind. Tt
has been with this end in view, that so many words, sen-
tences, and, in a few instances, even long passages, have
been translated. It has not been intended, however, to
translate any word or sentence, the meaning of which it
might be supposed to be within the power of our ordinary
students fully to comprehend by a reasonable amount of
study ; except, perhaps, in a few cases, where the impor-
tance of a word or phrase to the understanding of what
precedes or follows scemed to render it desirable to pre.
vent all possibility of mistaking its meaning, by translating
it. Generally, too, only those passages have been trans.
lated, which, in order to their full understanding, require,
besides a translation, the introduction of certain explana
tory words or phrases. In other words, I have translated
but very little barely for the purpose of translation, but
generally with a view to the introduction or addition of cer-
tain explanatory remarks. In doing this, however, I cannot
deny that my object has been to make the task of reading
the text easier. From my own experience, both as a stu-
dent and a teacher of this author, I am convinced that there
is need of something being done in this way to encourage
the efforts of the beginner. Ripe scholars, who have an
extensive and accurate knowledge of the Greek language,
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and who, besides, have at hand the books which are neces-
sary for a thorough original study of Demosthenes, need
nothing but the bare text; but for mere learners, such as
this book is designed for, I am satisfied that some assistance
in the way of translating difficult words and passages is
needed. This seems necessary, in order to prevent them
from resorting to improper helps. Whatever objections,
therefore, there may be, in ordinary cases, to so free a use
of translation as has been made in the present instance, I
hope it will be considered that there are weighty reasons
in its favor, in this particular case, growing out of the
nature of the author commented upon. After all the as-
sistance that has been given in this way, it is believed that
enough of difficulty remains to task the powers and stimu-
late the industry of the student in no ordinary degree. It
should be added here, that the translations given in the
notes have been made with the simple purpose of express-
ing, as clearly as possible, the meaning of the original.

3. Another point upon which no inconsiderable attention
nas been bestowed, is the development of the course of
thought pursued by the orator. For this purpose, a very
il and minute analysis has been prefixed to the Notes, -
and special pains have been taken to point out in the notes
the meaning of those words and phrases which may be
regarded as the hinges of the thought, to notice the transi.
- tions, to show the connection of consecutive ideas, and the
relevancy of what, without explanation, might appear for-
eign to the subject. It has been my object to aid the dili-
gent student in obtaining a clear and vivid conception of
he stirring thoughts and sentiments contained in this mas-
werpiece of the prince of orators ; and should it be thought
that I have succeeded in this to any good degree, I shall
not feel that I have labored in vain,

In making up the notes, I have made free use of the com-
ments of others, whenever they seemed to my purpose. I
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have designed that they should embody, in a compressed
form, all that is truly valuable which has been contributed,
in the way of illustration, by the great editors of Demos.
thenes, such as Reiske, Wolf, Taylor, Schifer, etc., and
thus he a representative of the present state of the inter-
pretation of this author. But on very many passages
of no inconsiderable difficulty, I could find nothing satis
factory in any of the commentaries of others at my com-
mand, for the explanation of which, therefore, I have been
obliged to draw upon my own reading and resources; so
that I flatter myself it will be found that I have contributed
something of my own towards the illustration of the text.
Between what is original, therefore, and what is compiled,
it is hoped that but few passages, which really need illus.
tration, will be found unexplained ; and that, whatever -else
may be said of the notes, it cannot be said of them, as
Cecil said of coramentaries on the Scriptures, that ¢ they
are very good, except on difficult passages.” In thus.
meeting, rather than avoiding, the difficult questions, I am
aware that I have laid myself open much more to criticism 3
but this consequence, however undesirable, I shall not regret,
if 1 have really succeeded in throwing any light upon
them.

Tms new edition has been as carefully revised as the
time and circumstances of the editor would admit, and it
is hoped will be found to contain all that the ordinary reader
may desire,
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NOTES.

Tius speech of Demosthenes is a defence of himself
against the attacks of Alschines, a personal and political
enemy, made in his prosecution of Ctesiphon for propos-
‘ng to bestow an honorary crown upon Demosthenes. It
was delivered by the orator, as associate advocate with
Ctesiphon, about six years after the indictment was
moved by schines,—B. C.'330. The following may
be taken as an outline of the course of thought : —

I. Pran oF TuE ORrATION.

Exordium, §§ 1-8.

Refutation of charges foreign from the indictment, 9~52,
a. Of a private nature, 10, 11,
b. Of a public nature, 12 - 52.

Reply to the charges contained in the indictment, 53 - 125.

Strictures upon the character and course of his antagonist,
compared with his own, 126 -323,

Peroration, 3%4.

I, Torics 1IN SuccEssioN.

1. The orator calls upon the gods to dispose his judges
to exercise as much kind feeling towards him as he contin-
ually has towards the city and all its inhabitants, and, es-

10 ‘
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peeially, to hear him impartially, as tne laws and their oath
of office require, §§ 1, 2.

2. He reminds his judges of two disadvantages which he
labored under in replying to Aschines ; — (1.) The vastly
greater interest which he had at stake than his antagonist
(2 ) The unwelcome task which was imposed upon him, c*
speaking in defence of his own character and conduct, 3, 4.

3. That he evidently was equally interested in this trial
with Ctesiphon, 5.

4. He again reminds his judges of their obligations 1o
hear him impartially, 6, 7.

5. He again calls upon the gods to enable them to do 30,8,

6. That it was necessary for him, before entering upon
a refutation of the eharges in the indictment, to reply briefly
to certain charges foreign from the indictment, which /s
chines had brought against him, relating both to his private
and public life, 9.

7. That he would not attempt to refute the charges brought
against his private life, but would leave his judges to decide
whether they were true or not, from the acquaintance which
they had with him, 10, 11.

8. That it was obvious at the outset, from the very course
which his antagonist had taken to bring him to trial, that the
charges against his public character and course were sug-
gested by enmity, and were therefore without founda.ion,
12-16.

9. That he would show them to be so on one point which
had been much insisted upon by his opponent, — the ‘peace
with Philip, 17.

10. That the divided state of Greece, not he, led to the
peace referred to, 18 - 20,

11. That, in point of fact, he did not propose the peaee
first, but ecrtain friends of Aischines. Much less did he -
prevent a general combination of the tribes of Greece to-
treat with Philip, as both facts and the nature of the case
showed, 2124,



NOTES. 111

12. That the part which he acted in making the peace
‘was highly useful, by urging its completion with all despateh,
25-29.

13. That Hschines -and his accomplices gave Philip an
opportunity of gaining great advantages over Athens, by
loitering an unreasonable length of time on their embassy,
before they made an application to him to ratify the treaty
on his part, 30.

14. That, besides this, they were bribed by Philip to de-
lay their return from Macedonia, till he had got in readiness
his expedition against Phocis, and had actually passed the
straits of Thermopyle, 31, 32.

15. And to crown the whole, that ZEschines, apart from
his associates, was bribed to make, on his return, a very
favorable report of the designs and disposition of Philip vo-
wards the Athenians, by which they were blinded to his true
character, and led to abandon to him Phocis, their ally,
without a struggle, 33 -39,

16. That Philip, by the destruction of Phocis, gained
credit with Thebes, lier rival, and was thus enabled to ac-
quire an ascendency in that city, 40, 41. ,

17. That from this he went on increasing his power, by
subduing one place after another, among which were many
Grecian cities, and employing traitors in every state to ac-
complish his purposes, which he then cast aside, as they
deserved to be, 42 -49,

18. That more might be said upon this point but that,
undoubtedly, more than enough had already heen said;
which, if it was the case, should be charged to the account
of Alschines, who had compelled him to enter upon these
exiraneous matters in self-defence, 50— 52.

19. That he would now enter upon a refutation of the
charges in the indictment, which he proceeds to have read
before the court, 53 - 55.

20. That he would reply to the charges contained in it,
in the order in which they there stood 5 and should do this
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by first reviewing his public life and measures, to which, in
fact, they all alike pertained, and then by producing laws in
their refutation, 56 ~ 59.

21. Passing over their relations with Philip previous to
his devoting himself to the foreign policy of the city, he
states, in defence of his policy in renewing the war with
him 5 — First, that Philip was obviously taking advantage
of the corrupt and divided state of the. different tribes of
Greece, to establish himself upon their ruins, 60, 61.

22. Second, that Athens could not, consistently with the
character and position which she had always maintained,
have taken any other course than to resist him, 62~ 68.

23, Third, that Philip first violated the peace, by seizing
certain allied cities of Athens, 69-172,

24. Fourth, that he had violated it, also, by seizing cer-
tain vessels belonging to Athens, 78 ~75.

25. Tifth, that Philip himself had virtually acquitted him
of any blame in the matter by a letter which he addressod
to the Athenians at that time, 76 - 78,

26. Sixth, that his first measures of hostility towards
Philip were in resisting his unjust encroachments ; especial
ly, in dispossessing him of Eubcea, for which he was
crowned under precisely the same eircumstances under
which the decree of Ctesiphon proposed to crown him,
79 -86.

27. Scventh, that the same might be said of the suecor
which he sent to the Byzantians and Perinthians, 87-94.

28. Eighth, that it was no valid objection to these meas.
ures, that tney were devised for the relief of those who had
sometimes injured Athens, as is shown from other instances
in her history, 95-101.

29, That the modification which he introduced during
this struggle into the system of equipping vessels was of
great service to his country, and required great moral cour-
age and integrity in himself to push it through, against the
opposition and bribes of the rich, whom the change most
aflecied, 102~ 109,
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30. That it remained for him now to speak concerning
the lawfulness of the proposed mode of proclaiming the
crowning, and the obligation which he was under to render
up an account of his public offices before it was lawful for
him 1o be crowned, 110.

31. That he was under no obligation to give in an account
of the money which he had contributed from his private for
tune, and that it was for this for which it was proposed to
crown him, 111-113,

82. He produces several decrees to show that others had
been crowned under similar circumstances, 114-117.

83. That Eschines himself had virtually acknowledged
that he was to be crowned for what he had given from his
own purse, and was not therefore accountable for, by not
abjecting to the preamble of the decree of Ctesiphon, which
expressly recommended the crowning upon this ground,
118, 119,

34. That while it was a maxter of indifference to the one
crowned where it was proclaimed, it was greatly for the
interest of the state to have it proclaimed in the most public
manner; which, in fact, was expressly provided for by law,
120122,

35. That, as he conceived, courts were not constituted 1o
furnish an arena for personal invective and abuse ; but yet
that he was compelled, in self-defence, to return some of
the invective which had been thrown out so freely against
him, which he should proceed to do, having first asked his
opponent one question, 123 - 125.

36. That it was a matter of some interest to know who
this was that had taken it upon himself to ridicule his lan.
guage, and at the same time had himself used such lan-
guage as no respectable man would have ventured to use,
126 - 128.

" 87. The origin of ZEschines, and his late appeamnce n
public life, 129~ 131,

38. That, even before the breaking out of the war, he

10#*
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had given proof of a treasonable connection with Philip; —
First, by the attention and favor which he showed to Anti.
phon, one of his emissaries, 132 - 135.

39. Second, by his codperation with Python, another
agent of Philip, 136. '

40. Third, by his connection with Anaxinus, also engaged
in the service of Philip, 137. '

41. That numerous other instances of his treasonable
practices in those times might be mentioned, were it neces-
sary, 138.

42. That he still continued in the service of Philip after
his designs were plainly manifested, and he had virtually
made war upon Attica, 139.

43. That especially deserving of attention and reproba-
tion was the aid which he had given Philtp, in getting up
the Amphictyonic War against Amphissa, and securing to
him the conduet of it, 140 - 144,

44. That Philip, prevented from bringing his contest with
Athens to a close by intervening Grecian tribes, sought
some pretext of common interest, which should open a way
for him into the heart of Greece; and, thinking that he dis-
covered such a pretext in the desecration of the sacred re-
gion of Cirrha by the Amphissians, hired Aschines to pro-
cure a vote of the Amphictyons to make war upen them on
that account, 145 - 150.

45. That the Amphictyons, undertaking the war, soon felt
their need of the aid of Philip, as he anticipated they would,
and applied to him to take the lead of the forces. Bat that
he, being thus intrusted with carrying on the war, instead
of proceeding against the Amphissians, turned aside and
took Elatea, as a most favorable position from which to
operate in his designs upon Greece, and especially upon
Athens, 151 -157.

46, That Aschines had furnished him ‘with the opportu-
uity for doing all this, and thus was the guilty cause of all
the evils which had befallen his country, 158, 159.
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47. That, while his opponent was thus engaged in the
service of Philip, he was steadily resisting him; and, es.
pecially, watched to prevent a rupture between Athens and
Thebes, and a union of the latter with Philip, 160~ 162.

48. That, by the intrigues of Philip and his accomplices,
these cities were very near an open rupture, as is shown
from various documents, 163 - 168,

49. That, amidst the trepidation and confusion occasioned
by the arrival of the news of the capture of Elatea, he
alone appeared as counselior, and proposed such a course
as was calculated to secure the confidence and alliance of
Thebes, 169 -173.

50. The course which he advised to be talen; 174178,

51. That he not only proposed an embassy to Thebes,
but afterwards went upon it himself, and succeeded in se.
curing the object proposed to be effected by it, 179187,

52. That, although the time when these measures were
proposed was the proper time for making objections to them,
still, as Alschines did not do it then, he would call upon
him to do it now, if he could, but not to blame him for the
issue, since this, in all cases, was in the hands of the Deity,
188 -194.

53. But that, even if the issue should be taken into the
account, it ought to be considered how much lighter the
stroke was rendered by his policy than it otherwise would
have been, though it did not succeed in averting it, 195,

54. Furthermore, that if Aschines foresaw the result, it
was his duty to have pointed it out at the time of the de-
liberations 3 but if he did not foreseé it, he was as much
accountable for this as himself, or any other one.. That, in
truth, Eschines had never given any timely and useful ad.
vice on any question, but only appeared in times of trouble,
to augment the evil, like fractures and sprains when the
body is weak, 196 - 198,

55, Besides, that, even if the issue had been distinetly
foreseen, the city could. not, consistently with the position
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which she had always occupied among the powers of
Greece, and the example of their ancestors, have taken
any other course than the one which he advised, 199 - 205.

56. That, if Ctesiphon should be condemned according
to the demand of Aschines, it would be saying, in effect,
that they had done wrong in following his advice, and not
that they had been frowned upon by fortune ; and, at the
sume time, would be showing a spirit unworthy of their
ancestors, 206 - 210.

57. A resumption of the account of his proceedings at
Thebes while on his embassy at that place, 211, 212.

58. The opposition which he encountered there, but his
success against it all, 213, 214,

59. The cordiality and confidence with which the Athe.
nian troops were received at Thebes, when at length they
marched thither to unite with her against Philip, and the
success which they met with in two different battles, 215~
217.

60. The change which is produced in the tone and bear
ing of Philip, 218-221.

61. That he himself was crowned on the occasion, in
consequence of the success of his measures, by a decree
of precisely the same nature as that for which Ctesiphon
was now arraigned ; and that [schines might with more
justice have prosecuted the proposers of this decree, than
he now prosecutes Ctesiphon, 222 —226.

62. That the reasoning of Aschines, in which he con-
tends that these services are more than offset by his own,
and ought to leave no impression in his favor, is sophistical,
227-231.

63. That the proper view to take of the matter was to
consider the resources which he had at his command, com-
pared with the difficulties to be overcome, which he pro-
ceeds to do, 232 -237.

64. That it was no objection to his policy, that he had
made the hurden light upon some of the allies, in order to
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secure their alliance ; since their ancestors had done so in
& memorable instance, and since the circumstances of the
case rendered it necessary, and he and his friends would
have been sure to assail him for it, if he had let the oppor-
tunity of securing their alliance pass, 238 ~243.

65, That, in fact, the city had not been defeated in any
thing coming under his charge, 244 —-247.

66. That the people and eourts of justice had, by their
conduct towards him since the unhappy issue of the strug-
gle, warranted such a decrce as that of Ctesiphon, 248~ 251.

67. That, as he was awaxe; it was no way to judge of a
man by his fortune, especially with such unworthy views
of fortune as his opponent had expressed; but yet, that, in
self-defence, he was compelled to draw a comparison be
tween his own fortune and that of /Eschines, 252 - 256.

68. A comparison of their respective fortunes at the dif
ferent periods of life, 257 - 264,

69. A recapitulation of the points of contrast in their
fortunes, with some additional particulars, 265 - 267.

0. That, in disproving the charge of being attended by
an ill-fortune, he did not consider it proper to speak of his
private good deeds, 268, 269.

71. But of his public course it should be further ohserved,
that, if’ any one had been freed from the power of Philip,
it ought to be ascribed to him j but that their misfortunes,
since they had been shared by all Greece, should be con-
sidered as a consequence of the evil fortune of all, or, at
least, could ot be charged to him, any more than to his
countrymen generally, and especially to his adversary,
270 - 275, ’

%2. That the caution given the judges by his adversary,
to be on their guard against the influence of his artful ora-
tory, was unnecessary ; since whatever of that he possessed
bad always been employed for the good of his country, and
on proper occasions, which was more than could be said of
his antagonist, 276 ~ 284,
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73. That the people had manifested their confiderce in
him, and their distrust of his adversary, by choosing him,
n preference to all others, to deliver the funeral oration over
the dead bodies of those who fell at Cheaeronea, 285 -290.

74. That it was a very suspicious eircumstance in Aischi-
nes, that he was not at all affected at the mention of the
calamities which had befallen his country, but could recount
them, for the purpose of charging them upon him, with per-
fect indifference, 291 - 293,

75. That nothing could be more malicious than the charge
which his adversary had attempted to fix upon him, of acting
for Philip, when it was notorious that he himself, and a band
of others like him in every state, had been the busy pro-
moters of his interest in Greece, 294 ~ 296,

76. That if then it be asked, why he deserved to be hon-
ored with a erown, he would reply,— First, because that,
of all the public men of his time, he alone had shown him-
self proof aguinst bribes, 297, 298.

71. Second, because of the protection which he had se-
cured to Attica, not merely by repairing her fortifications,
but, more especially, by the alliances and defence which he
had gained for her by his measures, 299 - 305,

78. That these were the proper works of a statesman, and
very different from those of his adversary, 306 - 313.

79. That the comparison which his antagonist had made
between him and some of their predecessors was unjust, for
various reasons ; but, if he pleased, that he would stand a
comparison with him, or any of his contemporaries, 814 ~
320.

80. That at Jeast it must be acknowledgéd that he had
uniforinty pursued a patriotic course, 321 - 323,

81. The peroration, containing a simple prayer to the
gods to disposc these enemies of their country to better
things, or, if they weve incurable, to pursue them with de-
struetion over sea and land, 324,
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§ 1-9. Exorpwn. This exordium has been justly ad-
mired. The style is flowing and graceful, and the spirit
solemn and earnest. We are introduced immediately to
the scene of the trial, and find ourselves in-the presence,
not only of the eager multitude of Athens, but of the gaz-
ing divinities of Olympus. We feel the fervor of the
speaker, the first sentence he pronounces, and anticipate
the solemn interests which he has at stake. As the cir
cumstances of the case were sufficiently well known to
his hearers, from the speech of his opponent and from
general notoriety, the orator very properly employs his in-
troductory remarks in preparing the way for a favorable
hearing with his judges. This kind of introduction was
called by the Greeks #podos, while those employed in ex-
plaining the cause, ete. were called mpoolua. As to its
substance, it expresses a desire that his judges may hear
him impartially, the reasons for that desire, and then a
repetition of the desire; or, as Dissen has expressed it, a
wish, the grounds of the wish, and a return to the wish.

1. &dpes "Abnvaior | “ men of Athens, Athenians.” dvip
was generally joined by the Greeks to the names of na-
tions ; also to titles, professions, ete. This is not uncoms-
mon in English ; as, Englishman, policeman, ete. By this
title he addresses his hearers generally, but especially the
judges. The cause was tried before one of the tribunals
of the Heliasts. These were the popular courts, and took
cognizance of the greater part of the causes which were
tried at Athens. The Heliasts were six thousand in all, and .
*were divided into sections, varying at different periods and
~ on different occasions from two hundred to one thousand
or fifteen hundred. Besides, these courts were open to and
thronged by the people (see as evidence of this, among
other passages, § 196, init.), and hence differed but little
from the popular assemblies. — rois feois eliyopar, &. 7. A.]
This was the most solemn form of invocation used by the
Greeks, it being substantially the same as that uttered by
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the crier at the opening of the meetings of the assembly,
See Schim. Assembl. of Athenians, § 92. The importance
of the cause justifies the earnestness of the appeal, and
perhaps prompted it ; though many have supposed that it
was resorted to by the orator in order to remove from the
minds of his hearers the suspicion of his impiety, which
the speech of Aischines was calculated to leave upon them.
— Sony elvarav , . o . 7ovadrr.] Perhaps a mere oratorical
inversion of the members of the senteuce for the sake of
emphasis ; but more probably, as Dissen suggests, for the
purpose of stating the reason for the request he was about
to make before the request itself. -If he had always been
well disposed to them, he cerminly might ask that they
should be kindly disposed to him on this occasion. — fwdpga]
Not simply “to be,” but ¢ to begin to be,” * to spring up,”
10 be ready at hand,” *“to be afforded.” The aor. is used,
like the aorists below, mapastiow, mofoasta, etc., because
the act referred to is independent of circumstances and mo
mentary in its nature. The request is simply for the pres.
ent trial.  K.* § 257,15 C. § 63,1. Both the meaning of
the word and its tense contribute to bring out the opposition
designed to be expressed to #wy éyd Saredd, 1 continually
have.” — rovrosi] The ¢ adds to the demonstrative power
of the pronoun, same as the adverb Zere does in English :
hence, “this here,” = ¢ this present.” C. § 28, 2. —
trad’] This marks the succession indicated by mpéros pés
in the first line, and hence is equivalent to Sebrepor 8. The
8¢, which regularly follows pév in the adversative clause, is
generally omitted with #rewra, since this particle expresses -
the contrast sufficiently of itself, K. § 322, R.4. This
second reason, he says, has reference to them instead of
himself, bearing alike upon- their obligation to the gods to
preserve their oath of office, and npon their reputation

* K. stands for Ktihne's Greek School Grammar (15t American ed.),
and C. for Champlin's Greek Grammar,
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among men. Observe the connectives, kal o . . « ¢ kal. - 7€
«al vefer, one to edoeBelas and the other to 8ofns, while xal
connects both of these with fpav (for you, and indeed
both for your piety and honor.”*) — o?pBouker] ¢ counsellor,”
“adviser.” Alschines, in his oration (§§ 203, 206), had
urged the judges to confine Demosthenes, in his reply, to
the same order which he himself had pursued. This is
further alluded to in § 2. — rob mas drodew, . T A] This
is an infinitive clause used as a noun. Such clauses are
found in all Greek authors, but abound in Demosthenes
more, perhaps, than in any other. The infinitive used as a
noun expresses action divested of all its accidents and cir-
cumstances, — the very soul and essence of q‘ction, there-
fore. It possesses great energy and vivacity, and is favora-
ble to condensation. It is-natural, therefore, that it should
be a favorite construction with a mind of such force and
vehemence as that of Demosthenes.

2. 7} 7dfe kal 7jf dmaloylg] ““the order and the defence.”
Alluding 1o the restriction in this respect which Aschines
(§8 R03-205) had urged the judges to lay uwpon him.
These words are governed by xpioacfa:, and form a part
of the infinitive clause introduced by 6. The article which
precedes each of them has a kind of possessive sense, =
“the order and the defence which each party is properly
entitled t0.”” Comp. & pépos vév Yipw, * the required or
legal part of the votes,” § 222, et alias, It is also to be
observed, with Dissen, that logical strictness would Tequire
a word of more general meaning than dmohoyla in this place,
8s drodeifer, for instance, which would apply to both parties
in a suit ; since dmohoyia properly refers only to the defend-
ant. But a special term was very naturally adopted in
making a general remark with reference to a particular
case. —dis Befoihyrar kut mpoppnrar] The relative clause
here being placed before the demonstrative clause, makes
the arrangement emphatic, as was obsetved in a similar
case above, § 1.  Of the two verbs, the former properlv

11 :
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means “has desired,” and the latter * has preferred™ or
“ fixed upon.” They are not synonymous, but cumulative,
in their meaning,

3. od wepl o o . . dyovilopar] 1 do not contend concerning
things of equal value,” or “I have more at stake.” All
that schines had at stake was the fine of a thousand
drachmas imposed upon the accuser in such causes, if he
failed to obtain a fifth part of the votes of the judges in his
favor, and the inability to institute similar prosecutions af
terwards, Comp. Herm. Polit. Antiq. § 144. Demosthe-
nes, on the contrary, had been charged with so weighty
accusations by Aschines, that, had the cause been decided
against Ctesiphon, he must have fallen with him, and lost
all character with his fellow-citizens, both for wisdom and
- virtue. As he states at the commencement of § 8, his
whole public and private life was involved in the cause.
And this i3 what makes this, of all the orations of Demos-
thenes, the most valuable. It is a profound and statesman-
like discussion of his long course of public and private la-
bors in the service of his country, —a discussion which
involved every thing which he held dear, and to which he
brought the experience and- reflection of his ripest years. —
ey T ypadiw] A technical expression, meaning *to gain
the cause.”” — d\X’ épol pédv, k. 7. X.] A case of aposiopesis.
The thought suppressed after éuot pév may be best supplied,
1 think, as follows: ¢ but while to me every thing is af
stake.” To this clause, the clause after the parenthesis cor-
responds. The only difficulty here is in ék meprovoias. meps
ovgia properly means * superfluity,” * excess,” and henee
niay mean “advantage,” as it evidently does in Orat. de
F. L., p. 366, init.: ris odv 4 7avrys meprovala . . . . 5 “ what
then is the advantage of this?”  ék meprovoias, then, would
mean * from a vantage ground,” or * with the advantage,”
which is the meaning given in the first edition. Upon more
reflection, however, I am now inclined to the more common
meaning of the phrase,  superfluously,” * wantonly.?
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We may translate, therefore : *“but while to me every thing
is at stake (but I am unwilling to express any unpléasant
forebodings at the commencement of my speech), e ac.
cuses mie from mere wantonness,” i. e. without any just
cause, evidently without any apprehension of serious conse-
quences to himself. —“Erepor §”] He here states the second
peint of the disadvantage he labors under in comparison
with his adversary, viz. the natural love in man for slander
and crimination, and his disgust at sel{-commendation.

4. &g énos elmeiv] “ so to speak.” Denoting a limitation,
K. § 841, R.3; C. § 70, 15. — &ew] “to have,” “ have
wherewith,” « be able.” It governs droldoacfar and detwvi~
va, ~—the first in the aor., because the chargés t6 be refuted
were a definite thing, and the refuting of them was con-
ceived of as a single act ; the second in' the pres., because
designed to describe a continued -attempt fo set forth his
merits, exteriding through the whole ¢ration, and bearing
uporr an indefinite number of particulars, — memolixa kal me-
wohireupr] ~ The difference in méaning between these
words, as here applied, is not obvious, and perhaps none
exists, but they are to be regarded as substantially synony-
mous, and joined together for the purpose of oratorical ful-
ness and emphasis. We find each of them, .in different
places, joined with the verb apdrra ; as, § 45, év v mohures~
eabar kat mpdrrew, and, § 62, mpdrrew «kai mowly 3 also, F. L,
p- 373, fin., 8 mpdfer 7abra kal mojoer. woNerebegBac prop-

erly means “to act as a citizen of a free state,” i e. “to
take part in the public deliberations of the government,”
“to suggest measures of governiment,” and henee, *to act
the part of a statesman,” “1o effect as a statesman,” * to
manage,” very like the Latin gerere. But mpdrrew, as ap-
plied to public affairs, seems to refer to acting as a regularly
appointed public officer, or as a regular business and for a
livelihood, and hence with selfish and ambitious views, like
the Latin agere. See § 45. sowiy properly meany * to
make,” like facere in Latin, But it often has & meaning
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very similar to mpdrrew, *to do,” * perform.” Probably,
however, mowely in all its meanings retains some allusion to
its primitive meaning of producing a result, creating or
bringing about something. It may be rendered, therefore,
in these cases, * to carry through,” « bring about,” ** make
g00d.” — b perpiérara] ¢ as moderately or briefly as possi
ble.” K.§239,R.2,(d); C.9§ 50,R. 5. — 15 mpaypa abrs]
% the cause itself,” i. e. without any seeking of his own. —
éont dixaos] Instead of éori Sikaiov,—the personal instead
of the impersonal construction, which is izely common with
Sixaos, dfws, ete. K. § 307, R. 6, (d).

5. kal obdév . ... éuol] This seems to be said in allusion
to the assertion of /Eschines (§ 210), that all his interest in
the case had reference merely to the crown and the procla-
mation. We have seen, § 3, how Demosthenes was equal-
ly interested in the cause with Ctesiphon, who, as the one
formally prosecuted, had first replied to Aschines, and now
Demosthenes replies as equally implicated. — &\\os re xdv
« o+ . oupPaivp] ** especially if this happens to one by an
enemy.” «dv, it will be perceived, is a crasis for xal dv;
hence d\ws ¢ kdv means, literally, * as in other cases, so
particularly if” (xa{ being stronger than 74, and making the
last member prominent = end especially. K. 321, 1, ¢).
Observe that the intransitive verb oupBalvy takes the agent
or author after it in the gen., with s, like the passive verb.
K. 299, 11. 2, (2). — ebwolus kat phavbpormius] * favorable re-
gard and-kindness.” Which of course he would lose if
the cause was decided in favor of Aischines, who had occu-
pied nearly his whole speech in decrying Demosthenes, A
decision in his adversary’s favor, therefore, would be allow-
ing the charges against himself. This high appreciation of
their kindness and humanity must have been very grateful
to his judges, since the Athenians prided themselves upon
this virtue. See Orat. adv. Leptin., p. 490 ¢ peifov, & dvBpes
*Afnvatol, OnBaior Ppovoiar én® dpdryre kal movnpig § Upeis émd
pdavdpornig kai v va Slkaa Bovheaba.
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6. This and the following section, as Dissen observes,
with his usual insight into the oratarical structure of sen-
iences, are distinguishable into three parts, of which each
succeeding part confirms and more fully explains the pre-
ceding, The first ends with Sikafws, the second with due-
poxévar, and the third concludes the period, —obs 6 mfeis
+ v o o Spopoxéva] * which Solon, their original framer, being
kindly disposed to you and a-friend of the people, thonght
should be controlling (supreme), not only by proposing them
for enactment, but also by the fact, that you who sit in
judgment have taken an aath to make them so.” Solon,
the framer of the democratic constitution of Athens, was
regarded by the Athenians as eminently a fiiend of the
people, and is often deseribed as such by writers of all classes;
He is alluded to in this character here, because the orator
is about to assert the supremacy of the laws which he made;
— he was highly democratic, it is confessed, but neverthe.
less he designed his law to be superior in authority to every
thing else. The laws brought before the assembly of the
people for enactment were always to be written down, and
hence ypagerw in such case means “ to propose.” Logical
strictness seems to require that duwpokévar should mean *1to
place under oath,” but the act. never has this meaning,
The causative verb “to swear” is Sprobw or Spritew. Sce
§ 80. The word was probably used as having a softer
meaning ; -since it implied less control of the lawgiver aver
the judges.

7. vas alrlas kal 'rt‘zs‘amﬁo)\dc] These two words are often
found joined in Demosthenes, and instead of the last we
frequently find hoidopla. Bee § 15. airia, as defined by
Demosthenes, Orat. adv. Androt., p. 600, means *“ charges,”
i. e. mere accusations where no proof is given; diafo)j
means “a false accusation,” * slander.” — ¢ dibkov loybe]
“ the prosecutor is strong, or has the advantage.” & Sibkaw
proverly means “ one who pursues or follows up,” just as
prosecutor does with us ; but the Greeks had a correspond-

11*
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fng term for defendant, & Pelyar (see 7§ dedyorns in the next
clause), which we have not. — mapeddeiv] * to pass by,”
% to escape.”” A word adopted, evidently, to keep up the
figure contained in didkwy and @edyovre, — orépov] 1 retain
this in preference to dorepoy, the other reading, since it cor-
responds beiter to mpsrepos above. See Hom. 1.V, 15-17:
Pnyels po mpérepos ... .6 8 VoTepas dpruto xahkg Tu-
8eidys. And if it be said that mpérepor is also found instead
of mpérepos in some MSS., it may be replied, that this read-
ing is undoubtedly wrong, as mpdrepor means * formerly.”
See §§ 10, 142, 223, 238, B16.—xai. .. . kai] * both ”
«+o.and,” connect not only their respective verbs, but
also the participial clauses standing in connection with them.
— obre Ty Sudbyvaow, k. 7. X.] “ shall thus make the decision
concerning every particular” (i. e. in view of all the cir-
cumstances of the case).
8. &s fuxe] This is thrown in by way of limitation or
abatcment of the comprehensiveness of the assertion implied
in marrés.  Such limitations are common in Demosthenes,
as in every cautious and accurate thinker, — &ref’, «. 7. A.]
* then, whatever is destined to contribute to the publie honor
and your individual piety, that this the gods may grant to
ydu all to decide concerning the present indictment.”  péMdes
ouvoigew forms a periphrastic future of very much the same
nature as the Latin periphrastic future, consisting of the fut.
part. and the verb sum ; it does not indicate an action as
simply future, but as incomplete, — what is on the point of
tuking place, or is destined to take place. «xowj properly
means * in common,” ¢ collectively,” * as a body ”; but
as these introductory remarks were addressed not exclusive-
ly to the judges, but to the citizens generally, who thronged
the court, and with whom equally with the judges he wished
to gain an acquittal, it may very properly here be taken in
the sense of « publicly,” as above. The decision of this
cause would bear upon their publie honor, inasmuch as the
measures of Demosthenes had been adopted and acted upon
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so extensively by the city, that a condenmation of him
would be a condemnation of the public policy. This idea
he more fully develops in subsequent parts of the speech,
It would bear upon the individual piety of those who sat in
judgment upon him, since they were religiously bound as
judges to give just decisions according to the laws.

9. The orator, having completed his exordium, now pro-
ceeds. to reply to the speech of his opponent.  And, first, to
certain charges foreign to the indictment, relating both to
his public and private life. — EI pév oy, «. 7. X.] * If, there-
fore, Hschines had accused me only for those things on
account of which he brought the prosecution,” ete. The
points for which the prosecution was brought are those con-
tuined in the indictment (ypagp), §§ 54 and 55. It will be
apparent from examining this, that all charges brought
against his private life were foreign to the cause. Certain
public measures, also, especially the peace with Philip, he
considers foreign to the cause ; since he then acted only a
secondary part,— the peace having been proposed and
brought about by others, while he merely proposed a decree
for obtaining the ratification of it on the part of Philip as
soon as possible, — mpoflouletparos] “ preliminary decree.”
Referring o the deeree of Ctesiphon to crown Demosthe-
nes, which Aschines, in his indictment of its author. for
proposing it, had represented as illegal on several grounds,
and which, therefore, it was the business of Demosthencs
todefend. This ovation, therefore, may be, and indeed s,
by its author, considered, at different times, as a defence of
himself, as a defence of Ctesiphon, or of the decree which
Ctesiphon had proposed ; since they were all, in fact, ar-
raigned by the indictment. This will be seen, if it be stated
under what circumstances the prosecution arose. It was
what was called, in Athenian law, ypag mapavdper, or an
indictment for proposing illegal decrees, or such as were
supposed to violate any law still in force, Any one on
proposing such a decree was liakle to be impeached for it
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fng term for defendant, & Pebywr (see 16 esyorrt in the next
elause), which we have not. — mapeNfeiv] “to pass by,”
“to escape.” A word adopted, evidently, to keep up the
figure contained in dbkwr and Gedyovr, — orépov] 1 refain
this in preference to Jorepor, the other reading, since it cor-
responds better to mpirepos above. See Hom. 1.V, 15-17:
®nyels pa mpérepos ... .6 & Vorepos dprvro yahk§ Tu-
deidys. And if it be said that mpérepor is also found instead
of mpdrepos in some MSS., it may be replied, that this read-
ing is undoubtedly wrong, as mpérepov means “ formerly.”
See §§ 10, 142, 223, 238, 316.—«al. ... «al] “Dboth ™
«o. . %and,” connect not only their respective verbs, but
also the participial clauses standing in connection with them.
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concerning every particular™ (i. e. in view of all the cir-
cumstances of the case).
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abatement of the comprehensiveness of the assertion implied
in wavrds.  Such limitations are common in Demosthenes,
as in every cautious and accurate thinker. — &red’, «. 7. A.]
* then, whatever is destined to contribute to the public honor
and your individual piety, that this the gods may grant to
ydll all to decide concerning the present indictment.”  péAe
suvolger forms a periphrastic future of very much the same
nature as the Latin periphrastic future, consisting of the fut.
part. and the verb sum ; it does not indicate an action as
simply future, but as incomplete, — what is on the point of
taking place, or is destined to take place. «owj properly
means * in common,” “ collectively,” * asa bedy ”: but
as these introductory remarks were addressed not exclusive-
ly to the judges, but to the citizens generally, who thronged
the court, and with whom equally with the judges he wished
to gain an acquittal, it may very properly here be taken in
the sense of * publicly,” as above. The decision of this
cause would bear upon their public honor, inasmuch as the
measures of Demosthenes had been adopted and acted upon
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so extensively by the city, that a condemnation of him
would be a condemnation of the public policy. ~This idea
he more fully develops in subsequent parts of the speech,
It would bear upon the individual piety of these who sat in
judgment upon him, since they were religiously bound as
judges to give just decisions according to the laws.

9. The orator, having completed his exordium, now pro-
ceeds. to reply to the speech of his opponent. And, first, to
certain charges foreign to the indictment, relating both to
his public and private life. — Ei pév ody, x. 7. X.] ¢ I, there-
fore, Eschines had accused me only for those things on
account of which he brought the prosecution,” ete. The
points for which the prosecution was brought are those con-
tained in the indictment (ypagn), §§ 54 and 55. It will be
apparent from examining this, that all charges - brought
aguinst his private life were foreign to the cause. Certain
public measures, also, especially the peace with Philip, he
considers foreign to the cause ; since he then acted only a
secondary part,— the peace having been proposed and
brought about by others, while he merely proposed a decree
for obtaining the ratification of it on the part of Philip as
soon as possible, — mpoBovledparos] “ preliminary decree.”
Referring to the decree of Ctesiphon to crown Demosthe-
nes, which Aschines, in his indictment of its author for
proposing it, had represented as illegal on several grounds,
and which, therefore, it was the business of Demosthencs
todefend. This oration, therefore, may be, and indeed is,
by its author, considered, at different times, as a defence of
himself, as a defence of Ctesiphon, or of the decree which
Ctesiphon had proposed ; since they were all, in fact, ar-
raigned by the indictment. This will be seen, if it be stated
under what circumstances the prosecution arose. Tt was
what was called, in Athenian law, ypegy wapavdpar, or an
indictment for proposing illegal decrces, or such as were
supposed to violate any law still in force. Any one on
proposing such a decree was liable to be impeached for its
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illegality, before the popular tribunals, by any of his fellow-
citizens. Now, in the present case, Ctesiphon, a friend of
Demosthenes, had proposed a deeree in the Senate to erown
him on account of his eminent public services, which /Es-
chines asserted was illegal, and commenced a public prose-
cution of its author for proposing it, and indirectly of De-
mosthenes, as unworthy of the praise bestowed upon him
by it. It is called a preliminary decree, because it had
never been ratified by the assembly of the people, and con-
sequently was but a partial decree, expressing only the
opinion of the Senate. Had it been sanctioned by the peo-
ple, it would have become a yridiopa ; but this was prevented
by the indictment of its author, lodged by Alschines with
the archon before it was acted upon by the assembly. —
Siefidv] ¢ rehearsing,” ¢ setting forth in detail.” TFor the
acc. of the thing, and the gen. of the author or cause, with
karefrevodro, see K. § 292, R C. § 58, B. 11— pndeis,
k. 7. X.] “that no one of you, influenced by words foreign
from the cause, may hear with more estrangement (aver-
sion) my just remarks upon the indictment” dnép, which,
like the Latin super, properly means ¢ over,” ‘ above,”
comes to mean, when transferred to the relations of thought
“upon,” “concerning,” very much like mepi; sinee, for
instance, a dispute over a thing is substantially the same as
a dispute about a thing ; but the first implies a closer and
more essential relation.

10. BeBraonunxe] For the construction of this verb, see
§ 11, n. —dvioxyode.] The aor. subj. used as imperat., as
is generally the case in prohibitive expressions with uf, K.
§ 259, 5. — imépev] “ over well,” ¢ ever so well.” — xal py-
Bewds . . .« xeipava] ““and (that I may say nothing offensive)
inferior to none of the middling or respectable sort of peo-
ple.” —#v] When placed thus in the same clause with its
noun, it has the force of an adjective pronoun, as what often
has in English (“what favor”). K. § 882, 8. — édderyde]
“ you have shown forth,” * exhibited,” like the Latin pra



NOTES. 129

s¢ ferre. The middle voice, but not used in the strictest
sense of the middle. K. § 250, 1, (b).

11. Kakoplys & dv.... rpéfrecba] ¢ But, Aischines,
being evil-minded, you altogether weuk-mindedly minded
(thought) this, that I, having passed by the account of my
public acts [see § 4, note], should turn (i. e. to reply) to
the slanders uitered by you* (as a malicious man like him-
self naturally would). There is a play upon the words
karoibys, etyfes, Géns, which [ have attempted to imitate in
the translation. — rerdpopar] lit. ¢ have become stupefied,”
“am a dunce.” For the perf. here, as often, expresses
rather the result of the action than the act itself, K. § 255,. '
R. 5. — dmép] = mepl nearly ; see § 9, note, and K..§ 293,
L (%), (). — & karereddov kal diéBarhes] “ which you invent-
ed and slanderously stated,” = made out by falsehood and
slander. 'The ace. here denotes the effect or result, and
the verbs are to be taken in the pregnant meaning. . C.
§ 57, R. 1. The same is the case with éoa . . . . BeBhaogi-
pee (§ 10), “which reviling he has staied slanderously
concerning me,” = made out by slander. In the sense
“ falsely charge upon,” karayreddecfar governs the gen, of
person and ace. of thing. See §§ 9and24. But duaBidhew,
in the simple sense * to slander,” governs the acc. of the
person. See § 24 (wé\w being viewed as a person). These
two usages being kept in view, these verbs will give the
student no further difficulty. — rfjs 8¢ wopmelas, k. 7. X.] ¢ but
this invective, so freely indulged in, I will afterwards call
up, if there remainin these (i. e. his judges, etc.). a dispo-
sition to hear.”  moumela properly means ‘““a procession,”
but as in the Dionysiac processions ribaldry and abuse were
indulged in, it came to have the meaning here given to it.
See § 122, note. Observe the Greek idiom with verbs of
willing, desiring, and the contrary, m the phrase dv Sovho-
pévous drolew 3} Tovrawt, lit. “ if it may be to these willing to
hear.” C.§ 59, R. 3. —1It will be observed from this and
the preceding paragraphs, that the orator proposes to arrange
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what he has to say under three general heads: 1st, to reply
to the charges brought against him foreign to the indict-
ment ; 2d, to those contained in the indicument ; and, 3d,
0 return some of the invective which his adversary had
neaped upon him.

12. mept by édviwr] * concerning which, some of them, at
least.”” That & does not depend upon éviw is evident from
the similar case in Dem. Aphob. 11., § 23, where both words
are in the acc.— dddact Tipwplas] * give punishments.”
Tiepla, then, was the regular punishment ordained by the
laws in specific cases ; but riupua was the arbitrary damage
or penalty awarded by the judge. See rpwplar, § 14, and
rlunpa, § 55.  In defence of the reading 8iSdao, instead of
the other reading rdrrovoy, I refer, with Dissen, to Orat, adv
Leptin., p. 504 + ol (vdpot) e Tois dyabéy 7t mowdor tis Tiuid
3.86vres kal of rois rdvavria mparrovew Tas Tipepias, —
r0i 8¢ mapdvros dydvos . . . . rouabra] “ but the very aim of
the present trial has in view, at the same time, abuse, and
insult, and reviling, and contumely, and all such things of
an enemy.” That is to say, it had in view the venting of
his enmity upon Demosthenes, and not the vindication of
justice to the city ; it was, as he calls it in a subsequent
part of tlie oration (§ 121), ¢8évov dikyw, ** a cause lustituted
from enmity.” This he proceeds to substantiate. — ol ém
) wéhe] it is not possible to the city.” The city could
not inflict punishment for such erimes, according to Dissen,
because commitied so long before, and not presented indi-
vidually, but in a mass.

13. 00 yip . ... éorww] “For it is not proper to take

“away from me the privilege of appearing before the people
and addressing them ; nor from abusiveness and envy to do
this, — by the gods, — is it either right, or lawful, or just.”
That is to say, it was not proper thus to attack him in the
the name of another (instead of bringing him to trial sepa-
rately), with the hope of depriving him of the privilege of
replying (see Alsch. ady, Ctes,, p. 82), and especially when
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done from malice and envy. The negatives ofre . . . . ofire
-« . . odre are merely an emphatic repetition, in the several
clauses, of the general negation contained in ofd> (see
§ 186, n.). mokrwdy, “ consistent with the laws of the
state,” == Jawful. According to this view (which is sub-
stantially that of Dissen), yap, of course, does not refer to
the clause immediately preceding, but, as is often the case,
to the leading subject of the whole preceding sentence, viz.
the personal character and injustice of the cause. — érpa-
yode] “set forth pompously.” Alluding, as also by ime- .
kpiverar below, to the former profession of Aschines as an
actor, — map’ adri rddecipara)] * immediately upon the com-
nission of the crimes themselves.” The infinitive im-
mediately following these words depends on &, to be sup-
plicd from the previous sentence. The orator is here stat.
ing what course his opponent ought to have pursued. —
eloayyeMas] A term in Athenian law, descriptive of a kind
of impeachment or information against any one . deemed
dangerous to the state, in cases not expressly provided for
by the laws. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 133, — eloayyé-
Xovra] A participle belonging to the subject of xpfa6uc, and
expressing the manner in which ZEschines should have
availed himself of the various processes for bringing him
to justice,—a usage entirely parallel to that of the Eng-
lish in similar cases. K. § 312, 4, (). — ypdgorra ., .,
ypapépevor] Observe the difference between the act. and
mid, of this verb; the act. part. means * propoging,” the
mid. ¢ indieting.”” The latter, like other verbs of accusing,
governs the gen. of the crime or charge (rapavéuwr, * ille-
gal measures ), K. § 274, 2; C. § 53, 12. — ab yép 3fmov
«+ o« Sypdrare]  for surely it cannot be that he prosecutes
Ctesiphon on my account, and that he would not have in-
dicted me myself (éué. ... adrdv), had he supposed that
he should convict me.” This is said to show that there
must have been sufficient hostility to him on the part of
JEschines to prompt a prosecution of him, had he seen any
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chance of success. The relation between the protasis and
apodosis here is such as to deny the reality both of the con.
dition and the thing conditioned. K. § 339, (b); C.§ 74,
2. Foréué.... abrdv, see § 279, :

14. Kai pip] “and indeed,” * furthermore.” Often em.
ployed to introduce a new thought by way of confirmation.
K. § 316, 1, (¢). — elot vipor . . . . xpRcfa] “ there are laws
concerning all cases, and punishiments, and actions, and tri.
als, having scvere and heavy damages, and it was lawful to
avail himself of all these.,” “7d émrima sunt omnino que
quis luere dehet, sive debeat wafeiv sive drorioa.”  Dissen.
This is the definition which Demostheres gives of wipppa,
Orat. adv. Mid., p. 523. The two words are substantially
the same in meaning as they are in derivation. On this
and also mpopin, sce note on § 12, — kal Smypika éuivero,
«. . \.] “and when he had appeared,” etc.; i. e. in case
ke had. It will be observed that this is the protasis to the
clause beginning with buohoyeiro, and hence should regulaily
be introduced by €. K. § 839, 1. (b). 1 do not recollect
another case of this kind, though there may be others. —
ois mpos éué]  those suited to my case.” mpds éné acquires
a kind of substantive idea by having the article prefixed,
like ros 2uols, ** mine,” and hence the omission of the noun
to which vois refers. K. §§ 244, 10, und 263, d. 3ee,
also, 7o xar’ pé, §§ 246, 247.

15. rocobrows Uarepor xpovars] Not ¢ after so long a time,”
but “in times so long after.”” Hence it is time definite,
and therefore in the dat. K. § 283, 3; C. § 60, 7. — bo-
kplverat, “acts a part,’ “exaggerates the case,” * makes
sweeping charges,” afler the cxtravagant style of actors.
The length of time which had elapsed since the pretended
crimes, of course, was favorable to this. — Efra . « . . ¢aive-
rw] “Then he brings his charges against me, while he
puis this man (i. e. Ctesiphon) on trial, and evinces as the
cause (mpoiurara) of the whole trial the eumity he has’
against me, while ncver having directly met me. for this
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(i. e. on this ground), he ostensibly seeks to take away the
political privileges of another.” It may be observed, in
illustration of this passage, that almost the entire speech of
ZEschines is taken up in severe remarks and strictures upon
the character and course of Demosthenes, while next to
nothing is said of Ctesiphon, and that in a comparatively
mild tone. The way in which this suit would take away
the political privileges of Ctesiphon was, by fixing a heavy
penalty, which he could not pay, in case he lost his cause,
and thus rendering him a public debtor, which would de- -
prive him of all political rights until tha debt was discharged.
Herm. Polit. Antiq. § 124. _ .

16. & Aéyew] “ might say.” & is used with'the infinitive
in all cases where it would be used in the construction with
the finite verb, and hence gives the infin. something of the
force of ‘the moods. K. § 260, 2, (5), (a); C. § 73,4. —
8re mijs querépas Exbpas . . . . Cyrev] “ that it was just for us
to fight out the battle of our enmity by ourselves, not to
neglect a personal contest while we seek some other person
upon whom to inflict an injury.”  éferaopds does not seem
to differ from égéraois, except it be, as Dissen suggests, a
word of somewhat lower application, to disputes and wran-
gling. &&racw moueiy, § 226, means * to make an examina.
tion,” and éeraopdy moricbu here might be rendered .* to
make a review,” “ measure the strength of,”” — the verb
heing in the mid. in the latter case on account of the action
referring to themselves. érépp 3’ 8rg presents a case of in-
verted attraction, the antecedent being attracted into the
case of the relative, instead of the reverse of this, K,
§ 332, R. 11; C. § 52, R. 7.

17. & ms {8o] * any one might see,” i, e. if he would
but consider the case. & always reférs to a condition either
expressed or implied. K. § 260, 1. — &°] “in conformity
with.” K. § 296, (3), (¢). — 8va dmép . . . . pov] ** what he
falsely charged upon me concerning the peace and the em-
bassy.” See Misch. contr. Ctesiph. § 62 seq. The peace
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here referred to was the peace which the Athenians made
with Philip, king of Macedonia, called the peace of Phi-
locrates ; and the embassy, that sent by the Athenians for
the purpose of obtaining the ratification of the peace, on
the part of Philip, which had been voted on their part just
before (19th of Elaphebolion, B. C. 846, Dem. F, L.
p. 859, § 64). A previous embassy had been sent a few
months before, Demosthenes and Alschines were both
placed upon each of these embassies. On the first embassy
they were harmonious and on very intimate terms, but
during the deliberations concerning the peace which took
place on their return, they fell into some difference with
regard to the conditions upon which the peace should be
concluded, and from this point separated more and more
widely, till they became most violent enemies. This en-
mity first vented itself publicly in the prosecution which
Demosthenes brought against Eschines, after their return
from the second embassy, for malversation. The speeches
of both on this trial are extant, and contain a full account
of the proceedings with regard to the peace and the em-
bassy here alluded to. The last exhibition of this enmity
was made in the prosecution which /Eschines brought
against Ctesiphon, for proposing to erown Demosthenes for
his eminent public services, which gave rise to this oration
and that of Aschines on the some subject.  As to the peace
itself, it had reference to certain difficulties which Athens
had had with Philip in regard to Amphipolis, a city of
Thrace, and other northern possessions,  Philip, taking ad-
vantage of the Social War in which Athens was involved
(B. C. 358), had taken Amphipolis, and also ceitain other
places in Macedonia, Thessaly, and Thrace, which belonged
to Athens. Athens attempted in return to gain these back,
but, after contending for this with but little success for
eleven years, and despuiring of any assistance from the
other Grecian states, who were taken up with their own petty
variances (§§ 18-21), she finuliy consented to make peace
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with him, For a fuller aceount of this whole subject, see
Thirlw., Vol. IL. pp. 66 - 128. —"Eore 8" dvaykaior, x. 7, A.]
* But it is necessary, O Atheniaps, and proper perhaps, to
remind you how things were in those fimes, that you may
contemplate each one of them in reference to the juncture
in question,” i. e. the making of the peace with Philip.
Umdpxov is used both of the past and the present, according
as the discourse is of the past or present. We also find
vére and »iv with it sometimes, especially when the thing
referred to had changed since some former period. See
§ 98: ob poBnbévres Tip TéTe OyBalors pduny kal Séfav tmdp-
xovoay, * the then existing” (though not now). Other par-
ticiples are also used to designate the existence of things
contemporaneous with the time of the speaker ; as, &y, ma-
pbv, Smdw, etc. ; but they all have a different shade of mean-
ing from dmapydr. See § 1, note.

18. Tob ydp ®wrikod ovordyros mohéuav] The war here al-
luded to is better known under the name of the Second Sa-
cred War, The Phocians had taken possession of, and
subjected to cultivation, a portion of land in the vicinity of
Delphi, consecrated to Apollo, and doomed by a decree of
the Amphictyons to lie for ever waste. For this, at the in
stigation of the Thebaus, they were threatened by the Am-
phictyons with the confiscation of their territory to the god
whom they had robbed. Being rendered desperate by such

2 threat, they seized upon the temple of Apollo, and robbed
it of its treasures, in order to obtain the means of defend-
ing themselves. At first the principal enemy they had to
contend with was the Thebans, but afterwards these were
joined by some Thessalian tribes, and finally by Philip.
This war broke out in the year 335 B. C., and continued
about ten years. See Thirlw., Ch. 43. — od yip 8) &yoye
imohurevdpny mo Tére]  for not then as yet, as is well known
(8%), was I engaged m proposing public measures.” His
first speech before the people, De Symmoriis, was made,
gecording to Dissen, the year following the commencement -
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of the war. — mpbrov pév dueis otre Suékeicfe] The orator
here uses the mildest terms possible, on account of the
popular feeling towards the Phocians for robbing the tem.
ple of Delphi. The fact is, however, that the Athenians,
from their hatred to Philip, who, they saw, was fomenting
the war against the Phocians for selfish purposes, early
entered into an ailiance with them, though they seem not
to have taken any very active part in the war, other than te
preveat the interference of Philip. — & Aedxrpors] * at Lieuc-
tra,” A small town in Beotia, where the Thebans, under
their general, Epaminondas, gained a great victory over the
Spartans (B. C. 371), which gave them the ascendency
among the states of Greece, and made them very haughty
and overbearing. This ascendency had been enjoyed suc-
cessively by Sparta, by Athens, and now by Thebes. —
&red’ . . . . Tapayy] * Besides, all Peloponnesus had become
divided, and neither were those hating the Lacedemonians
strong enough to subdue them, nor were those formerly
supported in power by them (lit. ruling by means of them)
masters of the cities ; but there was both among these and
all the other states a certain interminable strife and commo-
tion.” The state of things lere described is that which
existed"in Greece some fifty years after the Peloponnesian
war ; when Sparta had been humbled by Thebes, and was
but just able to maintain her ascendency in the Peloponne-
sus without extending her ambition to other parts of Greece,
and Thebes was looked upon with distrust both by Sparta
and Athens. By the enemics of Sparta in the Peloponne-
sus here alluded to were meant, more especially, the Mes-
senians, the Arcadians, and the Argives; the three princi-
pal states in that peninsula besides Sparta, with which she
was cngaged in 2 constant struggle in order to keep them
in proper subordination. When at the height of her power,
at the closc of the Peloponnesian war, her general, Lysan-
der, had established in these and all other cities which fell
into his hands her favorite form of oligarchical government,
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called exadapyla or dexapxla, by promoting to power, in each
place, ten citizens the most devoted to her interests. For
the character and working of these unnatural governments,
see Isoc. Panegyr., pp. 63, 64. Compare also Herm. Polit.
Antiq., § 89, 7 and 8. These, however, now, during her
humiliation, they had succeeded in expelling, though they
were not as yet able to gain any absolute ascendency over
their former tyrannical mistress. This statement will suffi-
ciently explain the passage under consideration.

19. rois map’ éxdorows . . . . épiero] * lavishing treasures -
upon the traitors in each state, he set them all by the ears,
and stirred them up against each other ; then, while the
others (i. e. the other Greeks besides the AtHénians) were
remiss in their duty (i. e. to come to the aid of Athens, in
bringing her contest with Philip to a successful close, and
thus preventing his encroachments upon Grecian interests),
and were quarrelling among themselves, he was preparing
himself and increasing in power against all.”  abrols is the
reflexive for the reciprocal pronoun (K. § 802,7). The
treasures here spoken of, by which Philip purchased adhe-
rents and advocates in every state, were obtained from the’
mining district of Pangeeus, in Thrace, which he had ob.
tained possession of by his northern conquests. In thas
corrupt age, in which almost every man could be bought -
they were of great seivice to him in prosecuting his de-
signs against Greece. —of rére. ... @nBuin] *the then
overbearing, but now unfortunate Thebans.” The change
m the condition of the Thebans here mentioned was ocea-
sioned by the destruction of Thebes by Alexander, the son
and successor of Philip ; who, on account of their attempt
to throw off the Macedonian yoke, had (335 B. C.) razed
the city to the ground, and sold the inhabitants as slaves.
The times here contrasted were that of the Phocian war,
and that of the delivery of this oration. At the former
period, the Thebans were at the height of their power, it

being not long after the batile of Leuctra. But since that
%
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event some twenty-five years or more had passed, during
which Thebes had been gradually losing power, till she
finally met with this overthrow from Alexander. In order
to make out this interval between the two periods, 1 place
the time of the delivery of this oration, with most critics,
about six years after the prosecution which called it forth
was first instituted. It was thus deferred by the prosecutor,
as is supposed, in order to obtain a more favorable opportu-
nity for succeeding in his cause ; which at length was
thought to offer itself, when the Macedonian arms had com-
pletely triumphed in Greece under Alexander. It was at
this juncture, therefore, that it was brought on for a final
decision, though first moved soon after the battle of Chero-
nea. — ai méheis] Athens and Thebes. The Thebans,
being hard pressed by the Phocians, would very naturally
look to the Athenians for aid, since they were near at hand,
and, though not particularly friendly, still were apparently
no further interested in the war than to prevent the inter-
ference of Philip, with whom they were in a state of hos-
tility. The wily king, therefore, threw them a sop, by
offering them peace, and turned and joined himself to the
Thebans against the Phocians.

20, T odv . . . . émeiv] « What then cobperated with him
for taking you almost his willing dupes ? (What contributed
to his finding you so ready to listen to his proposals ?)  The
of the other Greeks— (I hardly know whether it is proper
to call it cowardice or ignorance, or both these together).”
d\lyou Sty expresses a limitation, and properly depends upon
os understood. K. § 341, R. 85 C. § 70, 16. — &5 &yo
pavepdw yéyover] “as has become evident from the issue.”
By the issue her. alluded" to, as showing that the struggle
against Philip, so long maintained by Athens, was for the
common interest of Greece, is meant the subsequent course
of Philip, who, having quieted the Athenians by offering
them peace, proeeeded to subjugate the Phocians, and then,
in wurp, the other tribes of Greece. — guyyopndeic. ! “* agreed
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apon” — 8éBadder] See Asch. §§ 60-63.—ri & rou-
v o« o« adrf] “but the wrong-doings and corruptions of
these in making it.” rotrww refers to Aschines and his
party, who might not have all been present, but were spoken
of thus as a well-known clique opposed to Demosthenes.
21. Kal ravrl wdvd’ . . . . defépyopar] * And all these, for
the sake of the truth, I am going accurately to examine and
set forth.” For this fut. use of the pres., see K. § 255,
R. 4. We have here another instance of oratorical pleo-
nasm for the purpose of fulness or emphasis. Such ex-
pressions are far from being mere tautology. When used
with skill and moderation, as is generally the case with De-
mosthenes, and not to excess and merely for the sake of
rhythm, as is often done by Cicero, the different words
always present the idea under different aspects; the one
being more general and the other more special, the one
stronger and the other weaker, the one simple and the other
figurative, or with some such difference. Dissen has col-
lected the following instances from this oration, which i
may be worth while to copy here : déid xal Séopar, § 63
rpaygda kal deffer, § 135 kavededdov kal SiéBalhes, § 115
Bady kal Swpapripecbar, § 23 ;5 Syhody kal diopifeoda, § 40 ;
mpoiileyor kai Swepaprpduny, § 45 5 odk dvedi¢ew odd¢ Aadopei-
aar, § 276 ; horbopalpevos kal Sracipwr, § 180 ; wohepelv xal
Siapépeatr, § 815 mpaopperos kat hoyeldperos, § 275 ppd’
éri0by mpoopay pund’ alofavesbary § 40 ; eidids kol éopakds, § 248
Bodvw kat kexpuydss, § 1325 elmely kal dmayyeilay, § 33 5 Covror
Abpaiov kal Grrav, § T2 &idafac kal DiefiNbes, § 225 Sié
BaMhe ka} Biefrer, § 14. —Bi yip . ... mpds dué] “ For if
any wrong-doing, however great (r& pd\wra), should ap-
pear in these trapsactions, surely it pertains in no respect
to me.” 14 pdhiora here is used as in Xen. Apol. § 18
bre T& pdhiore 7§ wohs ebdapovel 5 also Orat, ady. Leptin,
§ 25 i.e. it is an adverbial ace. expressing quantity, K.
§ 279, R.8; C.§ 57, R. 6. See also § 95. How any
wrong-doing in making the peace could have nothing to do
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with him the orator proceeds to show, by stating, first, who
suggested it, then who took up the suggestion and formally
proposed the measure (ékdefdpevos kal ypiyas), and then
those who helped these carry the measure through (of 8
guverdvres). — obd’ & ab diapfayhs Yeuddpevos]  not even if
you split lying.” Referring to the earnestness with which
he had endeavored to prove an intimacy and concert of
action in this matter between Demosthenes and Philocrates.
Bee Asch, contr. Ctes. § 625 F. L. § 13, — 8rov dgmore évexa, ]
“ for whatever reason,” 1. e. for some reasons which he
could not stop or did not cave to state. For the force of
dimore in such cases, see K. § 95, (b). — éyd 8’ oldév odda-
pov] “but I nothing nowhere.” Not tn be taken in its most
absolute sense. That Demosthenes -desired and promoted
the peace is certain, though his name does not appear among
its original movers. — With regard to the individuals men-
-tioned in different parts of this paragraph, not much is
known of most of them ; only that they were public men
at that time of some prominence at Athens, and belonged
to the party devoted to the interests of Philip. Eubulus
was the most prominent of the number, and exerted an in-
fluence in favor of Philip but little inferior to that exerted
by Zschines. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 178,11. One
of them, it will be observed, was an actor, which shows that
this class of men were held in more estimation then than
they are now ; perhaps on account of the greater respecta-
bility of the profession at that time, but principally, without
doubt, on account of the greater demand there was for a
popular mode of address in those who were engaged in the
management of public affairs.

22, & avrijs rijs d\ybeias] ° in accordance with the tlutlr
itself.”  The charge alluded to in what follows was con-
nected with the general charge, brought against him by
JEschines, of being the author of the peace. It was, that
he was so anxious to conclude a peace with Philip, and
urged it forward so -precipitately, that there was not time
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for the delegates who had been sent for from the other
states of Greece, to form a common alliance against him,
to arrive before it was concluded. Sce Asch. § 58, — ds
dpa] * that forsooth, if any one will believe it.” It usually
implies contempt or dishelief of the statement it introduces.
See § 18 ; also Pop. Orat. of Dem., VIIL § 4, note, — Eir
O ... diefiMbes ;] ¢ Then, O — (what uttering could any
one address you appropriately?) is there anywhere that
you, being present, sceing me depriving the city of so im-
portant a transaction and alliance as you just now described,
manifested your indignation, or, coming forward, stated and
explained these things which you now charge me with ¢ *
The first line of this passage presents an instance of a spe-
cies of aposiopesis, of which there are several other exam-
ples in this oration. The figure here consists in stopping
short when about to designate Afschines, and, instead of
applying any epithet to him, signifying his inability to find
one sufficiently opprobrious fitly to describe his character.
And this seems a suitable place to remark, that Demosthe-
nes abounds much more in figures than in tropes ; more in
those turns of thought which affect the structure of the sen-
tence, called by the Greeks oyfuara, than in those which
concern the application of words. This, indeed, is true to
some extent of all the ancient orators, and may be consid-
ered as one of the characteristic distinctions between an
cient and modern oratory. Oratory was much more culti-
vated as an aif by the ancients than by the moderns, which
gave a peculiar ¢ast to their oratorical style, making it ‘al-
most as unlike their historical or familiar style as poetry to
prose. They paid great attention to the rthythm of their
sentences, i. e. to such a distribution of the emphatic and
the unemphatic words as to produce a regular rising and
falling in their sentences, or an harmonious flow, It follows
from this, that striking modes of address, and artificial turns
of sentences, would be much more likely to find a place in
ancient than in modern oratory. However, even these do
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not very much abound in Demosthenes ; — more than any
other orator, probably, whether ancient or modern, he de-
pended for success upon a thorough discussion, and a forci-
ble and vivid presentation of the whole subject to his
hearers.

23. Kab gy ... Noemdy ]  And truly, if Thad sold to
Philip the preventing of the union of the Greeks, it remained
to you not to be silent.” The refutation here given of the
charge is drawn from the fact that Aschines did not accuse
him of it at the time. This argument is frequently made
to tell against Aschines throughout the oration. /Sschines
anticipated it (§§ 215-229), and endeavored in vain to
breuk its force. — rovraici] “to these,” i. e. the Athenians.
— obre yip .+ + . . fehqheypévor] * for neither was an embassy
sent at that time to any of the Greeks, but, long before, all
had been proved indifferent.” Hence there was no motive
for sending to them. The discrepancy between the state
ments of the rival orators on this point is rendered still more
difficult of reconciliation by an expression of Demosthenes
(F. L., p. 345), which recognizes the presence of certain
ambassadors from other states on the occasion of making
the peace. But this difficulty is obviated, by supposing that
the ambassadors there referred to were mevely the deputies
of the allies of Athens, while /Eschines pretended that
deputics were expected also from the states not in alliance, so
as to form a general alliance.  See Thirlw., Vol. 1L p. 120.
@24, He now proceeds to a direct refutation of. the clarge
by an argument drawn from the naturc of the case. After
stating in plain language the inconsistency implied in the
charge, he finally shows its absurdity by an oratorical syllo
gism or enthymem, which, at the same time, he contrives to
enliven, by throwing it into the interrogative form.— xal
Bouhépevor] * even wishing.” - adrel 8¢] * but yourselves.”
Opposed to rods pév "EXAquas. —— EdpuBdrov mpiypa] * the
deed of a Eurybatus.,” A proverbial expression, denoting
shameless treachery, having its origin in the treacherous
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conduet of a certain Ephesian by the name of Burybatus,
or Eurybates, as some have it.— Ofkovw ofire, & 7 A.]
“ Therefore, I neither appear to be the o‘riginal mover nor
the cause of the peace, nor, of the other things which he
falsely charged upon me, is any thing shown to be true.”
Tor the various usages of ofikour or odkeiw, see K. § 324,
R.7. The negative contained in this particle extends to
the whole sentence, while that of ofire. ... otre extends
only to their respective clauses. For the participles with
the verbs ¢aivopar and Selevvrar, see K. § 310, 4, (b), and for
the difference between their construction with participles
and infinitives, see K. § 311, 8 and 11.

25. Bovhedwr] “ being a senator,” i. e, a member of the

Senate of Five Hundred, with which all decrees originated.
— mvfdvavra] This is preferable to the optat., since the
precise words of the decree are quoted, — robs Sprous] * the
oaths,” i, e. the ratification, on his part, of the treaty of
peace. — ovd¢ ypayravros uot ravra] ** not even after 1 had
proposed these things.” K. § 312, 4, (a); C. § 71, m.—
Ti 8¢ Tovr’ 8lware] * But what could this effect ?

26. 68¢. ... dmpayparetero] “but he all the time was
specially intent upon this,” i e. that the Athenians should
give up all preparations for war. — 8oa rijs wékews] ** what-
ever of what belonged to the city,” i. e. Athens, which, by
the Athenians, like Rome by the Romans, was called, by
way of eminence, the city, — &ev] *should hold.” The
fut. is often thus used in dependent clauses. K. § 255, 3.

27. The Thracians, here spoken ofas the allies of Athens,
were those occupying the southern part of Thrace, the sub-
jects of Cersobleptes, to whom the Athenians were under ob-
ligation on account of his having ceded to them the Cherro-
nesus. The places named as having been ridiculed (8iéovpe)
by ZEschines belonged to- his kingdom, and were situated
near the mouth’ of the river Hebrus, and in the vicinity of
the Sacred Mountain, as it was called, one of the most im-
portant military posts in all that region. Being seaports,

Ao
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they were accessible to the Athenian ships, which it was of
great importance to Philip to exclude from the coast.  Als-
chines in his speech (§ 82) had jumbled up these with sev-
eral other similar names, in such a manner as to produce a
ludicrous effect, and asserted that they were known, even
in name, to Demosthenes alone. — olre] * thus,” * under
these circumstances,” i, e. while the Thracians were in
possession of the strongholds alluded to.-— 7ods émkaipous
rav rémer] “ the favorably situated of the places.” The
noun here, instead of agreeing in case with the adjective, is
put in the gen. after it, us is often the case in Greek. K.
§ 264, R. 5, (&), — pnd¢ roM\aw pév ypnudrev, k. 7. X.] “ nor
that having become possessed of much money and many
men, by means of these might eusily enter upon the other
undertakings,” i. e. the conquest of Greece.

28. We have here an instance of the skill of Demosthe-
nes in mingling the weak arguments with the strong.” Hav-
ing made out a very strong case in his favor relative to the
embassy, he scizes the opportunity of bringing up in con-
trast with this the petty charge of his adversary (Adv.
Ctesiph, § 76), founded upon the attentions which he had
bestowed upon the ambassadors of Philip, who had recently
visited Athens to negotiate concerning the peace, in order
to show his want of genercsity in taunting him with the
latter, while he gave him no credit for the former. There
being no special minister of forcign affairs at Athens, the

“duty of receiving ambassadors devolved upon members of
" the Senate, and it was in this capacity, he says, that he
entertained, and introduced to the assembly and the theatre,
the ambassadors of Philip. — 8éav]  sight,” * place to see,”
“seat in the theatrc.” — rév dpyirékrova] * architect.”. So
called because he kept the theatre in repair. He was
properly the lessee of the theatre, who, upon condition of
receiving the entrance-money, agreed to keep it in repair
and pay to the state a certain sum. See Boeckh, Pub. Econ.
Ath., Bk. IL, 294. — & roiv duoiv 6Bolaiy,] “in the sum of
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two oboli,” “by means of two oboli.”” See Soph. Antig.,
v. 764 : & ddplahpois Spdv, “seeing with the eyes.” Or,
perhaps, “in the two obols,” i. e. the common seats. Two
obols was the regular price for admission to the theatre,
which, however, were given from a public fund, called the
Theoricon, to all who applied for it. See Boeckh, as above.
— 14 & 8ha] * the whole,”  the highest interests of the
state.” — Aéye] Addressed to the clerk. For the genuine-
ness of this and the other documents found in this Oration,
see Appendix. '

29. "Eni dpxovros Mwpoupov] In the time of Demosthe-
nes, the chief magistracy at Athens was filled by Archons.
There were nine of these chosen annually, one of whom
was called the Archon by way of eminence; and also Epo-
nymus, because the year was named from him : all writings
receiving for their date, as the decree now under considera-
flon, the day and month of the archonship of such and
such a one, instead of such and such a year, The month
Hecatombzon, here mentioned, was the first in the Attic
year ; so called from its being the season of offering heca-
tombs. It corresponded to the last part of our July and the
first part of August. As the different Athenian months are
often mentioned in the course of the Oration, and as the
order of their succession and their relation to our months
is a matter of some dispute among the learned, I subjoin
here a list of them as arranged by the German chronolo-
gist, Ideler, taken from the supplement of Passow’s Gréek
Lexicon. It should be observed, however, that, as their
months were lunar, they were obliged every other year to
infroduce an intercalary month, which followed Poseideon,
and was called Poseideon II.

Hecatombzon 30 days — latter part of July and first of Aug.

Metageitnion 29 ¢ — “ Avg. @ Sept.
Boédromion 30 ¢ ~ « Sept.  ® Oct.
Pyanepsion 29 % — « Qct. % Now.
Mamacterion 30 * ~ “ Nov. % Dec

12
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Poseideon 29 dnys — latter part of Dee. and first of Jan.
"

Gamelion 30 - “ Jan. ¥ Feb,
Anthesterion 29 4 — “ Feb, “ Mar.
Elaphcholion 30 ¥ — “ Mar. o April
Munychion 29 % — “ Aprit  *  May.
Thargelion 30 % — “ May « June.
Scirophorion 29 % — “ June “ July.

The phrase &y xal »ég means, literally, old and new. This
was a eommon designation for the last day of every month ;
probably from the months being lunar, and hence consisting
of 29} days each, while in the calendar they were reck-
oned, for the sake of convenience, as having alternately 29
and 30 days, giving to those of 30 days a half of a day
more than properly belonged to them. Hence, the last day
strictly belonged partly to the old and partly to the new
month, which was indicated by the expression here quoted.
And being once employed as a designation for the last day
of the longer months, it would very naturally be applied,
also, to the last day of the others, For the rest, it may be
observed, that the first day of each month was called vov-
unula, and the second Sevrépu iorapévov OT dpxopévo pnyds 5
and so up to ten, repeating after each ordinal number {ora-
pévoy of dpxopévov unvds (of the commencing month). From
ten to twenty, the same ordinal numbers, mpdry, devrépa, ete.,
were placed before pesovvros pnués (the middle of the month),
or before émt dexdde or déxa (in addition to a decade, or ten).
From twenty to the end of the month, either the same ordi-
nal numbers were prefixed to énml elkade or etkoot {in addition
to tweuty) ; ov the ordinals were inverted, beginning for
twenty-one with exdry, if the month had 30 days, and évdry,
if it had but 29, and proceeding in an inverted order down
ta Sevrépu, nffixing to each the words ¢Bivorros, mavopevou, or
antovros wpds (from the ceasing or close of the month). —
Pulijs mpuravevobons| * the presiding tribe.” The people of
Attica were divided into ten tribes, and these again into a
hundred, and afterwazds into a hundred and seventy-four
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demt or boroughs. FEach tribe had a name derived from
some hero or mythic character connected with the nation,
and in the time of Demosthenes were eaeh represented in
the Senate of Five Hundred by fifty senators, The dele-
gation from each tribe undertook, in a regular order of sue-
cession, which they detefmined by lot, the presidency of
the body, each for the space of 35 or 36 (in intercalary
years 38 or 39) days. For this purpose each of the dele-
gations elected from their own number, by lot, a president,
called é&mordrys, who was intrusted with the keys of the
treasury and archive office, and with the state seal. His
duty was to act as presiding officer in the Senate during the
presideney of his tribe, and as the organ of the Senate in
general, and of the presiding tribe in I.)articular, in all
matters of business. He originally, also, presided at the
assemblies of the people, till the presideney of this body
was assigned to nine mpdedpor, appointed by himself, one out
of each of the other nine tribes. This is Hermann’s view;
but, according to another view of the subject, which may
be found in Smith’s Dict. Antiq. (Art. BovA7), the presiding
tribe was divided into five sectious of ten each (called mpde-
dpou), which exercised the presidency in turn for seven days,
and chose an émordms daily, while the proédri non contri-
bules, as they are called, exercised a very different function.
The presiding tribe, besides presiding in the Senate and
calling the assemblies of the people, acted as a committee
of the Senate, to transact the various kinds of business
which devolved upon that body as a supreme court, while
not in session. For this purpose this tribe was maintained
at the public expense at the Prytaneum, where they spent
nearly the whole time, so as to be ready to act with authority
in the oceurrences of the day which required their interven-
tion. Comp. Herm. Polit. Antiq. §\ 127.——6}1.0?\0-youpéuas»]
* acknowledged,” « formally proposed.” — dedéyfu] * that
it be decreed.” An infinitive depending upon elmeiv above.
—& 1 mphry éxxdnolg] 1. e. the first of the four regular



148 NOTES.

assemblies held during each prytany. — & mdvrev "Afgvalav]
i, e. as a body, without regard to tribes. The patrial adjec-
tive belonging to each of the names of the ambassadors
was to define the demus or borough to which each of them
belonged, and where their names were originally registered
as citizens. The list of ambassadors is defective and in-
correct.  See Appendix.

30. of xpyorol mpéoBeis obror] * these excellent ambassa-
dors.”  yppards is often used thus, ironically. See § 89
iv odror kard s marpidos mnpoiow of ypnorol éml Tale pehe
Adboas émiow. — 7peis Shovs pivas] This does not seem to
be strictly true. It was nearly three months from the time-
the peace was voted to the time of the return of the am-
bassadors, but appears to have been but a little more than
two, from the time of their actual departure from Athens
to their return, — from Munychion 3d (B. C. 346) to Sciro-
phorion 13th. See Zsch. F. L., p. 40, and Dem. F. L.,
p- 359. — \de] * returned.” He was absent on an expe-
dition to Thrace when they arrived, and they waited there
till his return. — é¢ov] it being possible.” An accusative
absolute, concerning which see K. § 312,565 C.§ 71,1m1. 2,
— 7o ‘ENMjomorrov] The Thracian Cherronesus lying on
the Hellespont, where Philip was engaged in reducing the
places referred to above,

31. rowiror] That is, such as described above ; — it re.
fers both to k\éupa and Swpoddknua.

32. abrév . . .. dnlepev] 1 retain this reading, in prefer-
ence either to putting the pronoun in the first person or the
verb in the third, since Demosthenes means evidently to
deny that he, though on the embassy, had any thing to do
with the transaction in question. This is perfectly in keep-
ing with all that he says on the subject in his Oration on
the False Legation. He there represents himself as having
been extremely impatient of the delay, and even, on one
occasion, as having hired a ship to return alone, but as being
prevented by his colleagues. See especially p. 405, init.,
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and p. 445, init. — Hddas] Thermopyle. A narrow pass
through the mountainous ridge separating Thessaly from
Greece, presenting by far the most eligible route, and in-
deed almost the only one, from the northern regions to the
south, Hence, if- this was shut up against an enemy north
of the mountains, his progress was effectually arrested.
The occasion here alluded to, on which the Athenians
closed this passage against Philip, was several years previ-
ous to the time of the peace here under discussion, in the
early part of the Phocian war (B. C. 353). Since that time
he had odcupied himself mostly in reducing Olynthus, a
powerful and independent city in the southern part of
Macedonia, and at that time an ally of Athens,

33. Ofrw . . .. 7ovrovi] *But Philip was'in so much fear
and anxiety, lest, even although he had taken these prelimi-
nary steps, you, having obtained information before the
Phocians were destroyed, should vote to assist them, and
his prajects should fail of success, that he hires this despi-
cable fellow here.” ofre is often thus separated from its
word. See §§ 163, 220. So also molis often stands with
the second of two nouns to which it refers. See § 299. 1
have restored the common reading here (instead of Bek-
ker’s, which inserts el before mpd and leaves out drotoavres,
avrols, and also kal before é¢vyor) for what I consider suffi-
cient reasons, In the first place, e would require an & in
the corresponding clause (K. § 339, 1. a.), which no MS,
givcs. Again, py, expressing an end (that or lest), is gen-
erally used with the subjunctive and optative without v,
after verbs of fear, anviety, etc. (Jelf’s Kihner, § 814.)
As to adrols, though suspected by some, it seems to be re-
quired both by the connection and the laws of the language.
See §§ 39, 292,

34, "A&ib, . 7. \.] The reader will observe the tact with
which the orator, on this and several other occasions, throws
upon his opponent the blame of leading him into any dis-
cussions foreign to the subject.

13 %
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35. &rac. ... OyBalwr] ¢ for all things will turn out as
you wish, if you remain quiet, and within two or three days
you will hear that he has become the friend of those against
whom he comes an enemy, and, on the contrary, the enemy
of those to whom he comes a friend. For not words, he
said, confirm friendships, uttering it with all grawty, but
community of interests; and that it is alike for the interest
of Philip and the Phocians, and you all, to be freed from
the stupidity and oppressiveness of the Thebans.,” But
perhaps dvadypolus means * savageness,” as this character
is often ascribed to the Thebans, See Adv. Lept. § 109.
The change of feeling in Philip, which Aschines s here
represented as persuading the Athenians to belizve was
about to take place, had reference to the Athenians and
Thebans, He had excited his countrymen to hope, that,
from what he knew of Philip’s character and intentions,
they had nothing to fear from him ; but that he would very
naturally become their friend, and the enemy of Thebes,
as soon as he became acquainted with the true character
and rclations of the two nations. It will be seen from this,
as well as the following passage, that the Thebans were
very much disliked at Athens. This arose, in part, as has
already been stated, from the tyrannical manner in which
they exercised the superiority they gained at Leuctra ; and
in part, from their betraying the liberties of Greece in the
Persian war, which was always remembered against them;
and in part, on account of their stupidity and want of
genius.

36. ovx els pakpdr] The news of the destruction of Pho.
cis reached Athens fourteen days after the return of the
embassy. — kat & . . . . ®kimme] © and even besides these
things, that the hatred (formerly felt) towards the Thebans
and Thessalians fell to the city, and the gratitude felt on
accomt of what had been done fell to Philip.” The de-
struction of the Phocians was a popular thing among nany
of the tribes of Greece, on account of the horror with
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which they were looked upon for violating the temple of
Apollo, and appropriating to themselves so unscrupulously
the common offerings of the Greeks deposited there, Phil.
ip, therefore, gained favor with many by subduing them,
and the Athenians incurred odium with the same by oppos-
ing him ; since it could easily be said, that in opposing him
they were sustaining the Phocians in their impiety.

37. quyXirou . , . . ybyy] “at an assembly called by the
generals, with the approbation both of the prytanes and the
Senate.” During each prytany, or the term for which each
tribe presided, there were either three or four regular assem-
blies; any others which it was necessary to have during
this time were extraordinary, and might be called either by
the generals or by the prytanes, according as their object
was to consw.t on military or civil affairs. This was natu-
rally called by the generals, as it was in order to take pre-
cautionary measures against an invasion of Attica by Philip.
“This measure,” says Thirlwall (Vol. IL p. 126), « was
no doubt less an effect of a real panic, than a burst of ill-
humor, which it would have hecen wiser to suppress.”

38. mept 8¢ ... . Bovhijs] *but concerning the impossi-
bility, let the general of the infantry, and the commissary,
and the clerk of the Senate, judge.” They were appointed
in the present emergency, as a kind of court, to judge of
the validity of the excuses of those who refused to obey
the directions given in the decree. For the meaning of
dmov in the sense of ém\irdy, sce note, § 115, — Elre Kal-
Mofévgs aknpeds] This statement is to be regarded as
made by the proposer himself ; but that at the first part of
the decree as made by the clerk of the assembly in re- .
cording the decree.

39, This letter was written soon after the passing of the
above decree, for the purpose of warning the Atheniang
against taking any measures to assist the Phoeians, in which
light he seems to have regarded the military movements
above referred to. It has a calm and confident air about it,
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which shows that he felt his superiority. — & kard mjy ®a-
«ida] * what pertains to Phocis,?” “ the cities of Phocis.” —
eloaynoydras] One form of the perf. act. part. of elrdyn.
K. § 124, 2, (a). Observe that these introductory clauses
employ participles like infinitives to complete the verbal
idea of "Iore, but the concluding clause of the sentence
takes the finite verb. Schéffer shows that this is not un-
common in Greek authors, from Homer downwards. See,
also, Jelf’s Kithner, §§ 759, Obs. 4, and 765, 2. — Tols pé
yip Bas] “for on the whole.” A phrase very similar in
meaning to xad’ ov, found in another letter of Philip,
§ 1. — pérpiv] * moderate,” “ reasonable.”! —"Qore v,
& 7. A] * So that, if you do not abide by your stipulations,
you will get the start of me in nothing except in being the
first transgressors.”

40. Toryapoiw éx Tavrew Jyero éxeivovs haBbr] « Accordingly
by these means he went on bearing them away,” i. e. de-
ceived them, blinded them. See F. L. § 22; also K. § 310,
4, (1). 1 have restored 678aio: to the text after rakaiwapor,
since without it this word would naturally be referred to
the Thessalians as well as Thebans.

41, guvepyds kal owayeworis] * fellow-procurer and pro-
moter.” These nouns, besides the gen., take also the dat.
by the force of eov. This is a favorite construction with
Demosthenes, since it promotes condensation, — kal yewpydy
d dkelvor] “and cultivating their soil.” — 8¢ edfis, . 7. A.]
“ who was immediately demanded by him who did these
things,” i. e. by Alexander, who, on the destruction of
Thebes, sent to Athens, demanding, as a condition of her
own safety, nine of the leading anti-Macedonian orators, of
whom Demosthenes was one. /schines, in his speech
(§§ 133, 156), had made a great show of sympathy for the
"[hebans, and rehearsed their calamities in a very touching
manner, as being caused, according to his view of the case,
by Demosthenes. On the contrary, Demosthenes, in this
passage, by placing in contrast the manner in which their
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downfall affected him and his antagonisi respectively, en-
deavors to make it appear that his sympathy was wholly
feigned, and that he himself has vastly more reason for re-
gretting that event than his adversary. /Eschines, for his
services in the cause of Philip and his successor, Alexander,
which eventually led to the destruction of the Thebans, had
been presented with possessions in their country, by the
masters whom he served ; but he, by resisting them, had
exposed himself to their indignation, and had actually been
demanded for execution.

42, AN yap] These particles, coming together thus,
always denote a correction or checking of one’s self or
another. Sometimes the verb expressing the correction is
expressed, and sometimes it is understood, as here. An
illustration of both usages may be found in Soph. Antig.,
within a few lines of each other, vv. 148 and 155, — 8]
used thus often in resuming the subject. See Dem. Pop.
Orat. IV. § 21.

43. “Ypeis 8¢ ... .3u0s] * But you, looking with suspi-
cion upon what -had been done, and being indignant, never-
theless kept the peace 3 i. e. the peace before referred to,
which was concluded with Philip just before the destruction
of Phocis. — Kal of &\ho « « + « mohepotpevar] ¢ And the other
Greeks, also, having been deceived equally with you, and
having failed of what they hoped for, gladly kept the peace,
although, in a certain sense, being themselves made war
upon for a long time.” For «al.... 8, *“and also,” see
K. § 322, R. 7; and for the acc. rpdmov 7w, § 279, R. 8.
The Athenians, and many other Grecian states, seem to
have been led, by the representations of Alschines on re-
turning from tae second embassy, to expect that Philip,
after chastising Phocis for her impiety, was about to humble
Thebes. This the Athenians in particular expected he would
do, by restoring to. their freedom the Beeotian towns, which
the Thebans, during their recent prosperous carcer, had re-
duced unler their power. When, thercfore, he proceeded
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to unite his arms with those of Thebes, not simply for the
chastisemment, but for the total destruction of Phocis, her
enemy and rival ; and besides, to confirm Thebes in her
possession of the Beeotian towns, and even to put her in
possession of a part of the territory of Phocis; they dis-
covered that they had been imposed upon, and were disap-
pointed in their expectations. But notwithstanding this, and
his continued course of unjust encroachments vpon Grecian
interests, as Demosthenes here states, they preserved peace
with him : the Athenians, because they could effect nothing
alone by an open rupture, and the other states from indiffer-
ence, being contented with peace themselves, however much
the interests of Greece at large might suffer. This selfish
indifference, this want of an enlarged patriotism embracing
every thing that was Grecian, is what Demosthienes com-
plains of in this and the following passages, as well as in
other parts of the Oration.

44. "Ore yap mepudy 6 ®iamos] * For when Philip going
around,” 1. e. extending his conquests in different directions,
Of the two tribes here mentioned, the first was situated on
the north of Macedonia, and the last belonged to Thrace.
—émi 1) Ths elpins éfoveig Babiforres] ¢ going thither (i e
where Philip was) under license of the peace.”

45, &repos Nyos obros] ¢ this is another’s account.” — a2
3¢ mihes . . .. ai«rﬂéuﬂxu] « But the cities were diseased,
those employed in the political and administrative depart-
ments being bribed and corrupted by gold, while the private
citizens and the multitude in part did not foresee, and in
part were caught with the bait of the present ease and quiet,
and all had some such delusion as this, viz. each thought
that the calamity would not fall upon themselves, but that,
by means of the dangers of others, they should hold se-
curzly their own interesis, whenever they. wished.” The
genitives absolute in the latter part of this sentence depend
upon the verb évéoowr, they being introduced to describe the
stnte of things implicd in that verb. #oA\é», being cmployed
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here in the sense of * the many,” would regularly have the
article, but, as it stands in close connection with {Sierdy,
whieh has the article, it is omitted. K. § 245,2; C. $49,9.
In mMp ode (lit. “ except not™), ok is used idiomatically,
same as it often is after the comparative particle 4. K.
§ 818, R."7. oyfoew, a rare form for éfeww; but both forms
are used indiscriminately by Demosthenes, as will be seen
by referring to the following pages in differens orations of
his, viz. pp. 13, 45, 61, 209, and 234. But & usually has
more strictly the meaning “ to have.”

46. Elf' aloftofa] “ Then, 1 think, it has happened to
the masses, instead of the much and unseasonable ease, to
serceive that they have lost their liberty, but to the public
nen and those thinking to sell all else except themselves,
wat they have bartered away themselves first.”  mempardoe
it in the dat. from the influence of the object of cuuBéBpxe,
wi ich is also the subject of aicbégba. K. § 310,23 C.
§ ©0, 10. — drofovoiv] * hear themselves called,” * are es-
teemed.” K. § 240, 2, (e).

47, oUd’ émedi . . . . mpodérav] “ nor when he may have
become master of what he has purchased does he any longer
employ the traitor as counsellor concerning the remainder;
for (were this the case) nothing would he more fortunate
- than a traitor.” An analysis of this sentence will furnish
an illustration of several important laws of the language.
First, we have two subordinate clauses, one adverbial and
the other adjective, each with v and the subj., to represent
the statemént in each case as something conditioned and
indefinite ; K. §§ 837, 5, and 333, 3; and then the princi-
pal clause, which is followed by the principal clause of a
conditional adverbial sentence (having, however, a coordi-
nate connection with the preceding sentences) of which the
condition is suppressed. K. § 340, 1. Observe, too, the
use of ovdéy insteud of oddeis, in order to make the assertion
more comprehensive. — wdfev ;] * how can it be s0?” lm. .
plying very strongty that it could not be so. — IoAhed. ye
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xat 8] “ It even wants much of it, indeed.”” * Very far
from it, indeed.” —ANN ¢pediy . . . . karasti] * But when
he who aspires to the supremacy may have established him-
self master of affairs.”  7éw mpaypdrav éykpars means very
much the same as potitus rerum.

48. kai yip . . . . &b Ppovoiorw] * for if the time of these
events has passed, at least the time of understanding such
things is always present to the wise.” Observe the use of
katpss, of the  proper time,” “a particular point of time,”
distinct from ypévos, of * time in its duration.”  Also, of «i8é-
vai, * 10 know by reflection,” * to understand,” distinet from
yrypbarew, *to perceive,” “mark.” & Ppovoicw followed
by a dat. would mean *to be well disposed.” The individ-
uvals named in the following sentences were traitors, whom
Philip had employed in the different states, and, when he
had accomplished his purposes, cast off as useless. — Eir’
avvopévov, k. 7. X.] *“ Then the whole habitable world was
full of traitors rejected and insulted and suffering what not
of evil.” The use of waga 4 olxoupévy here throws some
light upon the use of this phrase, Luke ii. 1. For i xaxéw
odyl, see K. § 344, R. 6. )

49. "E¢ v, k. 7. X.] * From which facts any one might
sce even most plainly, that he who guards his country most,
and opposes these (traitors) most, this one, Eschines, pro-
cures for you traitors and hirelings, the having the means
whereby you shall receive bribes; and that through the
great mass of these (i. e. the Athenian citizens) and those
oppésing your designs, you are safe and paid, since, if left
to yourselves, you would have perished long ago,” i. e. by
betraying the state to Philip, as they desired to, and then,
like other traitors, being rejected and rendered ouicasts.
But they had been kept from this end by the patriotism of
those who prevented the success of their treachery, and thus
prevented them from completing their work and being dis-
charged and cast aside as useless tools by their master.

50. Kai] “although.” Often found thus in conjunction
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with a participle expressing a concession. K. § 312, R. 8.
The «ai in the following line means “ even,” and eipjofac is
governed by kavdv. K. § 306, 1, (c). — Almos 8" .. .. pes
obupiar] * But this man is chargeable (i. e. for the speak-
er’s having said so much), having bespattered me with a
kind of stale mixture, as it were, of his own depravity and
evil-doings, which, to those younger than the events referred
to, it was zecessary to clear myself of. But you, perhaps,
have been wearied, who, even before 1 saxd any thing whats
soever, knew of his serving for hire at that time.” T have
rendered. éodokpagiar *“ a stale mixture,” it being compound-
ed of éwhos, © pertaining to yesterday,” hence * old,”
“stale,” and kpdous, “ mixture.” The reference seems to
have been to the remoteness of the events alluded to, and
the triteness of the charges founded upon them, as they re-
lated to the earliest part of his political course, and had
been oft repeated by his opponent. This accusative (éwo-
rpaciar), together with pod, is governed by raraoxeddoas, in
the sense “ 1o cast upon” (= charge upon), which it has
in this place.

52. dokel piwbords] In some editions this noun is found
with the accent on the antepenult, instead of the ultimate,
where it properly belongs, in order to conform to the state-
ment of Ulpian, that the orator purposely put the accent on
the wrong syllable, with the design of eliciting a repetition
of the word from his hearers, who, on account of the ex-
treme delicacy of their ear to. the harmony of language,
were accustomed to correct such mistakes in pronunciation.
But this story is not adopted by the most judicious crities 3
as the artifice seems too trivial to be ascribed to Demosthe-
nes, and, indeed, could have availed nothing, as it would
have been apparent for what purpose the cry of hireling
was raised by the multitude. This call upon his hearers,
however, to respond to his charge of corruption against his
adversary, does manifest great confidence in the agreement
of their views of his character with his own ; and the per-

14
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ception that he had, by the clear evidence and lively descrip-
tion which he had given of his corruption, made o favora-
ble impression upon their minds, which he wished to render -
permanent, by inducing them, in the enthusiasm of the
moment, to express it in words. The whole of this last
varagraph is as fine a specimen of keen and lively raillery
as can be found, perhaps, in any language, and forms a
suitable close to the first general division of the speech.
Having completed the examination of the charges foreign
from the indictment, he commences, in the next paragraph,
an examination of those contained in the indictment.

53. a kalmep « . . . Tuyxdvew] * that Aschines, although
knowing, nevertheless may hear, on account of what I say.
that T am worthy to receive both these rewards decreed by
the Senate (i. e. in the decree of Ctesiphon), and even by
far greater rewards than these.”

54. dwiveyke . . . . ypapiw] ** laid before the archon an in
dictment for illegal measures,”” By the archon here ailuded
to is meant, probably, the first archon. See § 29. The
principal business of the archons was to receive complaints
concerning crimes, and bring them before the courts for
trial ; and, indeed, in many cases, to conduct, themselves,
the trial on the part of the state. Comp. Herm. Polit. Antiq.
§ 188: Such cases as this were commonly laid before the
- Thesmothete, but occasionally, as it appe}irs, before the
chief archon, — és dpa] * that indeed, or to the effect that.”
For this usage of &s dpu, see § 73. It is different from that
noticed in § 22.— «kal dvayopebour'. . . . 6 djpos] *“and to
proclaim in the theatre at the great Dionysiac festival, at
the contest of the new actors, that the people crown.” In
explanation of this passage, it may be stated that there were
at least three different festivals of Dionysus or Bucchus in
Attica ; the Greater, the Lesser, or country Dionysia, and
the Lenea. The first of these was the most splendid and
the best attended, it being open to all the allies of Athens,
and even fo foreigners. At this only new pieces were
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represented, in the representation of which, consequently,
the actors appeared in new characters, and were hence
called new actors ; while at the second, only old ones were
represented ; and at the last, both new and old, as might
happen. Comp. Miiller’s Greek Literature, Val. 1. p. 296,
note,

55. elra rov medfuvov aredavotv] “Iin the second place
\not permitting) to crown one undischarged of his accounts
of office.” The infinitive in this passage depends upon éép-
rov above, and so does the infinitive dvayopefew below, —
fore 8¢ . . . . Teraypévos] “ but Demosthenes is repairer. of
the walls, and superintendent of the theoric fund.” He
was appointed to superintend the repairing of the walls of
Athens immediately after the battle of Chéronea, or at least
was one of the committee for repairing the walls for that
year, and had not been discharged from this office by pass-
ing his accounts before the Logiste when this prosecution
was first instituted. He also was superintendent or treasurer
of the theoric fund, designed to pay the fees of such as
wished to attend the theatre, but had not the means of pay-
ing for their admission. It was a large fund, and therefore
involved no inconsiderable pecuniary responsibility. — Husi]
The dative of mwé, * Pnyx,” the » being transposed in the
nominative for the sake of euphony. It was the place where
the assembly of the people met, and tock its name from
wukwds, “thick,” the people being crowded together there.
—Tiugpa tdlarra merqrovra] * Penalty fifty talents,” An
immense sum, if we consider that the Attic talent of silver
amounted to more than a -thousand dollars, and the gold
talent to about ten times that sum. The reason of fixing the
penalty so high was to render it impossible for him to pay it, if
convicted ; and thus, according to a standing law, to deprive
him of all his political privileges, or to fix upon him what
was called the dripia or public disgrace, which had this
cflect. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 124, 9, — Khfropes]
“wituesses 5 i, e. of his having summoned the defendant
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to appear and answer to the charge. This indictment, i.
will be perceived, contains three charges. (1.) That the
statements relative to the character and services of Demos-
thenes were false. (2.) That he was legally disqualified
for receiving the honor proposed to be bestowed upon him,
by the holding of certain offices. (3.) That the proposed
mode of conferring the honor was illegal. These points
Demosthenes now proceeds to deduce, and then replics to
them in the order in which they here stand.

56. "Eyd 8" . ... drchoyfoopm] “But from these very
charges, 1 think 1 shall make it eévident to you at the outset
that 1 shall detend myself justly in all things.” mpéroy,
when it means *in the first place,” * the first in a series,”
takes pév with it; see § 1; but without this particle it means
simply * first of all,”” ““at the outset”; since the absence
of pév shows that a succession of particulars is not intended.
See § 141 —riv yap abrip . . . . rdfw] 1 e. the same which
/Mschines had followed in his indictment, but not the same
which he had followed in his speech. By this inadvertency
of Mschines, Demosthenes gains the advantage of such an
arrangement of topics as he desires, while he conforms to
all that the rules of fair discussion require.

57. Toi pév. ... vopifw] * Thercfore, of the proposing
(i. e. by Ctesiphon in his decree) that I continually do and
say the best things for the people, and am zealous to do
whatever good I can, and to praise me for these things, I
think the test lies in my public life.””  All the first' part of
the sentence, it will be perceived, is used as a noun in the
genitive, and is governed by xpiow.

98. Tb 8 piy. ... memohrevuévars] ““But as to his not
adding, to crown, ¢ when he shall have rendered up his
accounts,” ‘and his directing to proclaim the crown in the
theatre, I think that this also has to do with my public life.”
Aschines had represented it as a speeial piece of impu-
dence in Ctesiphon that he had not even added to his propo-
sition to crown Demosthenes, when he skall have rendered
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up his accounts. See Hsch, § 11.— & rolrois] * among
these,” i. e. the people of Athens, who were assembled in
large numbers at the great Dionysiac festival. The «ai
after efre was added to this member, according to Dissen, in
order tc show that the speaker viewed it as the least proba.
ble of the two suppositions. See Hom. Il II. 349, — 8eikrés
oy slval pm] “] must show.” K. §§ 241, 3, and 284, 3,
(12); C. § 59, 11.

59. ‘ENMpuikds mpdfecs kal Néyous] ¢ Grecian doings and
sayings,” i. e. those which pertained to Greece at large, and
not simply to Athens. All his measures in opposing Philip
he considers of this nature, 1. e. all enumerated to§ 102.
— & yap, k. 7. A.] ““ for he who prosecutes (the statement) of
the decree, that I do and say the best things, and has in-
dicted these things as not true,” ete. Strictly spealﬁng, the
whole phrase, rd Myew . . . . pe, is a noun governing {n¢hi-
oparos. — Eira kat . « . . éyb] “ Then, there being many de-
partments of the constitution or administration, I chose that
which had reference to Grecian doings,” i. e. the foreign
department of the government. Amidst the general dis-
sensions and jealousies of the different tribes, he chose to
devote himself to the foreign relations of the state; in order,
if possible, by a high-minded and generous policy towards
the other states, to promote a spirit of union, and thus pre-
vent a universal overthrow of the liberties of Greece. And
such a line of policy, he contends, was in perfect keeping
with, and, indeed, absolutely demanded by, the past history
of Athens.

60. °A pév ofv] Demosthenes commences here, at the
point where he considers himself responsible for the foreign
policy of the city, inasmuch as from this time he gave the
direction to this department of the policy. The point to
which he refers is the renewal of hostilities with Philip,
after the peace before alluded to, his speeches upon which
subject were among his earliest political efforts. To this
course he aroused the people, and is willing to meet the

14*
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responsibility of it ; but for previous measures and disasters,
which his antagonist had charged upon him, he holds that
he is not accountable. He thus passes over, with the re-
marks which have preceded, the first two periods during
which ZEschines had examined his career, as being irrele-
vant to the present cause, and commences with the third,
See Asch. §§ 54,55, — raira dvapriiow . . . . Smeardv] * these
I will recall, and of these I will subjoin an account, having
premised thus much,” i. e. what follows as far as § 62.-
rogodros, though generally referring to what precedes, often
refers to what follows. So§ 124, rocobroy adrév épwrge
was ; also, Xen. Anab. 1. 3, 14, perd 8¢ roiray KMéapxos elme
rocodron. K. § 303, R. L

61. opdv] “ harvest,” « rush,” ¢ multitude.” See § 271,
where it means * force of circumstances™; also Plato,
Gorg. 451, C, where it refers to the motion of the heavenly
bodies. — ofs ouvaywmoris, k. . A | * whom having taken as
coadjutors and fellow-laborers, he rendered yet more disaf-
fected the Greeks, even before ill-disposed towards each
other and divided into factions, by deceiving some, giving
to others, and corrupting others in every way, and divided
them into many parties, to all of whom there was one in-
terest, to prevent him (Philip) from becoming powerful.”
xeipov is found in the neuter here, and not in agreement
with "EX\npuas, because it expresses an adverbial idea, or re-
fers to its noun in a very general way. K. §241,2. For
an account of this artful policy of Philip, see Dem. Olynth,
n §§ 6, 7.

62. mpdrrev xal woueiv] Schifer says, “ Pleonasmus est
oratorius, ne putes discrimen significationis inter hze verba
intercedere.” Butsee § 4, n.— 6 yap ..., el éyo] “ for
[ am he who placed himself at this point of the administra-
tion,” i. e. in the foreign department of the state. See
§ 59, n. mokrelas is @ partitive gen. depending upon &
ravba,

63. Mérepoy . . . . yiyvépeva;] ¢ Whether, O Aschines,
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was it fitting for her, relinquishing her own proper spirit and
dignity, in the rank of Thessalians and Delopians, o assist
Philip in obtaining the supremacy of the Greeks, and 1o
annul the honors and rights of our ancestors? or if not to
do this (for this truly were horrible), yet to allow to take
place what it perceived and foresaw, we must suppose, for
a long time, was about to take place, if no one should pre-
vent?” The rank formerly held by Athens among the
tribes of Greece, especially during the Persian war, was
that of leader and guide to the rest; so that she stood as
the acknowledged head of them all, both in civilization and
refinement. Demosthenes contends, therefore, that she
could not, consistently with her past history, have descended
from this lofty position in the contest with Philip, and put
herself on o level with the rudest and meanest tribes, who
had submitted to become his mere tools, by joining with
them in helping him subjugate Greece. &s Zouker has an
ironical meaning here, something like ofpai, § 46.

64. é8other’] This is also found with the augment 7 in
Demosthenes. See § 101; also Pop. Orat. 1L § 15 —
ovvarrias] This is an adjective agreeing with peptdos, 10 be
supplied from the preceding line, and, taken with the words
in connection, may be rendered; “ whether of that party
which shared in causing the evils and disgraces which have
befallen the Greeks,” ete.  Like qiros, its primitive, it gov-
erns the genitive, and takes also the dative of the person or
vhing participated with, by virtue of the ¢dv with which 1t is
compounded. In the present instance, the dative to be sup-
plied is ®\immg. — mheoveias] *“ advantage.” . The advan-
tage which the states here alluded to hoped to gain from
presenting no opposition to Philip was, that he would protect
them against Sparta, and perhaps enable them to subdue
this tyrannical state. For these were the hopes which he
held out to them, and they were effectual in securing their
acquiescence in his measures.

65. xeipov fpdv dmy\\dyaow] * have come off worse thap
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we.” —Kal ydp] “and for,” the yip referring to a clause
understood, which xal is designed to introduce, meaning
¢ for this reason,” or something of that sort. When these
two particles stand together, strictly there is always some-
thing understood, which the first is designed to introduce,
and the other to confirm; i e. they are always employed
where the case is a strong one and the reason obvious, and
hence may be translated * for indeed,” * for surely,” like
the Latin e# enim. See § 42. The reason which the orator
proceeds to give for considering those who acquiesced in
the measures of Philip, or assisted him in accomplishing
them, “ worse off” than those who (like themselves) had
opposed him, is in substance this : ** that while such would
have clearly shown themselves unworthy of the Grecian
name, and been justly censurable for not resisting the efforts
of Philip to obtain the sovereignty of Greece, however justly
and mildly he might have exerted that sovereignty, how
much better was their own case, now that he had exerted
that power in destroying, as far as he was able, the dignity,
supremacy, independence, and even the political institutions
of all alike, both his allies and those who had opposed him.”
I have restored Spws and olx to the text, since they seem to
be obviously required by the sense. For an account of the
treatment of the Thessalians by Philip, who are here espe

cially alluded to, see Thirlw., Vol. IL. pp. 132 and 138,

66. *H ri 700 gOpBovkoy . . . . Suadépa] ¢ Or what was it
necessary for the counsellor to advise or propose, the couns
sellor at Athens, myself ? (for this makes the greatest differ-
ence).” Athens is the emphatic word in this sentence, and
the parenthetical clause refers to it, or rather to the fact of
his being counsellor in such a city, which, he says, was a
eircumstance all-important to be considered in deciding
whether the policy which he advised was suitable or not. —
A city, he goes on to say, which he well knew had, in all

_ previous time, hazarded every thing for its own elevation
and renown, and for the common interests of Greece. This



NOTES. 165

was especially true in the great contest with Persta, when
Athens displayed an energy and patriotism far surpassing
those of any other state. He asks then of his adversary,
what other course he could have advised, under such cir-
cumstances and in such a city.

67. 7ov 8pfapdv, k. 7. X.] This, and the other nouns in
this connection, are in the accusative, as denoting the part
affected. See K. § 279,7; C.§ 57, R. 7. .In the course
of his numerous campaigns, Philip had been wounded in
the various ways here described.—miv 8§ m . . . . {3v]
“ gvery, whatever part of his body fortune might wish to
take away, readily and cheerfully yielding this up, so as to
live with the remainder in honor and glory.” ady properly
agrees with pépos, but is separated from it by a part of the
relative clause, which has the force of an attributive, in
order to increase the intensity of its meaning. I have re-
stored to the text the words fedlws kal érolpws, as they seem
perfectly consistent with the connection.

68. méx\y] The capital of Macedonia, where Philip was
born and brought up ; before his time a very inconsiderable

- and rude place, but afterwards adorned and rendered illus.
trious by him and his son Alexander. — peyaloyruyiav]
“ magnanimity,” “ elevated views,” *loffy ambition.”” —
kal 7od7’, k. 7. X.] “and to conceive this in his mind, while
to you, being citizens of ‘Athens, and witnessing every day,
in all that is said and seen, the memorials of the valor of
your ancestors, there should be such a want of spirit, as of
your own choice freely to yield up to Philip the liberties of
Greece.” The Athenians were proud of their history, and
were in the habit of dwelling upon it much in their speeches,
as we see Demosthenes is, and of exhibiting their achieve.
ments in the theatre. In these, therefore, as well as other
ways, they were reminded of the valor of their ancestors
by what they heard and saw. The word adremayyéirouvs,
“self-propnsed,” adds something to éfehovras, and they
are to be taken together as expressing a voluntury wil-
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lingness oviginating with themselves, without being com-
pelled to it.

69. Aotrdy . . . . Sikalws] It remained, therefore, and at
the same time was necessary, to resist rightfully all that he
was doing wrongfully to you.” — srdvra @\, k. 7. \.” ¢ pass-
ing by every thing else, Amphipolis,” ete. Of the three
lists of places given in this and the succeeding sentences,
the first presented instanees of daring aggression by Philip
upon the interests of Athens, before the peace which has
been spoken of ; the second, during the negotiations con-
cerning the peace; and the . thivd, after its ratification.
Hence he says, that, in justification of his course in renew
ing hostilities with Philip, he will say nothing of the first
two lists, but will speak 'only of the third.

70. otd’ el yéyove oida] “I do not even know if they
have happened,” i. e. he would know nothing about them in
this connection, would make no account whatever of them.
— Kairot a9, k. 7. A.] “And yet you at least said, that I,
speaking of these things (i. e. at the time of their occur-
rence), excited these (the Athenians) to hatred (against
Philip), although the decrees proposed concerning these
cevents (i. e. censuring the conduct of Philip) were those of
Eubulus and Avistophon and Diopithes, not mine, O thou
saying recklessly whatever thou pleasest.” The charge of
Zschines here referred to may be found §§ 82, 83 of his
speech.

71, ANV & iy Effowar . . . . iy "Arriy] ¢ But when he
proceeds to appropriate to himself Eubcea, and prepare a
fortification against Attica.” Eubcea lay along the eastern
coast of Attica, and of course, if possessed by an enemy,
would afford an advantageous point from which to annoy
the inhabitants. For the advantages of its position see Isoc.
Panegyr. p. 63. The position of éxeivos here is somewhat
peculiar, since it usually either precedes or follows both the
noun and the article. Oceasionally, however, we find it
inserted between them, after a word which is to be made
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emphatic; as Dem. Orat. de F. L. p. 407: ris mporépas
¢xelvns mpeaBelas. — méhers “ENAwidas] For the construction
see § 18, note. — 7ods duyddas] “ the exiles,” i. e. those
who had been banished by the dominant or democratic par-
ty. These acts, therefore, were an interference with Gre-
cian institutions, and especially insulting to Athens, on ac-
count of her highly democratic principles, — ¢avijvat] Fol-
lowed by a participle, as here, it means *to appear,”
“ come forward " ; but followed by an infinitive, * to seem.”
K. § 811, 8.

72, vv Mucdy Aelay kakovpérp] * the so-called prey of the
Mysians.” To be called the prey of the Mysians was equiv-
alent to being called the prey of the weakest and most
spiritless people ; the Mysians, a people of Asia Minor,
being proverbial for this character. — kal mpohéywr, k. 7. A.]
“and continued forewaming and admonishing yon not to
give up these things to Philip,” i. e. the possessions, rights,
interests, ete., spoken of before.

78. ls wivos afrids éori] * who is to blame, and of what.”
A double interrogative. For an explanation of the con-
struction, see K. § 344, R. 7. — Kénpos] This, and ot
Kimpios, has been shown to be the correct reading by Boeclh.
Seewesen, p, 384. — énl riv w0d oirov mapamopmip] * for the
convoying of corn.” The corn, as it appears from the
letter of Philip, § 77, was brought from the Hellespont to
the island of Lemnos. These vessels, being designed as
an escort to those which brought the corn, were, of course,
armed, and hence were seized by Philip, under the pretext
that they were designed to aid the Selymbrians against him.
See § 77. — qwayfio] In the plural because BouMj is a
noun of multitude.

74. v oby k. 7. N.] Néyew is to be understood with this
clause, which is implied in Swaké£ovrar above, and is expressed
below. — e 9 ....AaBdv] *Dbut if Amyntas has done
this (i. e. taken the vessels), having found the captain doing
any thing conirary to his instructions.” — kai ‘roro vodyras
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Aéyew] “that they (the ambassadors) direet him (Philip) to
write this also.” 1 see no objection to interpreting this
difficult passage thus, which leaves the text unmutilated.
This meaning of ypdgew is not uncommon even in this
Oration ; see especially § 41, where it is used in speaking
of the contents of Philip’s letter.

75. elra mdvres ol dMMa:] ““then all others rather than L”
Dissen, — BovAjs yvéuy, & 7. N.] “ with the approbation of
e Senate, the prytanes and generals, having reported the
proceedings of the assembly, stated for their deliberation
(éxpnpdrioav) that it was the will of the people that they
(i. e. the Senate) should choose ambassadors,” etc. The
approbation of the Senate here, as Dissen supposes, refers
to their adopting the measure proposed, = 3ofe 7 BovAj. —
"Apwwrodv . . . . elmev] ¢ Aristophon of Colyttus, a proe-
drus, proposed it,” i. e. the decree to elect the ambassadors
here named. What we have here seems to be rather the
record of the substance of a decree than the decree itself.
By mpdedpos must be meant one of the proedri non coniri-
bules ; as Colyttus, the place to which he is said to have
belonged, did not come within the limits of the tribe Hip-
pothoontis, which is spoken of as the presiding tribe.

76. 8eurviw] The forms in Jw are used interchangeably
with those in vue. See Dem. Pop. Orat, II. § 12, — AN
odk . . . . mapéoyod] *But you could notj for if you had
been able, you would just now (i. e. in his speech) have
produced nothing sooner than this.” The design here being
to deny both the protasis and apodosis (K. § 839, 1. b), we
must use, in translation, the tenses employed for this pur-
pose in English, which, it will be perceived, differ from the
Greek. See Dem. Pop. Orat. IV. 1. _

77. Aaopédov] As this name differs from that given him
m the decree, § 73, and as we know that to have been a
Grecian name from Zsch, adv. Timarch., p. 15, fin., we
must suppose Philip to have misunderstood it, and written a
somewhat similar word in its stead. —XKaf® Shov .. . . &oe-
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o6a] “Tn short, therefore, you appear to me to be about
to be very silly,” = *1It appears to me that you will be in
great folly.” The peculiarity of the construction arises
from the use of the personal instead of the impersonal form,
which is quite common in Greek. See § 4, n.

78. dvev pév Toi dfjpov] * without the sanction of the peo-
ple.” —Kat . . . . recda] * And they suppose that such a
thing will be a revenue to themselves”; 1. e. that it would,
by creating troublous times, open prospects of gain and dis-
tinction to such desperate characters, — kal voi Mowwob, . « o &
elpiupr] “ and for the future, if you are willing not to allow
your leaders to act with bad faith (i. e. towards himself),
but will punish them, I also will endeavor to keep the peace.”
Instead of 7o Aaumod, we find more frequently, except in
the earlier authors, r Nomds, sometimes & howd. Of these
different forms, the gen. represents the time as a cause, i. e.
an indispensable condition of the action, while the ace. rep-
resents it as the measure, in the sing. as a unit, but in the
plur. as composed of parts. Demosthenes denies that he
was one of those censured in this letter, because he had
nothing to do with the measures referred to.

79. tobrev . . .. frarriotpne] ¢ for these I took my stand
against, and these [ opposed.” Domosthenes had watched
the course of Philip from the beginning, and made it his
principal business to resist his encroachments, after he en.
gaged in public affairs, — &paya] “1 proposed.” The oc-
casions on which this and the subsequent embassies, etc.
were proposed, arose out of the proceedings of Philip during
the existence of the peace, and may be considered as some
of the preliminary steps towards a rupture. He was found
to be gaining influence, by his machinations with the ene-
mies of Sparta in the Peloponnesus, when Demosthencs
(B. C. 843) proposed, and even went upon, the embassy
here referred to, in order to open their eyes to his true
character and designs. "The embassy to Eubeea was pro-
posed in the same year, soon after the destruction of Porth--

15
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mus by Philip, alluded to § 71, when he was seizing upon
(ffwrero) the island, by taking that important port ; and the
expeditions not long after (B. C. 341), when he had estab-
lished his partisans, Philistides and Clitarchus, as rulers in
the two principal cities, Oreus and Eretria,. The expedi-
tion against Clitarchus was under the command of Phocion
(B. C. 341), as also were the naval armaments, (drooréhevs)
to the Cherronesus, Byzantium, and the other ‘allies here
mentioned. They were highly successful, and won much
honor, both for the captain who conducted them, and the
- minister who despatched them.
. BO. 7w ed memorbiror] * those befriended.” —raw 8°. . . .
eva] ““but to those of the injured (i. e. by Philip), who
then confided in you, safety resulted, while to those stand-
ing aloof there resulted the frequent recollection of what
you predicted, and the thinking that you were not only well
disposed towards therm, but shrewd men and prophets 5 i. e.
the arms of Athens were so successful at this time, that she
was able to protect all who joined her as allies, while those
who did not join her became the prey of Philip.

81. bmdpyew . . . . abrd] *“ might remain to himself against
you.” On account of the favorableness of their position
for annoying them.—«kal mepl . .. . mavrayos] *“and that
nothing coneerning the rest might be exposed, nor any one
examine everywhere (as he did) his acts of injustice.” De-
mosthenes alludes to these facts, in order to show how fa-
vorable an opportunity lic had for receiving bribes in these
cases, if he had been as easily bought as AEschines had
represented him as being.

82. 03 roivwy . . . . Tipepov] * Therefore no one of these_
results was Lﬁ'ected O thou speaking slanderously concern._

ing me, and saying that T am silent, having received, but
clamor havmg ‘spent. Not so you ; but you clamor whll_e
you have, and never will cease, unless these (the judges),
having disgraced you to-day, shall stop you.” The results
referred to as not having been effected were those men-
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tioned above, viz. the permitting the tyrants Clitarchus and
Philistides to remain in possession of their power, and the
unjust acts of Philip to pass unexposed, on account of any
bribes which they might offer him. Having thus presented
the most convincing evidence of his being proof against
corruption in these cases, the orator turns it to the best ac
count, after his usual manner, by placing it in strong con-
trast with the charge of his adversary (§ 218), that he
spoke only from the hope of pay, and, without this quick-
ener of his eloquence, took no part in public affairs. Not
80, he says, with his adversary, who was always clamoung
for more, though always under pay. ) :

83. «ai Bev'repou Ceee ‘y"yvopevou] “and this. being to me
already a second proclamation.” I do not see how it ig
possible (unless perhaps yeropévov may have heen the origi-
ual reading) to avoid referring this to the proclamation of
the crown proposed by Ctesiphon. 1 would suggest, there-
fore, in order to obviate the difficulty arising from his ex-
pressly referring to two crownings before this, §§ 232 and
223, that perhaps that of Demomeles and Hyperides was
not proclaimed, or, if it was, not in, the theatre. It may be
considered as something in favor of this suggestion, that
the orator makes special mention here of the proclamation
of the crown of Aristonicus, and in § 120, although speak-
ing of the subject of proclamations, and of the great num-
ber of them which had been made, is careful to say of him-
self, melely, that he has been often crowned.

84, ‘Hyépovos] Theé name of his father is added, perhaps,
to distinguish him from the Charondas referred to in § 54.
— 70y dyawoférpr] “ the superintendent of the games.”

85, 4....%n] See§ 231 of the speech of Hschines.
—Kai py .. .. rpwplas]  “And surely, when deeds are
recent and familiar to all, as, in case they seem good, they
receive favor, so, if very otherwise, punishment” This
clause is designed to show, that the time at which the
approbation of his conduct here referred to was expressed,
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was the most favorable time for obtaining a true expression
of feeling. For bs érépos, see K. § 343, R. 2.

86. 76 wixdv, k. 7. A.] “ by prevailing in counselling and
proposing decrees, when you were deliberating ; by the meas-
ures proposed being carried into effect, and crowns follow-
ing from them to the city, to me, and to you all; by your
muking sacrifices and processions to the gods as if these
things were good.” This is 2 summing up of the various
indications which had been given, that his measures, up to
the time here referred to, had been considered most useful
to the city, as Ctesiphon had asserted them to be.

87. rois pédv Smhas . ... Un' éuob] “as far as arms were
coneerned, by you, but as far as policy and decrees were
concerned (even though some of these burst with envy), by
me.” For this sense of moAerelu, sce § 93, — &repov] * alius
generis,”  Schifl; K. § 246, 8, (b).—‘0pav 8’ . .. . émer-
oikrg] The soil of Aitica was not very productive, and
henee large quantities of grain were annually imported,
vrincipally from Pontus or the region near the Black Sea.
3ee Boeckh, Pub. Econ. of Ath., Bk. II, chap. 15.—
rapehdiv ém Opduys] © passing along by Thrace,” i e. to
Byzantium, occupying the site now occupied by Constanti-
nople. It was at this time, as appears, in alliance with
Philip, though, as they are here represented as saying to
him, for no such purpose as joining with him in a war against
Athens. Indeed, it had formerly, during the palmy days
of Athens, been in alliance with that city, and most proba-
bly even now was secretly looking to it, as the avowed ene-
my and opposer of Philip, for protection against his en-
croachments, — 16 pév mpirov] *“in the first place.” Often
used so with the article, §§ 151, 236. — xapdropa . . . .
émolidprer] “ having pitched his camp before the city, and
placed his engines near, he commenced the siege.”  émori-
oas has this meaning, Orat. adv, Philip. 111, p. 115, referred
to by Dissen. These were rather the preliminary steps 1o
a sicge than an actual siege. 'The events here referred to
were in B, C. 341 and 340.
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88. odkér’ dpariow] 1 will no longer ask,” «Twill not
ask again,” having already asked the question in a similar
ease, — dmhas] * simply,” “ absolutely.”

89. 6 yap . . . . mpogjpyurar] « for the war which then arose
(i- e. in defence of Byzantium, ete.), besides having gained
for you honorable renown, caused you to live (ifjyev) with
all things necessary for life more abundant and cheaper
than the present peace, which these good citizens preserve,
against the interests of their country, on account of future
hopes ; which may they fail of, and may they neither par-
ticipate in those things which you, who ask the best things
of the gods, have preferred, nor impart to you those which
they have preferred.”” The peace here referred to was not
that with Philip, which has been so often spoken of, but that
made with Alexander, after the battle of 'Charonea, which
differed, indeed, but little from servitude. The two parties
alluded to were the Macedonian party, to which Alschines
belonged, and the Athenian party, at the head of which
Demosthenes was. The former party were hoping for the
complete triumph of the Macedonian arms and principles,
and their own elevation in consequence ; the latter, for the
complete emancipation of their country from Macedonian
influence, and the reéstablishment of the democracy in ali
its purity. The wish that Demosthenes here expresses con-
cerning the former party is, that they may utterly fail of
their hopes, and thus be excluded both from enjoying the
benefit of the institutions which his party were contending
for, and from imposing the evils of theirs upon them. For
this plainly would have been a consequence of the failure
of their hopes ; since, if the Macedonian influence had not
prevailed, it would have left them at the mercy of the party
opposed to them, who would have destroyed or driven them
from the ecity. v

90. Eml {tepopvdpovos Boomopiya] ** Under the Hieromne-
mon Bosporichus.” At Byzantium the year seems to have
taken its name from the Hieremnemon, as it did at Athens

15%* '
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from the chief archon. This was the appellation of one
class of the Amphictyonic deputies. It came into use at
Byzantium, probably, from her connection with this coun-
cil. The Byzantians were of Doric origin, and hence this
decree is in the Doric dialect. Two of the prominent pe-
culiarities of this dialect appear in the words here quoted
viz. the use of a for 4, and w for ov, in certain cases.— ék
rds . ... pyrpav] * obtaining permission to speak from the
Senate.” The provision in this respect, also, seems to have
been the same as at Athens; where, as we have seen, it
was necessary for every measure to be approved by the
Senate before it came before the people. Indeed, it is
probable that these forms were borrowed from Athens ; as
her constitution and laws were very renowned among the
ancients, and would naturally be extensively adopted, es-
pecially by those who were at any time her allies. — xal
«ois « + + . Hepwbious] and their allies and kinsmen, the Pe-
rinthians.”  Perinthus, afterwards called Heraclea, was a
flourishing city, situated 1o the west of Byzantium, at no
great distance, and connected with it by common interests,
and, as it would seem from this passage, by a common
origin. : '

91, *Abywalots . . . . Nerovpyidv] ¢ to give to the Athenians
the right of intermarriage, the right of citizenship, the right
of possessing among us land and houses, an honorable seat
at the games, admission to the Senate and Assembly first
after the sacred rites, and to those "wishing to' dwell in
the city, to be free from all public burdens.”" mpdrois is the
Doric form for mwpdvas. The last word, harovpyiiv, is the
genitive plural Doric, and is governed by d\eovpyiros.
The sacred rites alluded to were those by which the session
was opened, in the same manner as at Athens; and the
privilege of being admitted at that time consisted in the
fact, that, being thus admitted, their business would be
attended to first, — oreavoipevor tov Sapov] ¢ the people
crowned.” This is what the statues represented, and hence
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8ipov may be considered as in apposition with eixovas, in the
preceding line. They were to be of gigantic proportions,
and placed in o conspicuous place upon the banks of the
Bosphorus, where all nations might see them as they passed
that great commercial thoroughfare, — &s] This is the
Dorie for s, and stands by attraction in the accusanve, ine
stead of the dative.

Nodmd.... *Abyvaiwv] * of sixty talents’ value, and con-
secrate an altar of gratitude, and of the people of Athens,”
i. e. commemorative of their own gratitude and of the be-
nevolent character of the Athenians. —Kal &, «. . RN
“ And in all coming time they (the people of Cherlonesus)
will not fail to be thankful and to do them (the Athemnns)
whatever good they can.”

93. 4 wpoalpeats . 'n-o?\zrem] “ my course and pohcy
“my course of pohcy An instance of hendiadys, =7
wpoaipeqis pov tijs molurelas, as in § 192, or perhaps _almel;c
oratorical pleonasm. See §§ 192,292, 817. — kahokdyabiar]
The xahokdyadds dvip was the perfect man of the Greeks.
Consequently, xahokdyabia must mean “the character or
conduet suited to such a man,” i, e. *“honorableness,”
% nobleness.” ' . ‘ ' '

94. “Yueis 8y . . . . épalveate] © But you, who might with
reason have brought both many and just charges against
them, on account of their ungrateful conduct towards you
in former times, were seen not only not resenting injuries,
nor deserting them when wronged, but even protecting
them.” & gives a condmoml meamng to the preceding
participle. K. § 260, 2, (5), (b). 'The ingratitude of the
Byzantians here referred to was manifested in the Sociul
War. ——auyﬁauhou « .. piiropa] “a counse]lm and orator [
mean.” This was sald to make an exception in favor of
genierals and military men, some of whom had procured
this honor for the city.

95. "va . . . . mpdrrews]  “ Therefore, in order that 1 may
show also the reproaches which he (ZEschines) uttered
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against the Fubwans and Byzantians, calling vp whatever
of injury they may have done you, to be mere slanders,
not only by their being false (for this T think you already
know}, but also by this, that, were they ever so true, it has
been profitable to manage matters as I have managed them,
{ wish to relate one or two of the things honorable to the
city done in your times, and these in few words ; for it is
always proper for a man privately, and a state publicly, to
endeavor to perform what remains to be done, according to
the most honorable of the deeds which have gone before.”
Hschines had made great complaints in his speech (§ 85
scq.) of the policy of Demosthenes in defending and enter-
ing into dllianee with the Eubceans, on account of the in-
jories whieh they had formerly done to Athens, and the
character which they sustained, all of which he had greatly
exaggerated and misrepresented. Now it is these re-
proaches which he was thus led to utter against them that
Demosthenes says he wishes to show to be mere slanders,
or objeetions deserving to have no weight, not simply he-
cause tliey were fulse, but also because much good had re-
sulted from the alliance.

96. kal 7é. ... ¢povpais] *and oceapying the places in
the cirele of (around) Attica, by Harmosts and garrisons. ’
The time here alluded to was subsequent to the Peloponne-
sian war, when Sparta had wrested from Athens nearly all
her foreign possessions and allies, and established in all the
places thus won those odious military governments called
decadarchies (see § 18, n.). Harmosts were the military
governors sent out by Sparta, who exercised an arbitrary
power over those eommitted to their care. See Smith’s
Dict. Antiq., Art. Harmoste. — égi\ere els 'A)u’ap'ruu] “you
made an expedition. . Haliartus,” i. e. daring the Corinthi-
an war (B. C. 395) .o assist the Thebans in relieving that
place from a siege by the Lacedemonians, — rév rére . . .
prowaxijou] “although the Athenians of that day might
have indulged in resentment for many things against.” For
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the influence of & here, see § 16, n., and for the foree of
the gen. absolute, see K. § 812, 4,,(d); C. § 71, n1r. —
mepi . . . . mohepor] “ relative to the Decelean war,” 1. e. the
latter part of the Pelopennesian war, so called from Decelea,
a place in the northern part of Attica, which the Lacede-
monians got possession of and fortified, greatly to' the an-
noyance df Athens. This part of the war is alluded to,
because it was at this time that the states here spoken of,
and most of their allies, forsook the Athenians and joined
themsclves to Sparta.  Of course, then, they had reason to
complain of them principally with reference to this part of
the war. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 166, 6, 7.

97. olkiokgp] *“chamber,” * cage.” — 8ei . .. . yevaios]
‘ but it becomes brave men, while they always embark in
every honorable undertaking, placing before them as a shield
the hope of success, to bear manfully whatever the Deity
may allot them.” This is one of those elegant and lofty
sentiments in ‘which Demosthenes abounds above all the
other Attic orators, and for which he 1s thought to have
been somewhat indebted to the instruetion of Plato; though
the Stoics, from the nature of these sentiments, particularly
from his so often distinguishing what is politic or expedicnt
from what is right, and recommending virtue for its own
sake, claimed him as belonging to their sect. Cieero, how-
ever, says (Brut, 31, 121), what undoubtedly is true: —
¢ Lectitavisse Platonem studiose, andivisse etiam Demosthe-
nes dicitur ; idque apparet ex genere et granditate verbo-
rum.”

98. tpdv of mpeaBirepm] ¢ the older portion of you,” i e.
of the Athenians then living and present, as distinguished
from mpéyovar, u few words before this. — of, Aaxedaipoviovs]
The first of these words is nominative to diekwhicare, and
the other is governed by dvekeiv. The arrangement of the
words is highly emphatic and oratorical. — o28” dmép . . .,
Siahoyrdpevar] * nor considering for men having done what,
you would expose yourselves to dunger,” i e. for what sort
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of men, how injurious men. The future is employed be-
cause the speaker transports himself to the time referred
to. See § 26, n.

99. 8ri, xtw . . . . {mohoyelofe] * that, even if any one of
them (i. e. the Grecks) may have injured you in any thing
whatever, you retain indignation for these in other things,
but if any danger overtakes them relative to their safety and
freedom, you will neither hold the grudge nor make any
account of it.” rodrwy is the objective gen. after dpyjv, and
refers to the collective pronoun érwiv. Observe the differ-
ence between dmohoyileafat, © to take into the account,” * to
make account of,” and Swoyifeobut, “to balance, as in
settling an account.” — olrps éoyirare] lit. *“ have you held
yourselves thus,” 1. e. conducted thus. It was, for a reason
already stated, of great importance to the Athenians to re-
tain the Eubeans in their interest, and hence it was that
they undertook the expedition here referred to, in order to
counteract the influence of Thebes among them. Neither
this nor the preceding instances' given by Demosthenes, of
assistance rendered to those who had injured them, were
dictated, as is probable, by so pure a regard for their inde-
pendence as is represented lLere, but by views of policy ;
as, for instance, for the purpose of maintaining the bulance
of power between Sparta and Thebes, or checkiug the prog-
ress of a rival. However, they served his purpose very
well, in justifying the point in his policy for which they
were adduced. The injuries allnded to as being received by
the Athenians from Themison and Theodorus consisted in
their establishing themselves in Oropus to the exclusion of
the Athenians (B. C. 866). — rav é0ehovrow . . . . morel]
“there being then for the first time voluntary trierarchs to
the city.” Allusion is here made to the system adopted at
Athens, after B. C. 357, for equipping galleys for the public
service. According to this system, the twelve hundred
richest citizens were divided into twenty symmorie, as they
were called, and these again were subdivided into synlelie
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(comprising at the most but sixteen individuals), each of
which was bound to equip a galley and keep it ‘n repair
for a year. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 161. On the
present occasion, however, it was ascertained that so many
of these syatelie had already discharged their duty accord-
ing to the requirements of the law, that there were not a
sufficient number left, who were liable to be called upon, to
meet the emergency. Such, however, was the public en-
thusiasm, that enough came forward at once of tleir own
accord, and undertook the service, of whom Deinosthenes
says he was one. See Dem. in Mid. § 161. A trierarch,
therefore, though originally the captain of a galley, was
not generally at this period, but a man who equipped one.

100. Kairac . . . . tmoloytodpevar] * But although you did
a noble deed, even the saving of the island, nevertheless
you did by far a more noble one than this, in that, being
masters both of their persons and cities, you justly restored
these to them, though they had injured you, having made
no account of the injuries which you had received, in what
you had been confided in.” Observe the use of pév and 8¢
in marking the correspondence of the clauses. K. § 322, 3.

101. rogodras kat Towelras] “in so great and such mat
ters,”” — fmép . . . . waeiv ;] “what was I about to (what
could I} urge and advise it to do, the question {BovA7s) being
in a manner concerning itself? ” i, e. the city having so
immediate and deep an interest in the matter, See §71,n.
— Monowakety vj Ala]  Harbor ill-will, I dare say.” A
common use of ») Ala in answering for, or anticipating in
an ironical way the objection of, another. See § 117;
also, F. L., p. 890, § 174, — 'Enei 76, k. +.X.] ¢ Since you
would not have performed the act (i. e. of leaving the Eu-
beeans to become the prey of the Thebans), I well know;
for if you wished to, what was in the way 7 Was it not in
your power to do it} Were not these (i. e. Kschines and
his associates) present, ready to advocate this course?
dpoiivres is in the future, and consequently conveys the idea
of being about or ready to sneak.
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102. xat rods pév . ... karpév] * and the rich discharged
at a trifling expense, but those of the citizens who had ac-
quired bnt moderate or small possessions expending all they
had (7& 8vra), and besides, the eity by these means missing
opportunities.”  Allusion is here made to a very natural
abuse which grew out of the system for equipping galleys
described above. As the different classes, or symmorie, ot
those upon whom it devolved by law to bear this burden
were allowed to unite in companies, or syntelie, for the
purpose of equipping a galley, those who had capital, or
the richer members, would undertake to equip the vessel
for a certain sum. And as the other members had not
capital sufficient to undertake it, they would not of course
underhid them, and hence they obtained the joh pretty much
at their own price. Then, by hiring it done in an indifferent
way, and for a small sum, and exacting of the other mem-
bers their full quota of the price for which they contracted
with them, they often contrived to save the whole of their
own quota, which, besides, was no greater than that of the
poorer members. This system, thercfore, was wnjust in
two ways; (1) in imposing the same burden upon the
poorer members of the companies as upon the richer and,
{2) in furnishing the richer members an opportunity of sav-
ing the comparatively small expense which fell upon them
according to law. It resulted, further, from this system,
that the vessels were poorly equipped, as all such job-work
must be done poorly. Now the change which Demosthe-
nes introduced by the law here spoken of, and which he -
goes on further to describe, was, to require one galley to he
maintained by every ten talents of taxable capital ; so that
only individuals possessing less than this were allowed to
club together for this purpose, till their property amounted
to it, while those who were worth more than this sum fur-
nished more than one galley. Na single individual, how-
ever, could be compelled to equip more than three galleys
and one transport. He might, therefore, justly pride him-
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self on the superiority of his system to that which he found
in operation. For a fuller account of this whole maner,
the reader may consult the section in Hermann, referred to
in § 99.

103. Kat ypagpels . . . . ¥AaBer] “ And being indicted, |
entered upon this trial before you, and escaped conviction *
{was acquitted), and the prosecutor did not receive the re-
quired proportion of the votes.” The preposition in elofA-
or governs the acc. here, as when it stands alone. C.
§82,5. See,also, below, § 105. ‘He was prosecuted in
this case for proposing a law contrary to an existing law
which had nat been annulled ; but, as it seems, was ac-
quitted by the judges so triumphantly, that the accuser did
not receive even a fifth part of the votes, which it was
necessary he should in order to save him from incurring a
finc and the inability to institute such a prosecution in future.
For the force of the article with pépos, see K. § 244, 3
C. § 49, 3. — fyepdvas av ovppopidv] * the leaders of the
symmori,” i. e. the three hundred wealthiest members
(see § 171), who, according to what has already been said,
were most affected by the change in question. — 8idéva.]
“to offer.” It frequently has this meaning in the pres. and
imperf. See below, § 104, fin.; also Orat. F. L., p. 293
§ 183 : v jpiv ddidov Leviww, * which he was offering us as
presents.” TFor the reference of the infin. pres. to past
time, and for the contrast in the mode of representation
between it and the infin. aor. (feivat), see K. § 257, 1, ¢
— &o7e . . « « bmopooig] “in order first of all (pdhiora pév)
that i should not propose this law, but if not this, that, hav-
ing dropped -it, I should leave it under protest”; i e. as
the connection indicates, the protest made by the prosecutor
against it, which had the effect of delaying the passage of
a law until the cause was deeided, and, if the proposer
chose to drop it at that point, prevented its passage alto
gether. The wealthy citizens, therefore, as Demosthenes
says, would have given him almost any sum, in the first

' 16
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place, not to have proposed the law, or, even after he had
done this, to drop the matter when protested agrinst by the
prosecutor. dmeporin generally means “a petition for de-
laying a trial, for certain reasons given under oath.,” But
as the ypa¢n mapavépor had the effect of delaying the pas.
sage of the law against which it was brought, and as it was
often resorted to for this purpose, the party who had re-
course to it was required to take the same oath. Comp.
Herm. Polit. Antiq. § 132, 8.

104. ouvekkaidexa Aecrovpyelv] * to perform the service by
sixteens, or sixteen together.” — alrois pév] * themselves
indeed.” In the dative by attraction, — o yywdpevov . . ..
owrehis] * for each one to contribute his proportion ac-
cording to his property, and he proved to be the trierarch
of two galleys, who was formerly the sixteenth contributor
to one.”

105, xkaf’ 8. . . » mijv ypadip] “ according to which I en-
tered upon the charge™; so also § 103; C. § 82, 5. —
Tobs karakdyous] “ the lists,” i. e. the parts of the respective
laws which contained the principle of the assessment ({aa-
rolls). Dissen, — vipov rpuypapyucsr] 1 have rejected els 76
between these words, after Boeckh, Pub. Econ. Ath., Bk,
V., chap. 14, n, 387. One MS. is in favor of this, the
whole connection, and the expression, § 312, v Tpmpupyikds
vépov,

106. rdv xkahdv] Ironical, — Tols rpmpdpxovs, k. 7. A.]
% That sixteen trierarchs be made for each galley, out of
the companies in the divisions.” Wolf suggests that dyo:
here may mean the same as quppopim. If so, the division
into classes and companies, for the purposes of the trierar-
chy, was founded upon a similar division of the citizens
that existed previously to this, for the purpose of other ex-
traordinary contributions, which is probably the fact. Comp.
Herm. Polit. Antig. § 162, — ém toov, x. 7. M.] “sharisg the
expense equally.”  yoppyla scems to lose its technical sense
here, and take the more general sense implied in it. -— Tolg
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rpmpdpxous . . . . 8éka] ¢ That trierarchs be chosen to each
galley from property according to valuation, from ten talents
as a basis.” Observe the distributive use of the article with
oy, K. § 244, 53 C. § 49, 8. — ypnpdrev] Gen. of
price — rir abriy, k. . X.] “and let it also-be according to
the same proportion to those to whom there is less property
than the ten talents, they uniting into a company until their
property amounts to ten talents.”

107. § ppis + o o . mholowoe 5] “ or do the rich appear to
you that they would have spent a small amount of ‘money
for the sake of not (being eompelled) to do what is just?”
We see the Greek idiom here, in using the personal where
we should use an impersonal verb, i. e. doxobow, to be sup-
plied from the previous line. See § 4,n. od refers to the
clause which follows it, and is governed by dva\éoa, as a
gen. of price. — 0¥ rolww . . . . cepvivopar] ¢ Therefore, I
glory not only in not desisting from these measures through
collusion with them,” 1. e. the rich.  kafvdeivar = prawari.
cari. See the word in Orat. pro Megalop. p. 206. — Mdvra
Yip . . . . dvdyecfar]  For during the whole war, the naval
expeditions being fitted out under my law, no trierarch ever
lodged a petition with you as if having been wronged, nor
seated himself in Munychia, nor was thrown into chains by
the naval board, nor was any galley, either having been
seized out of the harbor, lost to the city, nor left there, not
being fit for sea.”” But all these things, he goes on to say,
did happen under the old law. The petitions here alluded
to as lodged with the people on account of injuries, were
placed npon the altar in the Pnyx by the poorer members
of the syntelie, praying for relief from the oppressive bur-
dens which fell upon them according to the former law. 1t
was the same class, too, who, for the same reason, were in
the habit of seating themselves at the altar of Artemis Mu-
nychia, as suppliants. Probably this altar, situated in one
of the most important ports of Athens, was the sanctuary
10 which those who were not able to discharge the duty
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required of them by the old law fled for protection aguinst
the apostoleis. These officers, ten in number, constituted a
kind of naval hoard for the enforcement of the regulations
concerning the equipping of vessels, and for their inspeca
tion after they were built.

108. 18 & .... Rec’ruup'ysfv] “ But the cause was, the
burden fell upon the poor.” — Bdakavoy . . . . dvdgwr] * while
there is no public measure of mine dictated by envy, hos-
tility, and malice, neither grovelling nor unworthy of the
city,” i. e. he had been governed in his policy by enlarged,
high-minded, and statesman-like views, and had not been
influenced by private piques and jealousies, or by low and
grovelling feelings, as Alschines had.

110. 76 ydp . .+ . vopilw] “for this, that I both did the
best things, and am always well disposed and zealous to
promole your interests, I think has been sufficiently shown
by me by what has already been said.” pof here is em-
ployed as a dative of the agent with the perfect passive, as
it often is in Greek, instead of the genitive with imé. K.
§ 284, 3, (11); C. § 59, 11. — & pépord ye] The final
struggle with Philip, ending in the battle of Cheeronea, to
which he incited his countrymen. — SmokapBdvev, k. 1. \.]
“ supposing it necessary for me, in the first place, to pro-
duce in order the arguments relative to the illegality itself
{i. e. of the decree of Ctesiphon), then, even though I say
nothing concerning the remainder of my political acts, sup-
posing that nevertheless there exists a consciousness of them
with each one of you for me.” ‘épefis means in their
proper place,” i. e. without digressing too far in following
out his public measures. {pdv takes the construction with
nmapd, instead of the partitive construction after ékdare, on
account of the influence of Smdpyew (*there is from you
each one a conseiousness with me,” instead of, ¢ there is a
consciousness to each one of you™)., pol is governed by
ouvetdis.

111. Tév pév odw .+« + . Bakéfopm] - *“ Of the words, then,
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which this man, jumbling together confusedly, spoke con-
cerning the laws written opposite (1. e. the laws represented
as violated by the decree of Ctesiphon, and hence presented
before the court written out opposite to it by the accuser), I
think, by the gods, that neither you see the bearing of the
greater part, nor was I myself able to comprehend them ;
but I will reason simply and in a straightforward way con-
cerning the justice of the cause.”” That is, he wishes to
show that his case is justly distinguished from ordinary
cases of responsibility in public officers, and hence that the
laws referred to by Alschines are inapplicable. —&v .. ..
memohirevpac] * for what I have passed through my hands
(i. e. the money which he had had the management of ),
and for my public measures.”

112, *Qv pévrac . . o . 7lxp] * But, indeed, for what prom-
ising (or of my own accord) I have given to the people of
my private property, I say — (do you hear it, Hschines ?)
—that T am not accountable for a single day, and that no
other one Is, not even: if he be one of the nine archons.”
This is what Zschines (§ 17) calls his ddukros Adyos. It
was the law at Athens, that every one who held a public
office must, at the expiration of the period of his office,
pass his accounts before certain officers called Logiste, and
obtain their approval of them before he could be regularly
discharged. Until this was done, he was considered a state
debtor, and could - dispose neither of himself nor of his
property, the latter being pledged to the state ; neither could
he be a candidate for any public office or distinction. Comp.
Herm. Polit. Antiq. § 154, 14, This duty of public officers
ZEschines had shown very fully in his speech (p. 56), and
also that Demosthenes had not been thus discharged from
the offices which he held. But it so happened ‘that Demos-
thenes, in both of- his offices, had contributed largely to the
service of the state, and on this ground he contends, as the
maney which he had expended for the state came from his

ewn pocket, that he was not accountable for it to any one,
IR*
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and therefore was a proper candidate for the distinction
proposed, without ‘going through the formality of having
his accounts examined, — els 1obs oveodvras . .\ euordva]
“to bring before sycophants, and empower these to ‘institute
a scrutiny into those things which he gave ; i. e. to put it
in the power of sycophants t6 demand that he should give
up an account of what he had thus presented to thé state.

113. &N ofros . .. , &ra] ““Dut this calumniator, because
being at that time over the theoric fund I contributed money,
says, the Senate praised him, being undischarged of his ac-
counts.” The Senate are said-to havé praised him, because
they had already passed the preliminary decree to crown
him. — rdvdepéva] Three talents, according to the decree,
§ 119. —°0 pév . . . . mpocdeirar] * For an account requires.
examination, and those who will examine it.” — ¢8i] * this
one, this friend of mine here,” i. e. Ctesiphon.

114. orparpyav] *while holding the office of general.”
Observe the force of the participle. — obrooi] * this here.”
He was present, most probably. — &t rj» dpyjv] * on ac-
count of his magistracy, or office.”

115. év émt 76w 6mhav] “ the general of the heavy-armed
soldiery, or infantry.” &rhav here is used for émhirév, as is
seen from the fact that the soldiers under this general are
designated by the latter term, a few words after. Itis often
used in this way, too, by Xenophon (Anab. 11. 2,4, el pas-
sim), and other Greek authors, This usage is precisely the
same as that of artillery in our language.—adra] *them-
selves.” In distinction from their contents, already given.

116. mpurdveaw . . . . yropy] * the prytanes bringing it be-
fore the people with the approbation of the Senate.” Cal<
lias was the author of the decree, but it was brought before
the Senate by the prytanes. The name of the author is-
often found first, as here, in inscriptions of decrees. Dis-
sen. — Sahapiva] According to Vomel (as quoted in the
Class. Mus., No. VIIL), * the Attic Salainis, whither he was
ordered, in coniunction with Diotimus, after the battle on
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the Cephissus against Philip.” See § 216. — feopobféras]
“Thesmothetee.” © A name given to the six -inferior-ai-
chons ; so called from Becpol and riBrp, hawm{3 orlgmally,
perhaps, been intrusted with making laws. -

- 117, rabrd . o . 8fmov] ¥ for assuredly theré are the same
rights to me with others, concerning"the same- things.”
radrd, it will' be perceived, is for & adra, *the same,” and
governs &Xois. In what follows in this paragraph, the orator
goes on to describe the entire likeness of his case to that of
the others alluded to. - See ‘a case similarly- put: below,
§ 198.—"Hpyor] ““I held a magistracy, or office.” — N3
Al’, k. 7. N.] * Yes, by Jupiter, but I"eéxercised my office
unjustly (perhaps you will say); then, being present, when
he Logistee summoned me before them, did you rot accuse
me ? * “Before this trial came on, Demosthenes had’ been
discharged ' from his offices ; and, as he‘says; had given an
account of these, though ot of what he had made a present
of. He therefore asks his opponent, if he had ‘dornié any
thing wrong in" his magistracy, which would make his case
different from those just cited, why he did not at the ‘time
of the examination of his ‘accounts charge him with the
wrong. This question is asked, because, at the time of a
magistrate’s passing his' accounts before the Logiste, any
one who considered’ either himself, or the state, ag having
been defrauded by him, was expected to appear and make
the charge, and he was bound to answer to'it. Coe
" 118. "lva 7olvwy, k. A] ¢ Therefore, in-order that “you
may know that this man himsélf (i. €. Zschines) bears
witness to me, that I have been crowned for those things for
* which I was not responsible, taking, read the whole decree
which was proposed for me (i. e. that of Ctesiphon). For
from what things of this ‘preliminary decree he did not in-
dict, from these he will be seen to act the part of ‘a slaiider.
er in those which he prosecutes.” “The point of the argu-
ment here 'is this, that Eschines, by not objectinig to the
preamble of the decree of Ctesiphon, in effect allowed that
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he was crowned for what he had given, and was not, there«
fore, responsible for, since the crowning was there expressly
recommended upon this ground ; and, furthermore, that the
points of the decree which he had attacked, compared with
those which he had not, showed him to be governed by the
feelings of a slanderer.

119, énéduxe . . . . Buolas] * presented to the theoric funds
from among all the tribes (i. e. of the different tribes) a
liundred minas for sacrifices.” The theoric funds were by
degrees diverted from their proper use, and distributed
among the people or tribes for defraying the expense of
various other entertainments besides those of a -theatrical
nature. See Boeckh, Pub. Econ. of Ath., Bk. IL, chap. 13.
Demosthenes contributed to the funds thus distributed the
sum here named. This seems to be the interpretation, if
the MS. reading be retained. But perhaps the reading few-
pois for Gewpixois, suggested by Schifer, and approved by
Dissen and others, should be adopted. In that case, the
present was made to the sacred deputies for sacrifices at
some religious festival. This reading makes the construc-
tion of é& macdv 7év ¢uhav (* from all the tribes,” i. e. the
whole body of -deputies) easier.—dvri rofrov] *in return
for these things,” — Té Aafeiv, . 7. X.] ¢ Acknowledging,
therefore, the receiving of what has been given to be law-
ful, you accuse of illegality the returning a recompense for
them. But a man wholly depraved and detested by the
gods, and thoroughly slanderous, by the gods, what sort of
a man would he be? Would he not be such an one as
this? ” The abrupt close here, breaking off suddenly, as
if tired of pursuing so disgusting a subject, is very happy.

120. &or’ od Sdvacac] ob is used here instead of uj, because
the design is to render dévasa: negative, rather than the
whole sentence. See K. § 318, 2, (h), 3, (f),and R. 1.—
¢idov]  This word has both an active and a passive sense-
In the active sense it means “zeal,” *“emulation,” * de.
sire,” etc., and of course in a passive sense * an object of
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real,” “emnlation,” * desire,” ete., 1. e. any thing which
is esteemed desirable or valuable, and hence may be best
rendered here - * desirableness or value.” — rods dnodiddvras
iy xdpw] *those returning the favor.” — 7w Sfpev] “cof
the demi or boroughs.” — r&s dvayopeloets « + « o Sfpos] * that
they make the proclamations of the erowns among them-
selves, each in their own demus.” rmowciofu is in the mid.
to express what they were to do among themselves.

121. {pdiogras] “may vote,” i. e. to proclaim, dvayo-
pebeaba being understood. /Eschines (§§ 35-48), by a
rather forced process of reasoning, as it seems to me, makes
this exception apply wholly to crowns conferred by foreign
states. —T¢ ofv . . . . elodywr] © Why then, O wretch, do
you bring this false accusation ? Why do you invent state-
ments? Why do you not purge yourself with hellebore on
account of these things? But you are not even ashamed
instituting a trial for envy.” The orator, having thus com.
pleted the refutation of the charges contained in the indict-
ment, breaks out upon his adversary in this contemptuous
language. He represents his charges as so groundless, and
his whole course in the trial so infaivated, as to indicate
that he was insane ; and hence advises him to take helle-
bare, which was the common remedy for insanity in those
times, and thus confess his madness. — rois e . . . . Yyrei=
rfu] “at least, to those who have sworn that they will vote
according to the law,” 1. e. the judges. {yeueicbar is a first
future middle, made after the Attic form, by dropping o,
and then inflecting it like & contract verb in éo. K. § 117,13
C.§385,6.

122. Gomep . . . . yyrooxopévovs] “ just as if you had let
out a statue to be made upon contract, and then had received
it, not having what it ought to have according to the contract;
or as if men of the people are known by description, and
not by acts and measures” ; i. e. arbitrarily setting up a
standard of what a popular man ought to be, and then con-
demning all who fall short of it, just as he would a statue, -
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or any thing capable of exact description. See § 168 seq

of his speeeh. For the construction of the participles here,
see K. § 312, RR. 12 and 13, — Kai Bods . « . . éuof] “ And
you vociferate, calling me things decent and indecent, as if
from a wagon, which epithets befit you and your race, not
me.” In this and the preceding sentences the orator has
given a sort of running ‘analysis of the speech of his op-
ponent, in such a manner as to convey a most contemptuous
idea of it. According to his account, he had, in' the first
plaee, instituted the trial from envy, and, having thus insti-
tuted it, had resorted to the grossest perversion and even
mutilation of the laws in order to sustain his charges ; that
he had then subjoined some remarks upon what was requi-
site for a public man, and, finally, had attacked: him ‘with
the foulest abuse. The expression é¢ dudfns refers to the
custom prevalent at many of the festivals among the Greeks,
of throwing out jests or coarse abuse from'the carriages,
while making the processions connected with those festivals ;
and henee the peculiar meaning of mopmeberr, § 124. Comp

Matller’s Hist. Lit. Greece, Vol. L. p. 291, note.

123. Kairot . .. . 7ovro] *“And yet even this.” Often
used thus in referring to some common maxim or admitted
principle applicable to the case in hand. See: Philip. 1.
§ 12; also, Jelf’s K. § 655, 8. —«karé iy alrér diow]
“ according to their nature” ; i. e. as Reiske says, —*“seu
lenis, mitis, sedata, seu atrox, vehemens, cita, impetuosa,
seeva, ita probra sunt.” — Oikodopfioas + v+ mdw] “But 1
have supposed that our ancestors built these courts of jus-
tice, not that, having assembled you within them from your
private business, we should utter reproaches against each
other, but that we should prove it against him, if any one
perchance has injured the city in any respect.” For. this
use of s sec Dem. Olynth. 11. § 16.

124. OY pjv .. .. dweNdeiv] * However, not even here
onght he to come off’ having less,” i. e, than he had given,
That is to say, as Aschines had taken this course, unsuit-
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able as it was in a public trial, it was but just, to use a homely
phrase, that he should get as good as he had sent. This is
said by the orator in order to justify himself in entering
upon a general criticism of the character and conduct of
his opponent, both private and public ; which therefore he
proceeds to do, having first asked. him one question. ~ Eéra
o8 ... . kpiveaw] * Where then it was possible (f») to ob-
tain satisfaction from me in behalf of these (i. e. the Athe-
nians), if I had done any thing wrong, viz. at the examina
tion of my accounts, in the public accusations (ypugais), and
the other trials brought against me, you neglected it.” At
the examination of one’s accounts, any one, as already
stated, might bring a charge of malversation against him,
and he was obliged to answer to it. ‘Besides; Demosthe-
nes, soon after the unfortunate battle of Cheronea, was
several times prosecuted, in various. forms, for the course
which he had pursued, but, as-he says a few lines below;
was convicted in none of them of having done any thing
wrong. These now, he reminds Kschines, were the occas
sions on which to have brought him to justice if he had-
done any thing wrong, but he had made nc attempt to do so,
125. of 8’, k. 7. A.] * but where I'am clear by all things,
by the laws, by the time which has elapsed,.by the period
within which it is allowable to bring an action (wput?eo-pm)
by my having frequently been tried before concerning all.
these things, by my never having been convicted of injur-
ing you in any thmg, but where it is inevitable that the city
must share more or less in the glory of my public' acts,
there have you attacked me ? Beware, lest' you are an
enemy of these (i. e. the Athenians) while you profess to
be an enemy of me.” The point which the orator wishes
to establish here is that expressed in the last clause, that
Mschines, while professing hostility ‘to him alone, was in
reality zicting the part of an enemy to the city, The way
in which this is made out is this: Alschines had neglected
bringing any charge against him on the proper occasions,

-
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when the city would have sustained no disgrace by it, but
now that the proposition was to crown him for measures
which he had proposed and the city adopted (and i the
glory of which, therefore, they would share alike), he ob-
jected to it, thereby endeavoring not only to deprive him of
the glory of his measures, but the city also. See the same
subject touched again, § 207. @pobeopig, more definite than
xpéve, means the legal time within which it was allowable
to bring an action, which in most cases was five years,
Comp. Herm. Polit, Antiq. § 141, 5.

126. "Emad) . . . . 8é8ewra] “ Since, therefore, the pious
and just vote (i. e. the vote to acquit him) has been pointed -
out to all.” Wolf supposes that the orator, at this point,
saw in his judges signs of favor towards himself and of
indignation towards his adversary, and hence seized the op-
portunity to draw this bold conclusion. - Perhaps, however,
it is sufficient to suppose, that he considered that he had
said enough to convince them all which way they ought to
vote, and therefore took it for granted that they were con-:
vinced. — dvrl . . .. adrod] ¢ instead of many and false
things (like Aschines), to say barely the most essential
things concerning him.”  avré here strengthens the super-
lative, as self does in English, in such expressions as * the
very essence itself.” K. § 303, R. 4. — pablos . . . . péyéa-
ofac;] *“he so readily commences reviling, and what words
(of mine) he criticizes, himself having spoken words, which
who of respectable men would not have shrunk from pro-
nouncing ? ”* i. e. such tawdry, pompous words, as appears
from what follows, For the strictures of /Eschines on
certain expressions of Demosthenes, see §§ 72, 166, of
his speech.

127, d\& py . ... dyopis] “but not an idle babbler, a
practised knave.” 1 have translated mepirpupa dyopds (lit.
% hack of the agora ™) according to the meaning given to it
by the Scholiast on the Antigone of Sophocles, v. 320,
namely, as = d\npa, or veterator in Latin, See wepiTpuity -
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m Lid. and Scott, The ground upon which he says that
the wisest and purest of men, such as Aacus, etc., would
not have used such pretending language as he had, is more
fully explained below, in the last part of § 128, and is
briefly this : that all truly excellent men are modest, and
make no display of their sympathy with what is great and
good, though they really possess it.— émaydeis] * offensive,”
¢ disgusting,” i. e. because unsuited to his character and in
every way out of taste. — domep . . . . Bodrra] “as if in a
tragedy, exclaiming.” Such exclamations were common in
tragedies, which are designed to exhibit the workings of
strong passions. — radra . . . . Aéyovrros] * for these things
doubtless you heard him speaking,” i. e. in the peroration
of his speech (§ 260). =
128. popofijra] * to mention,” *to speak of.” — fis Te»
séy, x. 7. \.] “ which not one of those really having obtained
would say any such thing concerning himself, but would
even blush to hear another one say it, while to those desti-
tute of it like yourself, yet pretending to-it through stupidity,
the result is, that they cause those to grieve who hear them
laying claim to it, not that they appear to be such ' them-
selves.” & d\pfads mean, together, « really,” &s having the
effect of strengthening the meaning of the adverb, just as
it often does the superlative. K. § 343, R. 2. rowdras is
put in the dative to agree with the case after: fn'epleo“rw K.
§ 307,25 C. § 70, 10. i
129. rob mpdrov] ¢ what first.” rod for drov; the dlreﬁt for
the .indirect. K. § 344, R. 1.5 C. § 48, 8. —7§-mpde, . . .|
gidov] « who teaches school near the temple of Theseus,
wearing heavy stocks and:a wooden collar.” ~ The yoin
was properly a measure of'-capacity, and hence, as an in-
steument; of -punishment;: must have - been a kind of stocks
or. fetters: into which the feet were inserted and confined.
As to-the- oy, this was a heavy collar of wood, into which:
the neck was inscried, so as to prevent it from all freedom

~-of motion. These were employed as instruments. of pun-

17
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ishment, especially in the case of refractory slaves. Comp.
Esch. Man. § 113. — rois pefypepwois . « « . ge] * resorting
to the midday prostitutions (i. e. the most shameless pros-
titution) in the brothel, near the statue of the physician
Hero, brought you up a pretty little doll and an accom-
plished actor of third parts.” 1 think it clear that Hero is
the proper name, and not Calamites, as some editions have
it. See Orat. de F. L., p, 419, where the same person is
called "Hpos larpds. kahapirys seems to have been a term
of contempt for a physician, from the use of kdhapar for sur.
gical purposes, =* man of the probc.,” The orator calls
Aschines kahév dvdpudvra, on account of the smallness and
primness of his person; or, according to Bekk. Anecd.
Grec., in allusion to the caressing expression of fond
mothers, *my pretty little doll.” The Scholiast on the
passage says, Mwpds yap v & Aloyivns t6 cdpa. By rpraye-
woriy reference is made to the former occupation of Zschi-
nes as a stage-player, and, furthermore, to the inferiority
of his rank even among those of that profession. An actor
of third parts was the representative of the least important
personages in a drama, especially of tyrants, See Dem.
F. L., § 247. Tor a full and clear account of the velation
of the three actors in the Greek tragedy, the reader may
consult Miiller’s History of Grecian Literature, Vol. L p.
306. — rpujpainys] * galley-piper.” Perhaps her first hus.
band. ‘
130. BeBiwker] * has lived or dore during his life,”--
OUd¢ yap « + + « karaparat] * For not even of so respectable
patentage as he finally attained was he originally, but of:
such as the people excerate,” i, e. probably persons of ser.
vile origin, who clandestinely got envolled as citizens. - The
execration of the people, here referred to, probably; was
that expressed at the opening of each assembly. See
§ 282, — X0és pév obv kai mpgpy] This of course is to: be-
taken in a modified sense. For pév odv (** or rather,” * nay
sather ), see K. § 816, R.— ék 7ob . . . . ruxoi7av] * having
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obtained this nickname, evidently, from her doing and sub-
mitting to every thing” The reason of her being called
Empusd on this account was, that this'was an obscene spec.
tre of the night, This was but a nickname, it will be per-
ceived, her true name being Glaucis, which, by the addi.
tion of two syllables, as Demosthenes says, /Eschines
changed to Glaucothea, just as he did his father’s, from
Tromes to Atrometus. The names may have been changed
because they were common with the lower classes ; besides,
the lengthened forms are mxe sounding, and sounding
names are generally preferred by upstarts. In opposition
to this account of the parentage of Aschines, see his own
account of his father, Contr. Ctes. § 191.

181. 81 rovrovai] * by means of these,” i.e. the Atheni-
ans, — oty Smws] “not only not.” K. §,321, 3, (c).

132. dnodmpodévra] * rejected.” e had somehow, it
seems, contrived to get his name enrolled as a citizen, but,
upon an examination of his claims to that right, the fraud
was discovered and he rejected. This was probably done
at the general scrutiny of citizenship instituted in B. C,
346, which gave occasion for the speech of Dem. contr.
Eub. For the mode of deciding questions of citizenship
among the Greeks, see Shdmann, Bk. 11, chap. 8. Being
enraged at this, he retired to Philip ard made arrangements
with lim to burn the navy-yards of the Athenians; for
which purpose, at the time here alluded to, he had returned
to the city. — Oeqpacei] * the Pirmus.” The principal port
of Athens, where the navy-yards were. — &s év . . . . éroly-
gev] “as if I were doing outrageous things under a demo-
cratic form of government, insulting unfortunate citizens,
and .entering . houses' without a warrant, caused him.to be
released.”. In free governments the house is always one’s
castle. . For the partitive gen: (rév noherdv), see § 27, n. -

133. .7 Bovhy 1 é£ *Apeiov wdyou] ¥ the council of the Hill
of Mars’ orr Areopagus.” This was a' venerable court al
Athens, composed of the ex-archons who had filled their
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office blamelessly, holding its sessions in the open air, upon
an elevation of ground called the Hill of Mars, from some
traditionary connection of Mars with the place. This court
had the cognizance of all cases of homicide, was intrusted
with the guardianship of the laws, and in the time.of De-
mosthenes, as appears from this as well as other passages,
acted as a kind of superior court of police, making it its
particular business to bring to justice men who might en-
danger the state. Comp. Herm. Polit. Antiq. § 109. — &
<« «« ovpPePnxviav]  having terminated in a very unfortu-
nate result,” i. e. the discharge of the person referred to.
oY 8¢ov means properly  something which vught not to be,”
i, e. something unusual, monstrous, unfortunate, or unde-
sirable. — éraviyayev . . . . Tovrov{] * had brought him again
before you, such a wretch would have been snatched away,
and, escaping the penalty of his crime, would have been
sent out of the country by this fine-spoken gentleman.”
bs here = wpds. It is used, however, in this way only be-
fore nouns denoting intelligent objects.

134. Tovyapoiv . . . . mpodérw]  Accordingly, the council
of Arcopagus, acquainted as it was with these procecdings
of this man at that time, when (és) you, having, from the
same thoughtlessness from which you neglect many of the
public interests, chosen him advocate in the case relative to
the temple in Delos, both sclected it and made it arbiter of
the matter, immediately rejected him as a traitor.” This,
I believe, expresses the proper sense of this passage. But
it is worth while to .observe how much more complicated
the sentence becomes in English, from the necessity of in-
troducing -every clause in its strictly logical order, instead
of placing them in the oratorical order, and leaving the
vense to be determined from the agreement of the . different

sords. - kdkelvpy, * and-it,” refers for its antecedent to the
“ouncil of Areopagus. - The control of the temple in Delos,
“wke that of the temple at Delphi, was a matter of the gfeat.
st political importance. Tho question here alluded to
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was a contest with the Delians concerning its superintend-
ence ; which was finally brought -before the Amphictyonic
Council about B. C. 345, when Aschines was rejected as
advocate on account of his supposed leaning to the intcrest
of Philip. — kal raira.. . . . &spafe] *“and this it did, giving
the vote from the altar,” i. e. after having taken an oath at
the altar. 'This custom, as appears from several passages
in Demosthenes (Adv. Macart. § 14) and other Greek au-
thors, was common in the courts at Athens. The practice
was probably adopted in order to give greater sacredness to
their decisions, by appearing to act, as it were, under the
eye of their gods. Comp. Herod. viii. 123, 2, Wess. and
Valck.

135. Umép dmwdvrwv] ¢ in behalf of all,” i. e. all the court
of Areopagus, these four -being chosen to testify for the
whole court. .

136. 700 veaviov] Said rather with reference to his for:
wardness and pertness, or, perhaps, with reference to his
recent acquisition of Athenian citizenship, than to his actu-
al age, as he was at this time full forty. — pody ye] “is
like, 1 dare say.” Obsexve the ironical force of ye, and see
F.L,p. 421, 283. —és év . . . . dmexdpnoa] “as if about
to put the city to shame and show it to be in the wrong,
then indeed I did not yield nor give way to Python, assum-
ing an impudent tone and pouring forth a tide of abuse
against you.” noX\§ péovr: (flowing with a torrent of words) ;
like Horace’s sulso multoque fluenti. Sat. 1.7,28. The
individual here spoken of was one of the most eminent ora-
tors of antiquity. He was originally of Byzantium, but
early enlisted in the service of Philip, by whom he was em-

_ployed in various public matiers, but especially on embas-

sies. For the occasion here alluded to, on which he visited
Athens accompanied by ambassadors from the allies of
Philip, See Thirlw. Ch, XLV,
137. perd 7add’ Jorepor] * thereupon afterwards.”” An
oratorical expansion not uncommon. See § 36 : elfis, ode
17*
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els pakpdv. — 7§ xaraoxdng] 1. €. from Philip. Having been
sent by hiin to observe the movements at Athens relative to
liberating Eubcea and sending aid to the Hellespont. See
§ 79, n. Zschines (§ 224 of his speech) says that De.
mosthenes got up this failure of Anaxinus in order to save
himself from prosecution. — rjj ¢voe] *“ by nature,” “ to all
intents and purposes.” —ént Tév orparyyav] * before the
generals.” The generals fried cases of treason,

138. Kal yip . . . . &e] “For evidently the case is some-
how as follows ™ i. e. though he should proceed to enu-
merate ever so many of his crimes, they would be recol-
lected but faintly and without suitable indignation. oire,
though commonly referring to what precedes, oceasionally
refers to what follows. K. § 303, 1, R. 1.—&] By at.
traction for the ace., and governed by &mpperév in a kind of
pregnant sense, = * doing as a service.” — SmooxeXifer]
“to trip up, to thwart.” — rijs émi. ... dvraharrdpevoi]
“bartering away the interests of the city for the pleasure
and delight there is in (listening to) revilings.” jdovjs is
governed by drral\arrduevor as a gen. of price. K. § 275,
3; C. § 54, 10. — rois éxfpoic . . . . mokredesfa] * to take
bribes in the service of the enemy, than to manage affairs,
having taken a stand in your defence.”

139. 8}] “ quite certainly,” “as is well known.” Refer-
ring to the certainty and notoriety of the act. K. § 315, L
— mpd 7ob mohepeiv] ¢ before the war,” i. e. before the npen
renewal of hostilities. — AN émeid, . 7.\.] The events
spoken of in this and the following lines have been alluded
to before (§§ 79, 80), and explained as being some of the
preliminary steps towards the renewal of hostilities. émeidy,
in the first part of the passage, qualifies all the verbs as far
28 § 7. &bponos (1. e. & dvbpamos), after émopeded’, means
Philip, who is spoken of thus in contempt. lupBeioddyos
means, literally, ““a devourer of jambics,” i. e. a wretched,
mouthing aetor, tragedies being written in iambics ; or it
may refer to his slanderous character; as jambics were used
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in sative,—E2 8. . .. 88ar:] * But if he says (there is any
such decree), let him now show it during my time ™ ; lit.
“ during my water,” the time being measured by an instrus
ment called the clepsydra, This was a glass vessel filled
with water, in the bottom of which there was a small aper-
ture, through which the water issued slowly (stealing out,
as it were, and hence receiving its name, from Q\éris #dwp),
and fell into another vessel, by the rise of the water in
which they judged of the time. This instrument was used
in the Athenian courts, in most causes, to measure the time
allowed to each speaker, which varied according to the na-
tuve and importance of the cause. — Kairar, k. 7. 1] * And
yet there is a necessity, one of two things, either, havmo
nothing to complain of in the measures proposed by me at
that time, he daes not propose others in their stead, or, being
intent upon the interests of the enemy, does not bring for-
ward any better than these.” We nave here an enthymem,
or an abridged syllogism. Thus: “ Proposing no decree
praves one of two things; Mschines proposed no decree
(as shown above), therefore one of these two things is true
of him.” The enthymem has all the cogency of the syllo-
gism, without its rigidness and formality. It is much used
by Demosthenes; as, §§ 24, 47, 124, 196, 217, bdrepov is a
kind of adverbial ace., expressing tne equivalent idea to
what follows, governed by the general idea of doing, ex-
pressed in a modified way by the {wo verds, ypigew and
pépew.  Jelf’s K. § 579, 4.

140. pév ofv] “nay rather.” See § 130, n.— Ka) r&
v oo o Aavbdvew] ¢ And the city, as it seems, was able to
bear other things, and this man to perform them withont
heing detected.” ~—mepl o . . . . madev ;] * concerning which
he expended the many words, er told that long story (i. e
in his speech, §§ 107 - 135), rehearsing the decrees con.
cermning the Amphissian Locrians, as if about to pervert the
truth.  But it is not of this nature (i. . so easily perverted) ;
how can it be?” The decrees here spoken of were the
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decrees of the Amphictyons relative to the Locrians of Am-
phissa, the gen. being of the objective kind, K. § 265, 2,
(b); C. § 56, R. 1. 7ods moNhods, *the many,” *those
many,” the article being used as a demonstrative for what
was well known or notorious. K.§ 244,6. Tb 8’, ¢ where-
as,” “but” (K. § 247, 3,a). drgbés I8 understood, -For
wdfev see § 47,n. The crime of Alschines here alluded
to was the getting up of an Amphictyonic war against the
Amphissians, thus opening a field for the ambition of Philip, -
141. dmavras kat wdoas| dmavras (* all together™) seems to
have been used to include both gods and goddesses in a gen-
eral way, and mdoas to have been added as a sort of after-
thought (“and goddesses t00”).— 7év "AnéN\e . . . . miAe] -
¢ the Pythian Apollo, who is the paternal deity of the city.”
Apollo was originally the principal ‘divinity of the Dorians,
but was adopted by the other Grecian tribes, to a greater or
less extent, and especially by the Ionians, who became at
an early period the possessors of Attica. On account of
this adoption of the religion of Apollo, as is supposed, Ion,
the mythological father of the lonian race, was represented
in the ancient legends as the son of Apollo; and hence it
was that Apollo was called the paternal deity of the city.
Comp. Miiller’s Hist. Dorians, Vol. L. pp. 257 ~263. — &
piv .o Bipe] *if T should speak the truth to you (L e.
now), and then also immediately spoke it before the people.”
— ebrvglay . . . . cernplav] “ happiness . ... safety,” i e.
in the highest sense, as depending upon the gods. Thus
perilling his soul upon thé point, as in an oath. — 7ipds] “on
the side of,” “out of regard to,” — dvéwyrér] “ devoid of,
Takes a gen. of privation. C. § 55, 7. :
142. Tiodv . . . . ogodpds;] * Why now have I imprecated
these things upon myself, and why bave I been so vehe-
ment ?” The perf. denotes “had and still continues to
have,” — he still remaining under the imprecations ; but
the vehemence was confined to the simple utterance of the
passage, and hence is properly expressed by the aor. The
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preceding passage (which is alluded to by the words under.
consideration) is a favorable specimen of the means re-
sorted to by Demosthenes to enliven his discourse and re-’
lieve the monotony of narration or discussion. For this
purpose he often suddenly breaks off the direct line of dis-
course to make an appeal to the gods, to his hearers, or to
his adversary ; or to press by interrogations, to recapitulate
what he has said, or to anticipate objections; or by pre<
tending to shrink from the utterance of thoughts which are
in his mind; by professing uncontrollable indignation, and
venting his rage in a strain of invective ; by supplicating,
deprecating, execrating, or some of the numerous: turns of"
thought which Cicero, taking Demosthenes as a pattern,
describes as being resorted to Ly the perfect orator, Orat,
c. 40. —°0r. . .. kelpeva] < Because; although having
documents lying in-the public archives.” The participle
expresses a concession. K. § 812, 4, (d). — pj rév .
drrov] ¢ lest this fellow should be thought too.contempti-
ble for the mischief done by him.”  adré, dat. of the agent.
K. § 284, 3, (11).

143, ofrds . . . . kakGv] “ this fellow is the one who helped
him get it up, and, as far as one man can be {or “is the
one man who ™), is the cause%f all these greatest of evils.”
eis avp is employed to limit or modify é» peylorwv. K.
§ 239, R. 2, (e} C. § 50, R. 5. —oi pév....ovykaipe
vor] “while those sitting with him by invitation,” 1. e. the-
Macedonian faction. The assemblies: of the people at
Athens being open for all the citizens to attend in person,
great facilities were presented to such as wished to carry’
any measure, or to make opposition to any, to succeed,
even against tie true sense of the people at large, by secur-
ing the attendance of their friends, who would act with them
by concert, and thus enable them to carry their point. Al.
lusion is made to this practice in the words under consider-
ation. Sce F. L. § L.

144, kal peydha, x. 7. 2] “and you will be gleatly assisted
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by it for the investigation of public affairs, and will see how
great craftiness there was in Philip.”

145. dmaMhay)] “ escape,” i. e. from the contracted theas
tre of his country, his ports being blockaded by the Athe-
nians (see below), and there being no way of entering Attica
except as here proposed. —dN\d . . . . kaxd] The prineipal
Athenian generals in the time of Demosthenes were Chares,
Charidemus, Diopithes, Timotheus, Chabrias, Iphicrates,
Lysicles, and Phocion. Of these only Phocion was distin-
guished for the higher qualities of a general, while most of
the others were not only inferior generals, but men of little
character. The large revenue, also, which Athens had
formerly received from her allies, had been mostly lost by
the Social War, which had alienated the greater part of her
foreign dependencies ; and the rest had been absorbed by
the theoric fund, for the purpose of furnishing amusement
to the populace. The generals, therefore, were obliged to
maintain their forces as they could, which was usually done,
either by calling upon the allies of Athens, if any remained,
for benevolences, as they were called (see Orat. de Cherso-
neso, § 25), or, more commonly, by making descents upon
defenceless cities and tribes, and robbing them of what they
wanted. This gave them more the character of adventur-
ers than any thing else, and encouraged the business of
privateering, which is but another name for piracy. This
is what is alluded to by Ayordw, who were private adven-
turers, after the fashion of the public generals, seeking sup-
port for themselves and their attendants by pillaging, if
possible, from the enemies of Athens, but if not, from her
allies or those at peace with her.— é 7js . . . . yryvopévaw]
% proceeding from the country, or growing in the country.”

146, pire . ... pyre]  Used instead of offre ... . obre,
because the part. express a condition. K. § 318,53 C.
§ 81, 4. — quvéBawe . . . . Kak(m'aeeiv] “hbut it happened to
him, conquering in war the generals, of such eharacter as
they wexe (for I omit the consideration of this), whom you
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sent out, to suffer from the nature of his situation and the
relative advantages of the two parties,” i. e, themselves and
Philip. 7§ moXéup is opposed to 7j Ploe 7o Témov, ete,
which follows.

147. PBadifew ¢ tuds] * to march against you.” — oldéve]
1 have substituted this for o0dé’ & (which would be easily
confounded with it), since the laws of the language plainly
require it. K. § 255,8.—7a piv....meloar] “that he
should carry some things by deception and others by per-
suasion.” — moXepov « + « « Tapayyr] ¢ to excite a war for the
Amphictyons and disturbance in the assembly.”  mepl,
* round among,” * thraugh,” * in.” — el yip, . = A.] Phil-
ip might naturally have supposed that he would be wanted
in such circumstances, from his having previously executed
with great vigor and success the decree of the Amphictyons
against the Phocians.

148. iepoprypdver] « Hieromnemons.” One class of the
delegates sent to the Amphictyonic Council by the different
states of Greece. There was another class of delegates,
mentioned below, called pylagore. The principal object
of this council or league was to defend their common sanc-
tuaries, and especially that at Delphi. Hence, the council
being religious in its nature, some have supposed the hde.
romnemons to have been priests ; but there is no evidence
of this that I know of. Their business at the meetings of
the council seems to have been, either to prepare subjects
for the consideration of the pylagore, or to execute their
decrees. For a more particular account of the nature and
arganization of this council, see Herm. Polit. Antiq. §§ 13
and 14, — rép dmevapriov] ¢ his-enemies.”

149, mpoBhnbeis] * having been brought forward, or nom-
inated ” (B. C. 840). — méhews afiupa) * dignity of the city,”
i. e, the office of deputy to the Amphictyonic. Council. —
wdvra . . . . duobby] * having dismissed and neglected all
other things, he accomplished those things for which he was
hired,” i. e. by Philip. — pi6ovs] * legends.” Referring to
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the musty lore which /Eschines adv. Ctesiph. § 107 seq.
raked up relative to the Cirrhman territory. This was a
district lying on the Corinthian Gulf around the ancient city
of Cirrha, which, before its destruction by the Amphictyons,
on account of its ill-treatment of pilgrims to the temple,
was the port of Delphi. After its destruetion it was conse-
crated to Apollo and devoted to perpetual desolation. The
Locrians of Amphissa, however, in violation of this decree
of the Amphictyons, as it seems, had appropriated the diss
trict to themselves, and were cultivating it like common
land. This crime, /Eschines, on the occasion here alluded
to, charged upon them ; in self-defence, as he states, and in
the heat of passion, as a retort upon one of the Amphissian
deputies who had accused the Athenians of impiety, and as
deserving to be excluded from the council ; but, as Demos-
thenes contends, at the instigation of Philip, and for the
purpose of exciting an Amphictyonic war against them, and
thus opening a field for his anbition. — dvbpomovs . . . . Ad=
yor] * men unacquainted with the tricks of speech.” The
hieromnemons are thus spoken of, according to Hermann
(§ 14. 15), on account of their being chosen by lot, and
hence, of course, as a general thing, being men of the
common class, and of no experience in public business. —
mepteldeiv] “to survey,” “set off.” See the following
decree. v

150. .ovdeplay . . . . éxeifer] * although the Locrians
brought no action against us, nor even what he now falsely
pretends they did. But you will see (that they did not)
from this,” i. e. what follows. /Eschines, in his speech
(§ 116), states, in justification of his attack upon the Lo-
crians, that they were introducing a suit (8ixqv) before the
Amphictyons to fine the Athenians fifty talents, for dedi-
cating certain shields in a new chapel dedicated to Apollo,
and on his attempting to defend his countrymen, one of the
Loerian deputies inveighed against them for their impiety,”
and as deserving to be expelled from the couneil (4....
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mpopacilerar). —"End . . o . dpxis;]  * Under what adminis.
tration or archonship ? ” Public documents or records, as
has already been remarked, received date from such or
such an archon.——karexpa] This is the second person
singular of the imperfect middle of xaraypdopar.

151, puxpod] s 8eiv being understood. K. § 341, R. 3.
— els émwotoar muhaiav] * to the following session.” Some
put a comma after this phrase and connect it with f\dov,
Hvhaia was a general name for the meetings of the Am-
phictyons, from Iiéda (Thermopyle), one of the stated
places, and probably the original place, of holding their
meetings, — érl 7o . . i . fyor] “ brought (the matter) to
Philip as general.”  fjyepdva, since the suggestion of Lam-
binus to that effect, has usually been considered as standing
for fyepoviav 3 but Schifer supposes mpayyia to be understood
here, and quotes an altogether parallel passage from the
Third Philippic, p. 125, where it is expressed after fyor.
This explanation is much the most satisfactory of the two. -

152, § ydp . . . . aipeivfac] * for they said it was neces-
sary, either that they themselves should contribute and sup-
port mercenaries and punish such as would not do this, or
choose him general.” — é3gdofar Ppdsas mohdd] * having
bid a long adiew.” This infinitive means literally *to' be
strong,” but was used like 7o yalpew, in the sense of ¢ fare-
well.” See the same phrase, Orat. F. L. p. 419, In-other
places we find it with both eimeiv and Néyew, in the same
sense. See Orat. de Pace, p. 62, fin. The idea conveyed
in this place is, that Philip departed widely from his pro-
fessed designs against the Cirrhzans and Locrians, in the
act here spoken of.

153. peréyvocar] “ had repented or changed their mind.”
The Thebans, it will be recollected, had been associated
with Philip in the war against Phocis, and were beholden
to him for many favors. By the taking and garrisoning of
Elatea, however, their eyes were opened to the true char-
acter of his designs. FElatea was the principal town in the

U
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eastern part of Phocis, and so situated as to command the
defiles which form the prineipal entrance, in that direction,
to Boeotia, and hence to Attica. —»iv . . . . &eivo] * but
as it is, or as the matter turned, they prevented him at least
from a sudden irruption.” »iw Lere refers to the course
which events had taken in accordance with his policy, as
opposed to that desired by his adversaries. The o before
éaidrys vefers to elomeoeiv, to be supplied from the preced.
ing sentence, which is used as a noun with adrér accusative
before it, and is governed by éméoxor.

154. "Emt lepéws] * Under the priest.” According to
Hermann (§ 14. 12), the archon of Delphi (who, as he
was connected with a religious establishment, would nat-
urally be called fepeds) was the Eponymus of the Amphic-
tyons, or the magistrate from whom the year was named.
— dapwijs wvhalas] ““at the spring session.” The council
had two sessions annually, one in the spring and one in the
autumn, the former at Delphi and the latter at Thermopyle.
This is the commonly received opinion with regard to the
meetings of the Amphictyons, but President Woolsey (Bib.
Sae., July, 1850) makes it appear highly probable that the
autumnal session was at Delphi, these words being regarded
as forgeries.— ouwédpos] Hermann supposes these to be
the same as the hderomnemons. — ¢ kowg] “the com-
mons,” i. e. the bady of the citizens who happened to be
present from the various states belonging to the league.
These, according to the author just quoted, constituted the
assembly, while the two classes of deputies corresponded
to the senate in a democracy. This decree, it is probable,
was passed at the session at which AEschines attacked the
Amphissians; that which follows, at the following session,

155, 76 kowdw . . . . owwédpov] The Amphietyonic Coun-
¢il was called the common council or congress of the
Greeks, because it embraced nearly all the original tribes
of Greece, together with their colonies. Herm. § 12. —
“Apxwv Mugoifeidns, k. 7. 1] The beginning of the decree
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by which /Eschines was made pylagoras, which designated
the year in which the above transactions took place, which
was B. C. 340,

156, &e oly . . . . OyBaioc] “ when the Thebans did not
listen,” i. e. to his proposition to unite with him against
Athens, — 7és  doppds]  * starting-points,” © facilities,”
“ means.” _

157. rois Snusovpyois . . . . ovrédpois]  to the magistrates
and councillors.”  dnuiovpyol were magistrates common in
the Pe.oponnesus. Miiller, Hist. Dorians, Vol. II. p. 144.
— whyppehobow eis] ** offend against,” — Aegharodor] * plun-
der,” “ ravage.” — el v Puxida] eis is used on account
of the previous motion implied in cvvarrire (come and meet),
K. § 800, 3, b. — évearras pyuis] the present month.”
This is governed as a gen. of time. K. § 273, 4, (b); C.
§ 54, 18. There is some difficulty in making out the cor-
respondence between the Attic month Boédromion and the
Corinthian month here named, since Panemus correspanded
to the Athenian month preceding Boédromion. But Boeckh
(as cited by Dissen) supposes this to have been an interca-
lary year at Corinth, and this month to have been carried
forward in consequence. — Tois 8, & 7. A.] The reading
here adopted is that supported by the best authority, and yet
no possible sense can be extracted from it. There can be
no doubt that the text in this place is corrupt. Schifer pro-
poses, in so desperate a case, to leave out all that intervenes
between ypnoduefa and émfnplos, which would leave a kind
of sense to the passage, which is all that can be said of any
of the emendations which have been suggested.

158. My robwwy . . . . dvfpémov] Do not, therefore, O
men of Athens, going around (i. e. walking up and down
the agora, as the Athenians were wont to do, * either to tell
or to hear some new thing ™), say that Greece has suffered
such things from one man alone,” i. e. Philip.

159. undév edhaBnbévra] for one © fe&;ihg nothing.” —
d\ripuov] homo piacularis. i. e. * a man laden with the guilt
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of,” ¢ the guilty cause.” —*0v 8mws . . . . d\pbelus] “ Whom
that you did not by any possibility (mor¢), as soon as you
saw him, furn away from in disgust, I wonder ; but, as it
scems, there is a certain thiek darkness with you before the
truth,” 1. e. between them and the truth. - The pres. tense
is employed, as expressing a general truth, implying that
the Athenians were very slow in detecting rogues.

160. rolrois évavmobpevos] * opposing, or in opposition to
these things.” — r& &ya] “ the realities.” Opposed to rols
Adyous below. '

161, ‘Opaw yap « . . . Sierédow] * For seeing the Thebans
and almost you, through the influence (#ms) of those seek-
ing the interest of Philip, and corrupted in each state (i. e.
Athens and Thebes), overlooking and not at all -guarding
against what was dangerous to both and deserving of much
vigilance, viz. the permitting Philip to increase in strength,
but on the contrary being ready for enmity and collision
with eaeh other, [ continually watehed that this might not
be,” i, e, that there might not be a rupture between Athens
and Thehes, and thus Philip be permitted to gain strength"
by their disunion.

162. Aporopévra . . o . Efodov] Two distinguished'
orators at Athens, and friends of /Eschines, when living ,
but who, as appears from what follows, were dead at -the
time of the delivery of this speech. — radry =iy Pihiav]
“this friendship or allianee,” i. e. of Athens and Thebes.
— éavrois] Used reciprocally. K. § 302, 7; C. § 48, 5.
— «ivados] * fox,” 1. e. an artful, knavish fellow ; similar
in import to another designation which he gives him, wepis
Tptppa dyopds,  See § 127, n. — alebive] The more com-
mon reading, aoxivy, is evidently incorreet, as it is incon-
sistent with the connection, especially the reason which is
given in the following clause. —4 vyap . . . . doxipacdrrar]
* for in what you charge upon me coneerning the Thebaus,
you censure them much more than me, since they approved
of this alliance before I did.”
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163. upmepavapévov . . . . &fpav] <« while (8¢) his other
coadjutors united with him in completing the enmity against
the Thebans.” — é\eiv ¢ fpds] « advanced against us,™ "
i, e. by suddenly turning aside from his course against Am-
phissa, and taking Elatea, and, as it would seem from the
following decree, some other cities in the same vicinity. -
xal € pj o« . . fOwibpuer] “ and unless we had previously
roused ourselves a little (i. e. in order to effect a union be-
tween the two cities), we should not even have been able to
recover ourselves.” In some MSS. afrois, and in -others
abrovs, is found afier dvahafeiv, while in others neither form
is found. This latter seems to me to be the preferable read-
ing, since the second scems to give a wrong sense, and the
first is not required by the usage -of the verb.—ofr0] This
qualifies mdppw, but is separated from it, as'is often the case.
See §§ 33, 220, n. — 'Ev ols, k. 7. A.] * But in what condi-
tion you were at that time in respect to your relations to
each other, having heard these decrees and answers, you
will know.” o

164. BowNjs .-. . . yvdpy] i. e., probably, ®brought for-
ward by the generals, approved by the Senate, and now
passed by the people.” —ds p&v] Used demonstratively for
ras pév 5 K. § 831, R. 1; and responded to by rwas 8¢, in-
stead of ds 86 — pdhiora pév] “ especially,” * above all
things.” Always indicates the first choice among two or
more things or courses of action. See §§ 267, 324. —
mpds 78 Povdeboacda]  for consultation,” * deliberation.”
~—rds dooxls] “ the truce,” * armistice.”” A ‘noun used
mostly in the plural, like inducie.

165. modepdpyov] This was the title of the third archon
in point of dignity, The title was given him originally on
account of his acting as general in the army ; but this did
not belong to his duties in later times, — éreidy . . . » karae
orijoa] * since Philip is endéavoring to place the Thebans
in estrangement towards us, or to estrange the Thebans

from vs.” — mapaBaivav . . . . cuwdikas] * violating the stipue
1R
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lations existing to him on our part,” i. e. between him and
us. Referring, perhaps, to the peace so often alluded to

but, as some suppose, to another peace after the war ot
Byzantium. — drws édexopévws] “ that as far as possible,”
i. e. considering the circumstances of the case. — kal ydp
o+ oo 7dv perpiov] “ for as yet they (i. e. the people) have
not determined to come to the aid (i. e. to the defence of
their territory and interest against Philip) in any ordinary
circumstances.”

166. aipeocw] “ choice,” ¢ feeling,” “ inclination.! ~
npookakécacfar]  to entice to yourselves.”” — Bédrwov , . . .
iorapévov] * But they thinking better (becoming wiser),
and not wishing to yield their choice to you, but standing
upon their interest.” é¢’ = under,”® “in the power of.”
See § 215, n. — mapamépavres] * having sent away,” “ dis
missed.”

167. dvaveoiicfe] ¢ you renew,” *remind of.”' — Hpdre
por] ¢ Formerly,” i. e. before he received the letter re-
ferred to. — & mpds . . . . elpopy] “ to have sought peace
with us.” For the construction of éxew as an auxiliary with
a part., see K. § 310, 4, (k). — fjodp] 1 was rejoiced.”
A first aor. pass. from fdopac.

168. s 038’ .. . . ©9Baiwv] “as if we and the Thebans
should not conspire together, even if any thing should hap-
pen,” i e. even if any such flagrant act as the taking of
Elatea should be done by him. oupnvevodvray has the same
meaning as our word conspire, and is of precisely the same
origin ; meaning, like that word, literally, *“to breathe to-
gether,” and figuratively, “ to agree or unite together.”
For its construction with &s &, see K. § 812,63 C. § 71,
. L,

169. ke 8° ... . mpurdves] *and a certain one came an-
nouncing to the prytanes.” &s=eis or npés. This has
justly been considered by critics as a masterly descmpuon.
The circumstances are so happily selected, and so bueﬂy
end foreibly presented, that we seem to see the tumultuous
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excrtement which is described. — favaordvres . . . . dkdhow]
All the circumstances here mentioned are indicative ot
great excitement 5 the prytanes leaving their meal half
eaten ; some of them proceeding to disperse the hueksters
around the agora, and to burn their sheds (or rather, per-
haps, the fagots, see below), while others called the gen-
erals and the trumpeter. Various reasons, none of them,
however, very satisfactory, have been assigned for the dis-
persing of the hucksters and burning their sheds ; such as
the design of forcing them from their employments and
securing their presence in the assembly; or of clearing
away all obstructions to the hurried approach of the people
to the assembly. But as the people did not meet till the
next morning, and as, consequently, measures might have
been taken in the mean time to secure these ends without
resorting to so violent acts, the conjeeture of Schifer seems
more reasonable, viz. that these sheds, being of combusti-
ble materials, were ordered to be burnt as a signal, so as to
call in the people from the countfy as extensively as possi-
ble. But more probably these yéppa were not the sheds of
the hucksters, but the hurdles which were used ordinarily
to surround the place of assembly : or, it may be, simply
bundles of fagots, kept to be burnt for signal-fires upon extra-
aordinary occasions. The generals were summoned so as to
make the necessary military preparations, and the trumpeter
as a usual attendant. — T3 8° ... . 4puépa] © On the follow-
ing day early in the morning” ; lit. “at the same time
with the opening of day.” — dueis] “ you,” i. e. the people
generally, in distinction from the Senate. — «al mpiv . .
xabiro] ¢ and before that (the Senate) had time to deliberate
and pass a preliminary decree, the whole pcople were scat-
ed above” This, too, was an- evidence of extraordinary
excitement, since ordinarily there was. great difficulty in:
getting the people together to transaet business ; for which
purpose a small compensation was given to those who were
there promptly, and even compulsory means were resorted
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to, at times, to secure their attendance. But on this occa.
sion, such was the excitement, that they all assembled be-
fore the Senate had agreed on a decree to submit to them
for approval. The people are here spoken of as having
taken their seats above, on account of the Pnyx, in which
they met, being in a more elevated situation than the Senate-
chamber.

170. eloiNder § Bovq] i. e. into the assembly. Not the
whole Senate, but only the fifty prytanes and the nine pro-
edri, who regularly attended the meetings of the assembly.
See Grote’s Hist. Greece, Vol. IV. p. 139 also-§ 29, n.
— xdxeivos . . . . oudels] ‘‘and he spoke (i. e. the messen-
ger), the crier asked, ¢ who wishes to hardangue the people ??
but no one came forward.” This invitation was given at
the opening of every assembly. Originally the crier called
upon any of the citizens over fifty years old to speak first,
and after them any others who wished. But this custom
soon fell into disuse. — i yép . . . . fyéiabac] * for the voice
which the crier sends forth according to the laws, this it is
just to consider the common voice of the country.”

171. napeAbeiv] “to have come forward,” i. e. to the
Bema, to harangue the people. — of rpiaxdwioc] * the three
hundred * (arising would have advanced to the Bema).
These were the three hundred richest ecitizens, who formed
the first quarter of each of the twenty symmorie who were
bound to discharge the duties of the trierarchy (§ 99, n),
called, § 103, fyepdves rév guppopiav. — el 8¢ . . . . énoinoar]
“ but if for those being both these, viz. both well disposed
towards the city and rich, they (would have come forward)
who afterwards made so large contributions to the state 3
for they did this from their patriotism and wealth.” - Refer-
ence is here made to the other wealthy citizens not included
in the first class, who nevertheless, in the ensuing struggle
with Philip, made great sacrifices in defence of their,
country. .

172, d\\& . oo . doylis] “but for one having attended
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closely to the course of events from the beginning.” "This
is a phrase of precisely the same nature, and of nearly the
same form, as that used by the Evangelist Luke in the-first
part of his Gospel, in allusion to his qualifications for such
an undertaking : wapyrohovfnkdr: dvelfle maow dxpyBas.

173. "E¢dvpy . . .. éyd] 1 therefore appeared such an
one on that day.” For this -use of ofres (very much like
vowiros), see § 236 ; also Soph. Antig. v. 66, — iy s ev=
voins téfw] “ the post of  patriotism.” — éyrafdun] “ I was
proved or found.” This verb properly means “to exam-
ine,” “to test,” but it here expresses the result of a severe
test or examination.

174. és. ... ®dirmg] “as if the Theb’ms were dévoted
to Philip.” For the part. in the gen. absolute with &s, see
§ 168, n. .

175. Myolov . . . . Buobiow] In this passage the orator
gives the reason which he supposed influenced Philip to
take the step in question.

176. ... . pepriicba] *if any thing unpleasant has
been done by the Thebans towards us, to call up this.” 8io-
kohov is a sofiened expression for ddixor. — efra « ... . yévnate]
“then I fear lest those (of the Thebans) now opposing,
having received him,and all with one consent having united
themselves to Philip, they should both advance. against At-
tica. Nevertheless, if you will listen to me, and surrender
yourselves (lit. be) to the consideration, not to contending
about what I may say.” ¢amodrrev, literally,. “ Philip
izing.” : PR
177, &ravéivar]. “ to lay aside.” This is the,second aorist
infinitive, from émamiue. — perabéqfu] . to. change your
view.” . Used absolutely. — &reir”y x. 7. \.] Eleusis, the
place - here spoken of, was a town in. Attica, lying towards
Thebes from Athens, and therefore a desirable place as a
rendezvous for the forces in order to counteract at Thebes
the influence of Philip’s army stationed at Elatea. The
age. of majority at Athens, here spoken of (f\wiq), was

1
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nineteen, at least as far as liability to military duty was con-
cerned. Comp., Herm. Polit. Antiq. § 123, —Ba rols ...
ty] *that there may be to those at Thebes preferring your
cause, equally (i. e. with the faction in favor of Philip),
courage to speak in defence of their rights, seeing that, as
there is a force at Elatea ready to assist those selling their
country to Philip, thus you are ready and will assist those
who wish to contend for their liberty, if any one advances
against them.,” The two factions at Thebes, that in favor
of Philip, and that in favor of uniting with Athens against
him, were very equally divided, and it was only by the
most energetic and untiring efforts that Demosthenes gained
the voice of the majority in favor of his measures.

178, reledw] *1direct,” “I advise.” — xupiovs] * direc-
tors.” — kal 70b . . . . é£d30u] * both of the time when it is
necessary to march thither, and of the expedition itself.”
Wolf considers these specifications as meaning the same
thing, but Reiske justly says, in reference to the distinction
between them, * De tempore modoque expeditionis, quan-
do, et quantas numero coplas, exire oporteat in castra versus
Thebas.” — was + . . . kehetwow] * how do I advise to con-
duct the matter? For ascertaining this give your mind
very attentively to me. (I advise) not to ask any thing of
the Thebans, for the occasion is disgraceful (or it is dis-
graceful to do so on such an occasion), but to offer to assist
them if they urge it.” The sense of the passage is this:
That they should not ask aid of the Thebans, but rather
offer them aid, since it would be disgraceful to appear to be
seeking aid for themselves, when the Thebans were in so
much more immediate danger —0 ... ﬂeﬂp(lypemv}
wthat in case they should receive these proposals, and coni-
mit themselves-to us, we may both have accomplished what
we desire (i. e. a measure important to Athens), and may
have done it-under a pretext worthy of the city (i. e. from,
a regard for Thebes) 5 but if, on the contrary, it should not
happen that you should gain your ebject (1. e, succéed in
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the negotiations for an alliance with Thebes), that they may
reproach themselves, if in this case they fail of any thing,
while nothing disgraceful or grovelling shall have becn done
by you.”

179. ofx elmov, k. 7. A.] 1 did not speak of these things
indeed, and yet not propose them,” etc. This is an in.
stance of the climax, so called, on account of the sense
rising step by step like stairs (khipaf). »

180. BotAe:] This is & common form of the secon:l_per-
son singular indicative of this verb, instead of Boddy. While
the clerk was getting ready to read the decree just called
for, the orator employs the time in rendering ridiculous, in
view of his eminent services on this occasion, the nick-
name Batalus, given him in youth en account of his stam-
mering (often alluded to by ZEschines in his speeches, as
F. L., p. 41). I am aware that a different origiu has been
assigned to this name, which Aschines follows in his ora-
tion against Timarchus (p. 18). But this is evidently noth-
ing more than a play upon the word, as-Bdrahes, according
to Passow, meant both a stammerer and an effeminate or
debauched person; which latter meaning Alschines gave
to it, on account of its conveying a greater reproach, Fur.
thermore, the common tradition that Batalus, from whom
the name was derived, was a flute-player, would seem to
indicate that the nickname had reference to some defect in
the manner of his speaking ; as the blowing of wind-instru-
ments often affects the voice, and especially gives to the
performer that inflation of the ¢cheeks which is comimon in’
mouthing and bad speakers. At all events, it seeins evident.
4 that Demosthenes understood it so, From his proceeding at-
once ‘to compare himself in this cliaracter with AEschines
4 asa bad actor, —as ant lupﬂem(j)u'yor, ope eater bf mmbu,s ol

Eﬂerpz«]rur, “you murdered,” a few lines below.— elvar Bm]‘
“set down to be, or as being ” — Bodhee . .. . oxyris]
Do you wish (me to set down) myself to be one whom
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you reviling and deriding might call Batalus, but (to set
down) you as no ordinary herc, but one of the heroes of
the stage,” i. e, such characters as he, as an actor of
third parts, had represented. — Kohvrrg] This was the least
respectable quarter of the city, lying northeast of the tem-
ple of Theseus. To have failed in such a place added to
his disgrace. See Wordsworth’s Athens and Attica, p. 179.

182. ‘EX\idas wédeis] © Grecian cities.”  méles is here
placed in apposition with its parts, ds pév, rwwis 8¢, and évias
8¢, instead of being in the gen. and governed by them. K.
§ %66, 8. The cities referred to in the text, just above,
have been before mentioned (see §§ 60, 70), but it is un-
certain what cities these are, unless they may be those
mentioned in § 164, — od8év . . . . xpdpevos] * doing nothing
abhorrent either to the spirit of his country or to his own
character, and using his present fortune intemperately.”
The genitives narpidos and rpémov are governed by ddrpior.
K. § 271, 3; C. § 54, L.

183. Kai éws . . . . mhpppedeiofu] ¢ And as long as they
saw him destroying barbarous cities, although their own
(i. e. cities out of Greece belonging to Athens), the people
of Athens considered of less importance the offence com-
mitted against itself.”

184. 8éokrac] it has pleased,” or * it has been decreed.”
Taylor proposes to substitute eddxba: instead of the indic.,
making it depend for government, as is usual in decrees,
upon elmev, near the beginning.  As, however, this emenda--
{ion is purely conjectural, it is better to suppose that, as the
preamble had been:long, its proper ‘dependence was . over-.
looked, and therefore a different mood adopted. — fjpwot]
“heroes:” These were mythic characters who. had  been -
deified, end were regarded as demigods and.tatelary divini--
ties by the people. —@iére . « « , émoiolvro],  that they (their
ancestors) considered it of .more importance.” . 8iér: = br,
§§ 167, 184. K. § 338, 2. — évrds Mudéw] “within Ther-
mopyle.” The object of directing a squadron to this place
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was, to cut ofl Philip’s commumcatlon with his country, and
otherwige to annoy him in that quarter.

185. 7dv ®ihmmov] Governed by karamdayévras. K. § 279,
5. —kal §re. .. . dMAas] *“and (to say) that the Atheni.
ans, forgetting all injuries, if formerly there has been any
estrangement to the two cities towards each other,” i. e.
between the two cities.

186. "Er 82 . . . . Spopide] “ And besides, neither do the
people of Athens consider the people of Thebes alien from
them, on account of their relationship not only in origin but
in race,” i. e. they were of Grecian origin like themselves
(which Philip was not), but whether any closer relationship
existed between them is not certain. The whole sentence
being rendered negative by o0d¢, the negatives (ofre .. ..
obre) in the two distributive clauses should be rendered posi-
tively in English, —«al yép rods ‘Hpaxhéovs, k. 7. \.] The
allusion here is to the migration of the Dorians from the
northern regions into the Peloponnesus, under the name of
“ The Return of the Descendants of Hercules.” This ex-
pedition is represented as having been undertaken by the
descendants of Hercules in order to recover the right to the
dominion of the Peloponnesus, of which their illustrious
nncestor had been deprived by Eurysthcus. Now the Athe-
nians, as it happened, had assisted them in making good
their claims 3 which was considered as a kindness done to
the ancestors of the Thebans, because Hercules, when ex-
pelled from the Peloponnesus, was received at Thebes, and
became a Theban hero. The other act of kindness here
alluded to consisted in receiving (Edipus, their king, with
his children, when banished from Thebes in obedience to
the divection of an oracle, — This strikes me as a genuine
decree of Demosthenes. For, aside from its great length,
which seems to have been characteristic of his decrees
(&schin. contr. Ctes., § 100), it is characterized by his pe-
culiar magnanimity and reverence for the past.

188. Adrg ... .7obrev] *“This was the beginning and
19



218 NOTES.

first establishment of affairs in regard to Thebes (i.e. of a
good understanding with Thebes), in matters previous 1o
these measures the cities having been drawn into hostilities,
and hatred, and distrust, by means of these,” i. e. Kschines
and his associates.

189. ‘0 yap . . .. cvkopdrrys] * For the counsellor, and
the malicious accuser.” The difference here pointed out
between these two characters is just and important. The
counsellor fearlessly gives such advice as the emergency
requires, and risks the consequences; but the sycophant,
avoiding all responsibility by his silence on such occasions,
watches only for evils flowing from the measures of others
at which to carp and find fault. The distinction is very
much the same as between the statesman and the mere
politician,

190. "Hy pév . . . . kapds] * That, therefore, as 1 said, was
the proper time.” —eyd 8¢ . ... mowipa] “1 go so far.”
dmepBodiy mowipa is a circumlocution equivalent to drepBdhe
Aw.  See F. L., p. 447, fin. — éip] * it was possible,” i. e.
to choose or adopt, mpompeiofa being understood. See § 193,
-—E! ydp....habeiv] “ For if there be any measure,
which any one even now has discovered, which, if taken at
that time, would have been useful, I say that this ought not
to have escaped my notice.” Aavfdvew, though apparently
intransitive in many cases, properly takes the acc. K.
§ 279, 4.

191, sovroval] “ these,” i. e. the Athenians,

192, dgeirar] “ has been put aside,” and therefore *is
. disregarded.” The orator proceeds to state in few words
what a counsellor or statesman has to do, and consequently
from what points of view his own measures should be judged
of in the scrutiny which he calls upon his enemies to sub-
ject them to.- He has not, he observes, any thing to do with
the past, but only with the present and future. His own
measures, therefore, should be judged of exclusively with
reference to the dangers which already existed, and those
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which threatened them in future. Besides, it was the wis.
dom of his measures with reforence to these two points of
time, and not their éssue, which was to be considered ; since
the issue of all things is in the hands of the Deity, and
cannot be controlled by man. — 7 8 mpoaiperis adry] * but
the very aim, plan, or motive” (of one’s policy), i. e.
without reference to the results to which it had led. — &ud-
vorav] © puspose,”’ ¢ mind,” “state of mind.” See § 210.

193. éeornodup] * I instituted,” * set on foot.”

194. £l 8" & ovpfis, k. 7. A.] “But if the tempest (or
storm) that befell (1. e. the attack of Philip) has overpowered
not only us, but all the other Greeks, what ought to be
done ? Why, just as one would do if a person should ac.
cuse of the shipwreck the owner of a ship who had déne
every thing for safety, and provided the: vessel with every
thing by which he supposed she would be secure; but which
afterwards encountered a storm, when her tackling labored
or even gave way altogether.” 4 refers to a suppressed
predicate, to be supplied from the preceding verb, which
predicate is more definitely explained by ¢ieier below, with
which the particle is repeated. K. § 261, 4. wadxinpor
means, the owner of the ship, or the oné who fitted it out,
and not the pilot or captain. For the rendering given to the
participles in the latter part of the passage, see K. {§ 309,
3, (b); 312, 4, (a).

195. ofras.. ... . mpafa] *it was fated for us to come
off, or fare, thus.” For this rendering of mpafa, see § 252,
n.— iméo of . . .. gords] “for which (i e. that the The-
bans might join themselves to him) he (Philip) used every
argument, or exerted all his power of lungs.” — =fjs pdxys]
“ the battle,” i, e. of Cheronea, this being the decisive bat-
tle, in which the struggle with Philip ended. Cheeronea
was a éity of Beeotia, as Demosthenes here states, three
days’ journey from Attica,—"Ap’ olof . . . . 7ér¢ 8’ —] “ Do
you (Aschines) know, that now, indeed (i. e. the counsels
of Demosthenes having been followed), to stand, to assem-
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ble, to regain breath, many things of what tended to the
safety of the city one, two, and three days gave ; but then
—. The consequences intended to be implied are left to
the hearer’s imagination. The mark of interrogation is
wanting, on account of the incompleteness of the last clause.
viv and rére are opposed to each other: and as the former
refers to the circumstances of the case alluded to, the latter
must refer to what would have followed if events had taken
a different course.— kal 10 wpoBakévbu . . . . ovppaxiav]
“and the placing before the city this alliance,” i. e. the
protecting the city by the alliance with Thebes.

196. po:] “on my part.” Ethical dat. K. § 284, 3, (10),
d. — ijs abrijs . . . . dNois] * you are guilty of the same
ignorance with others.” &as is governed by s abris,
which is an adjective of likeness. K. § 284, 3, (4); C.
§ 59, 5. ' : '

197. o¥ yip . ... épavro] “for (had you proposed any
better measures) they would not have adopted these,” i. e.
of mine. — drep 8’ . . . . éfraom] * but what a man of the
most detestable character and most hostile to the city would
have done, this you have been found doing after the results
or calamties,” i. e. bringing Demosthenes to trial as the
other sycophants did the friends of Athens, and conse-
quently encmies of Philip, in the other places mentioned
below. The phrase énl rols ovpBaow, “after the results,”
is introducad in opposition to els raira above, in order to ex-
hibit /Eschines as maliciously active after the fate of his
country was decided, but stupidly indifferent while its fate
was pending.

198. Kalroi . . . . dnéxaro] * And yet,to whomsoever the
misfortunes of Greece were reserved, for him to become
famous by them.” The peculiarity of the construction con-
sists in the finite verb being used personally inste] of im.
sersonally. See § 4, n. —xai r . .. . &xfpois] ““and to
whomsoever the same times are profitable as to the enemies
of the city.”  «af before rofs . . . . éxpois makes the construc.
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tion codrdinate, instead of leaving this dat. to be governed by
of avrol. K.§284,R.3; C.§59, R. 2 — Adois 8¢] “But
you show this,” i. e. that he was no friend of his country. —
"Qamep o + o o kiveira] “ As fractures and sprains, when any
evil (sickness) seizes the body, then are affeated.” Allusion
is here made to the physiological fact, that fractures and
sprains, which in a healthy state of the body have not been
" felt for years, are discovered at once on the approach of
weakness or disease. Just so, the orator says, it was with
[Eschines ; when the body politic was in a healthy state, he
took no part in public affairs; but when it had suffered
injury, he at once made his appearance to censure those
who had remained constantly at their posts. See the same
illustration employed, Olynth. IL, p. 21, to show the ten-
dency of an invasion of a country by an énemy to discover
to the people the evils of a government, to which they have
been blinded by a brilliant succession of foreign cam.
paigns. y '

199. *Eneidy . o o « Eykara] “But since he lays much
stress upon the issue or the calamities.” — {mepBohjs] * ex«
travagance.” — 038" ofré:. . . . fv] “ not even in this case
could the city have depanéd from these ” (counsels of mine).
For the construction of the verbal here, see § 58, n. — elye
Adyar] * had an account,” * regard.”

200. Soxei] Used personally here. — rére .. .. rovrov]
“but in the other case, claiming to be at the head of the
other (Greeks), then relinquishing this.” For mpoeordvar, -
see K. §§ 194, R. 35 173, R. 2; C. § 39, 3. Observe ~
also the difference between the pres, and aor. part. ; the for.
mer denotes a continued claim, the latter a shrinking from
her usual position at the crisis referred to. — Ei yép . . . .
wpdyovar] “ For if she had yielded this (i. e. taking the
lead in this contest) without a struggle, for which there is
no danger that our ancestors did aot incur.” drowmri isa
gymnastic term, and means, literally, * without dust”; de-
scriptive of one who retired from the palwestra without daring

19.*
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to wrestle, and consequently without the dust collected by
that exercise. obdéva kivduvow is for oddels kivduvos, being at
" tracted into the case of its relative. See § 16, n.

201, Tiow & . ... wemopéva] * But with what eyes, by
Jupiter, could we have looked upon those visiting the city
(i. e. any who might visit the city, as was done by thou-
sands, on account of its renown), if affairs had come to the
pass which they have now come to, and Philip had been °
chosen leader and lord of all (the Greeks), while others,
without us, had made the struggle that these things might
not occur.” The time of the tenses here is affected by e
and &, or, perhaps it should be said, by the nature of the
proposition. Butt. § 139, 10, See also Philip. L, § 1, n.
For the attractions which Athens presented to visitors, see
Isoc. Panegyr., pp. 49 and 50. — «al raira] A phrase of
frequent occurrence in Greek, and corresponding precisely
to our phrase “and that too.” See § 282, n.

202. loxvpdv yevopévar] * having been powerful,” i. e. the
most powerful tribe in Greece. Alluding to the state of
things after the Peloponnesian war, when the Lacedemoni-
ans enjoyed an ascendency in pgwer over all the other
tribes j which, however, as already mentioned, they lost at
Leuctra in a contest with Thebes. Now, even under these
circumstances, as Demosthenes says, when Athens was but
a secondary power, she never would relinquish the right of
taking the lead of the other tribes in all struggles affecting
the interests of the Greeks generally. Reference is here
made to the fyepovia or precedency, or leading, of which so
much is said in Athenian history.— perd . . . . mpoeordvar]
*that this would have gladly been given to the city with
many thanks, viz. to receive whatever it desired, and to
retain its own possessions (if it would only submit) to per-
form what was commanded by another, and allow some of
the other Greeks to take the precedenéy.” We have here
a kind of metathesis by which infinitives are put instead of
participles, in the clause expressing the condition on’ which
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the concession would have been made, and participles in.
stead of infinitives in the clause stating the concession. By
this arrangement, the concession is ironically presented as
a privilege, since on the principles of Zschines it should be
regarded as such,

- 204. of kaly k. 7. \.] Allusion is here made to the time
of the Persian war, when the Athenians, under Themisto-
cles, made great sacrifices in behalf of Greece, and gained
to themselves enduring renown.

205. 7dv tis . « . « wepipéver] * awaits the death of fate or
nawral death,” i. e. does not expose himself to death vol-
untarily, by incurring dangers in defence .of his country,
but waits till some extraordinary providence, or the regular
course of nature, may bring him to an end, pofpas is une
derstood with eipappéins.

206. El....émexeipovv] Denies the fact and is followed

m the apodosis by the opt. with &. K. § 339,3,q,8. —és

#pa] *that forsooth.” See § 22; also Popular Orations,
VIIL § 4, note.— mpofiyayos] “1 incited,” lit. I led for-
ward,” “induced.” Thus differing from mpogdyew, wlich
means “ to carry through to a result.” — mpoazpéoess] ¢ aims,”
“ habits,” “ cunstant practice.” —rijs pévror . . . . karyyopiv]
“ but, indeed, I say that I share with you the services con-
nected with each of the things done; but this man (/Es-
chines) censuring all these measures,” i. e, the measures
taken against Philip. In this passage the orator prepares
the way for what follows, viz. that-in censuring him Aschi-
nes was at the same time censuring the people at large ;
since they had enacted and executed the measures which
he had proposed. For the construction of percivac with a
genitive and dative, see K. § 273, 3, (b), (a) ; C. § 56, 4.
207. 7ovdi] “this friend here,” i. e. Ctesiphon. Ctesi-
phon had proposed to crown Demosthenes, on account of
the high value of his public services, especially in the con-
test with Philip. If now he were oondemned. for this, it

would be saying, of course, that his measures were not
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wise, and conscquently that they had erred in following
them. — dyvoposivy] “ unkindness.”

208. AN odk fovw, k. 7. A.] ““ But it is not possible,” ete.
This is a passage of great celebrity, on account of its lofty
and impassioned eloq'uence. Longinus, in his treatise De
_ Sublimitate (§ 16), speaking of the use of rhetorical figutes,
thus remarks upon it: — ¢ Demosthenes is introducing a
proof in defence of his administration ; what now was the
simple way of expressing it? *¢You did not err, ye who
engaged in the contest in defence of the liberties of Greece,
and of this you have familiar exawples ; for neither those
who fought at Marathon, nor those who fought at Salamis,
nor those who fought at Platea, erred.” But when, as if
suddenly inspired by a god, or possessed by Apollo, he
thundered out that oath, ¢It cannot be that you erred,— no
by those who fought at Marathon !’ he seems by one form
of the figire of adjuration, which I here call apostrophe, 10
deify those ancestors (suggesting that it is proper to swear
by those having died so gloriously, as by gods), and inspire
his judges with the spirit of those heroes, while he has
changed a dry proof into the transcendent sublimity, pathos
and cogency of unusual and surpassingly beautiful oaths,
and at the same time lodges in the hearts of his hearers a
certain consolatory and healing word ; till, being elated by
these encomiums, they come to esteem the battle with Philip
no less glorious than the victories at Marathon and Salamis.”
The Athenians first met ‘the Persians at Marathon ; hence
the use of mpoiwdvrevoavras. The same word is employed
by Thucydides, § 78.—8 pév.... xéxppra] ¢ for what
was the part of brave men was performed by them all, but
the fortune which the divinity allotted to each of them that
they met.” 8o, the orator would reason, has it been in the
present case ; we have acted the part of brave men, and
ought to be honored as such, although we have not been
successful. . '

209. &. ... ypapparoxiper] “O execrable wretch and
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servile scribe ! The last of these nouns is derived from
ypdde and xéare, from the stooping position of a scribe while
writing. The idea intended to be conveyed by the tern is,
that he was a servile scribe, who, according to the Scripture
expression, “bowed down his back always™; that he was
not in possession of an honorable post, but was an inferior
clerk, who was compelled to bend over his desk for a living,
Allusion is here made to the former occupation of AEschi-
nes, as a secretary to the petty magistrates. See § 261. —
mapé Tovrwnl] “ from these,” 1. e. the Athenians. — &v rivos
.+ .. obrogl;] “ what one of which did the present cause
need ?” i, e, what did any of these military proceedings
have to do with this question pertaining to civil matters?
Demosthenes here alludes to the cases of victories, ‘etc.,
cited by his opponent, in his speech (§ 181), from the an-
cient history of Athens, in order to show how sparing the
Athenians had always been of public honors. But these
examples, he contends, had nothing to do with the case. —
Epé 8, . ... &@a;] “But, O actor of third parts, assuming
the spirit of whom was it proper for me, coming forward
(wapidvra) as counsellor to the city concernmg the prece-
dency, to ascend the Bema P”

210. dré Tis abriis Siavoins] “ with the same state of
mind,” or ¢ from the same principles.”” — d\\a 7d pév, k. 7. %]
“ but (it is necessary for you to judge) the common suits,
examining them by private laws and facts, but public sys-
tems of policy, having reference to the renowned deeds of
our ancestors, And it is necessary for you, if you would
do‘what is worthy of them, to consider, when you enter
* upon the trial of public causes, that each one of you re- °
ceives with the staff and the symbol the spirit of the city '3
1. e. becomes, as it were, a representative of the general
tone of feeling, or spirit of the city, and therefore is bound
to maintain it in his decisions. - In other words, the orator
reminds his judges that they are hound by the nature of
their office to decide public matters with reference to the
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general history and spirit of the nation. With oxoreiv, ém
often has this meaning (* with reference to,” “by”), See
§§ 233, 294. dfidpara, in the plural, properly has the
nieaning here given it. K. §243,3,(3); C.§47,7. The
Bacrypia was a staff handed to each judge on entering the
court in which he was to serve for the day, as a mark of
judicial honor, and bore the number or emblem of the court.
The olpBohor was a ticket, by presenting which to the proper
officer he received his fee. The tablet, on which the name
of each judge was inscribed, and the number of the division
to which he belonged for the year, was called mwdxior, and
~ consequently was quite distinct from the ofyBodov, though
generally confounded with it. Comp. Herm. § 134, 17,

. 211. °AN\& yap] “ But (I must check myself) for.” See
Xen. Anab. 1IL 2, 32 also § .42, n.—é&rw 4.... mpa-
x0érrav] « there are some of the decrees and pubhc doings
on that occasion which I omitted.” He here returns to the -
point from which he diverged at the beginning of § 196.
He was there speaking of his measures to secure the alli-
ance of Thebes, the account of which he here resumes.

R12. s érépas] “very otherwise,” i. e. adversely. See
§ 128,n. /Eschines says these things, §§ 137, 141, 157 of
his speech. — guvairos] *“a contributory cause.” Placed in
opposition to pdvos airios below. IIds . . .. karaparérepos;)
“ How could there be a more savage and execrable calum-.
niator ?

"213. EmsToAH] The letter itself is wantmg, which is
the case, also, with all the letters, decrees, laws, etc., from
this point. See Appendix, — édqunydpove] * they (i. e. the
ambassadors of Philip and his allies) harangued the people.”
—T 8. ... Arrxip] “ In short, therefore, they demanded '
that they (i. e. the Thebans) should make a return for the
favors which they had received from Philip, but that they
should inflict punishment for the injuries which they had
received from you in which of two ways they prefer, eithet
by letting them (the Macedonians) pass through (i. e. through
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Beeotia) against you, or by joining with them in an incur/
sion into Attica.” Té 8’ odv kepahaior is an adverbial "acc.,
in apposition with the following sentence. K. § 279, R.8;
C. § 57, R, 9. — zendvbecav] Obsetve the omissiog of the
augment in the pluperf. after a word ending in a vowel
which cannot be elided. K.§ 120, R. 2.—eis....ow- -
relvorr’] * but all tending to the same things.”

214, 7 pév ... . . vopioyre] “ these things, in all their par-
ticulars, I should esteem it a recompense for a whole life to
state, but I fear you, lest,since the times have passed away,
just as you would if you thought there had been a general
obliteration of the things, you may consider the account of
these things as a useless vexation.” For the effect of the’
eloquence of Demosthenes on the Thebans at the time here
referred to, see Plutarch’s Life of Demosthenes. For the
grammatical resolution of domep &v, see § 194, n,

215, écdhovv] ¢ they called or wvited,” i. e. to march to
Thebes and unite with them against Philip. /Bschines, in
his speech (p. 75), states that this assistance was sent out
before Demosthenes had proposed any decree on the sub-
ject. This seems to be a malicious falsehood, added by
him in publishing his oration, and never uttered before the
court. — olkefws] * cordially,” i. e. by the Thebans. How
cordially they were received the orator goes on 1o state, by
saying that they were received into the bosom of their fam..
ilies, while their own soldiers were encamped without the
walls, — 7& ryuibrara] * the things most precious.” A sort
of comprehensive summary, referring to nothing in particu-
lar, but designed to cover every thing of the kind which
had just been mentioned, like our term * whatever is most
sacred or dear.” — Kairos . . . . cogppooimns] * And, indeed,
on that day the Thebans exhibited to all men three of the
most honorab.e encomiums upon you; one for bravery,
another for justice, the third for self-government, or conti-
nence.” In the following sentences the orator proceeds to
show how they exhibited. these encomiums. The first "and
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‘'second they exhibited, he says, in uniting themselves with
them instead of Philip, and the third, by receiving them so
unreservedly into the privacies of their families, — dueivous]
“braver.” Tt is thus distinguished from «pelrrov, which
means “more powerful.” See § 146; also Ksch. adv.
Ctesiph., § 11, and Soph. Antig., v. 73. —xai . . . , "] “and
also,” “and too.” K. § 322, R.7.—¢§’ piv] énl means
here © depehding upon,” “in the power of,” = penes.
See Xen. Anab. IIL. 1, 17, 18, ef passim.

216. xard ' Ypds] * at least as far as you were concerned.”
For the position of yé between a preposition and its noun,
see Jelf’s K. § 785, Obs. 2. — obdeis . . . . évekdheoer] “ 0o
“one accused you, not even unjustly.” A genuine Demos-
‘thenian expression, — dis 7e. . . . xewpepwiv]  « and, twice
having fought in conjunction with them the first battles, that
at the river (probably the Beeotian Cephissus) and the battle
of the storm.” Scarcely any thing is now known of these
battles, though they were doubtless familiar to those whom
the orator addressed. Thus much, however, is eviden
from this account, that they were preliminary skirmishes
with Philip previous to the decisive battle of Cheronea.
That yewepwny cannot mean * in the winter,” as some have
translated it, is shown by Mr. Clinton in his Fasti Hellenici,
Vol. IL. pp. 352 - 354. :

217, mas ob . . . . Beols;] * how does he not perform out-
rageous, or rather impious acts, if, of what things he made
the gods witnesses (i. e. by sacrifices, rejoicings, ete.), as
being most desirable, these he now demands of you (ihe
judges), who have sworn by the gods, to condemn as not
being the most desirable ?” Observe the inextricable di-
lenma in which he puts his antagonist by this enthymem.
See also § 196, and compare the other enthymems referred
to in § 139, n. D

218. enfuio . . . . éuol] « but the Thebans, in thinking
that they had been preserved by us, and it had happened tc
those who, on account of what these men (such as /Eschines)
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did, seemed to be on the point of needing assistance (i. a.
the Athenians) for them to help others (the Thebans), from
what you listened to me in,” i. e. from his measures. — §
&y owéye, k. 7. \.] % my perseverance, etc.” Demosthe-
nes here refers to his long course of active opposition to
Philip, in which he had not only proposed measures, but
gone on embassies (mdvai), and toiled in almost every cas
pacity. See § 237. '

219, KaXigrparos, k. 7. \.] Callistratus, here referred to
as renowned (ékeivos), was the orator who first incited De.
mosthenes to the study of eloquence, by his- celebrated
speech concerning Oropus. The others are often referred
to by Demosthenes as famous orators of his times. See
§§ 162, 251. Observe the omission of the connective be-
fore &repor. K. § 825, 1, (e).-——m’m &v énpéafevaer] “ would
not have gone on an embassy,” or “ was not accustomed to
go on embassies.” K. § 260, 2, (), (8); C.§73,3,2).
Yméheme o o . . ava(onpav] “For each of them reselved to
himzeif, not -only leisure, but also, if any thing (adverse)
happened, the liberty of excusing himself.” dvaghopd seems
to be uSed here as dvagépew often is. See dveveykeiv én'
‘keivovs, § 224, This use of dpe pév . . . . dua 8¢ is not un-
common in representing two things as belonging to the
predicate equally at the same time. ~ See § 219 ; also Xen,
Anab. 111 4, 19.

220. Gor’ odx . . . . mpdkeier] “s0 t’nat it did' not-seem to
me to allow any opportunity for, or even thought of, one’s
own safety, but that one should be gontented, if, having
neglected no duty, he should do whatever the crisis de-
manded.” The substitution of &pav for xbpar, made by
Dissen, seems uncalled for, and, on all grounds, undesirable.

221 roxdv] “perhaps.” This meaning grows out of the
use of the part. in the acc. absotute. K. § 312, 5.

222. dnoweevydra) “ having escaped without censure,”
or “having been acquitted.” The same legal terms are
not unfrequently applied by Demosthenes to things as- ta

: 20
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persons. See F. L., p. 399, init., where this word is used
of a person.

223. mpirepov] *“ formerly.” For the occasion on which
the decree of Aristonicus was proposed, see § 80, seq, —

obre o . . . ouykaryydpyoev] “mor did he abet him who did .

prosecute them.” — Kairo: . . .. érepa] * And yet at that
time he might have prosecuted Demomeles and Hyperides,
who proposed these things, if, indeed, he now brings true
charges against me, with much more reason than he does
this man (Ctesiphon). Why? Because it is possible for
him (Ctesiphon) to appeal to them (Demomeles and Hype-
rides), and to the decisions of the courts (i. e. which in this
and similar cases had been made in favor of Demosthenes),
and to the fact that he himself (Alschines) has not accused
them (Demomeles and Hyperides), who proposed the same
things which this man (Ctesiphon) now has, and the fact,
also, that the laws no longer permit (i. e. after a case of
the same kind had been decided in his favor) to accuse on
account of things thus publicly done (or * carried through,”
*settled '}, and many other things.” " That is to say, as he
had already been tried in a case of precisely the same kind,
and received a verdict in his favor, the present trial was
like putting him twice in jeopardy for the same thing, and
hence was not allowed by the laws. .

224. 7ére 8" . . . . mpokaBeiv] “but at that time the cause

would have been decided by itself, before it had gained any

of these advantages.” For mpohaBein in this sense, see
§ 314. .

225. olpa] Ironical, like our “1 trow.” Demosthenes,
of course, had no doubt on the subject. It is often thus
~ used. See § 46.—uir’ &v . . .. pobivar] “nor would have
expected to hear spoken of at this day.” — 7 Néyew] “ to say

something to the purpose.” This use of i is analogous to

that of 7is for péyas,—the idea being that of “somethig
weighty,” “ important,” or * pertinent to the subject.”
226. of Adyoi] *the arguments,” “ proofs.”” — map’] *at

H
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the same time with,” See § 13,m. The action had been
deferred by Mschines about six years, in order to bring
it on in times more favorable to his cause. See § 19, n.

27, Grav . . . . Moyifnobe] * when thinking that there re-
. mains a balance of money (in your favor), you have a
reckoning with some one.” — kaflapat . . . . Yijdor] * clear
accounts,” i, e. balanced. . Accounts were cast by the use
of pebbles, which, to express debt and credit, were placed
opposite each other on corresponding lines, a given value
heing always indicated by a given situation, In balancing
accounts, pebbles were removed from one side for debits
and from the other for credits, and if, in this way, both
sides became cleared at the same time, the account was
balanced. This sufficiently explains the expression under
consideration, and also the phrase rfels Yighous, § 229. —
ruyxwpeire] * you yield,” i e. change your mind on this
point. The sophismi of Kschines, here referred to, is found
in §§ 59, 60 of his speech. — cafpiv} * rotten.”

228, {mapyoliens tmokiyrews] ¢ the existing opinion.”

229. o mibeis . . . . hopopds) | “not casting accounts (for
this is not the way of estimating public measures).” See
§ 227, .

230, dvrt 8¢ .. .. mékepov] * instead of pirates from Bu-
beea plunde1 ing us, that Amca on the side of the sea was
in peace during the whole war.” ¢épew kat dyew, like agere
et fere, mean together ““to plunder,” referring originally
to the different kinds of property that were the objects of
plunder.

231, "H &€y . . . . kexdpiofe] ¢ Or that it is necessary to
cancel these deeds (%, e. by what Alschines had done), and
not rather to take care that they shall be preserved in mem-
ory through all times? And I do not now add, that the
cruelty which may be witnessed where (& ofs) Philip be-
came thoroughly master of any, it happened to others ta
experience, but that, of the kindness which he feigned,
aiming at (wepBalhdperes) the remaining interests (i. e. the

.
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aequisition of the states yet unsubdued), you, by the bless.
ing of God, have enjoyed the fruit.” That is to say, by
holding out against Philip, in accordance w_ith the advice of
Demosthenes, they had enjoyed the advantage continually
of this insinuating policy,— which was continued, indeed,
even after the battle of Cheweronea. For this use of kahés
wotodvres, see Viger's Idioms, p. 779 ; also Dem Pop. Orat,
L. 28, note.

232. wapadelypara] * illustrations,” * comparisons.” Such

as that above cited, concerning the accounts. — mdvv yap
. ‘EN\prov] * for the interests of Greece (don’t you
see ?). depend much upon this.” The question gives point
to the irony. Demosthenes here alludes to the strictures
whieh ZEschines (§§ 72, 166, 207, of his speeeh) had be-
stowed upon his style and manner of speaking. This,
doubtless, might easily be done, since a person of such
vivid ideas and intense feeling would be likely, at times, to
commit some improprieties in language and gesture..

233. & abrav Tow éywv] “ with reference to the actual
realities.”  &yaor evidently stands opposed to gjua and yeipa
above. For this use of éxi, see § 210, n.

234. Képrupa] “ Corcyra.” A large island off the coast
of Epirus. This, with the other important islands here
named, was formerly in a kind of dependent alliance with
Athens, but had revolted from her in the Social War, which
occurred shortly before the contest with Philip. See § 17,
n. = fiv wpoetedeypéra] ““had been collected in advance.”
Of course, then, he had no more to expect for the year, nor
any means of making the annual assessment larger, in order
to meet the cmergency. — olkelwv] * domestic or eity forces,”
Called (§ 237) mokirikdr Suvdpewr. — ofra] * these,” i. e.
Eschines and his associates. — &bpas . . . . dyyurépa]
“ nearer enmity than friendship.”

235. mapd] *“ excepting,” “ contrary to,” “ besides.” A
cominon meaning with an accusative. See Orat. de Chers.
§ 6. —Fpxe . . . . d»] “he led those following him, being

#.
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himself absolute.” That is to say, he was ot simply a
general, subject to the direction of some government which
had commissioned him, nor even a prime minister, respon-
sible to his people, but an absolute king at the head of his
subjects. This of course gave him a great advantage m
war, as it enabled him at all times to act with promptness
and decision, without being embarrassed by the slow pro-
cess of gaining the popular consent to every measure before
he could enter upon it. See a parallel passage, Dem. F. L.,
p. 399. — €8’ . ... del] “then these (his soldiers) always
had arms in their hands,” i. e. were always engaged in war,
and, consequently, experienced soldiers.

236. Adro yép . . . . Befovhevpévo]  For this very right
of addressing the people, in the first place, which alone I
shared in (i. e. which was his only power), you extended
equally to his hirelings (i. e. Philip’s) and to me, and in
what things these (hirelings) had the advantage of me (and
these were many from the specious pretexts with which dif-
ferent measures were put forward), these having decided
upon in favor of the enemies, you broke up the assembly.’
And thus they prevented him from getting his plans ap-
proved. The phrase & fv &aoroy rixo. mpdpaoiy means
literally, * through the pretexts which each thing might
find,” 1. e. through various specious pretexts.

237. dowv] By attraction instead of §oa. 'This is used,
and . not the simple relative, because it refers to quantity
(“the greatést as,” instead of ““as great as.”)

238. Ei 8¢ Néyews, k. 7. X.] “But if, Hschines, you speak
of our rights towards the Thebans, or towards the Byzau.
tians, or towards the Eubceans, or contend for equality now,”
i.e. an equal distribution of the expenses of the war among
the allies, on the occasion referred to. wui, therefore, stands
opposed to mpérepoy in the same line. The orator, having
just spoken of the allies which he had gained for Athens in
the struggle with Philip, takes occasion here to allude to an
objection which Aschines had made in his speech (§ 137,

20 *
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seq.) e the conditions upon which some of these allies had
been received, as they were required to bear but a small
poriion of the expenses. - This policy he justifies, first, by
an appeal to the example of their forefathers at the battle
of Salamis in the war with Peisia, and then by stating that
upon no other condition could they have been kept from
joining themselves to Philip, and thus augmenting his
strength, — ékelvov] For the position of this word between
the article and its noun, see § 71, n. —rév @Xav] Gov-
erned by Surhdowa, which implies a companson K. § 215,
2;C.§54, 1.

239 Elra....épé] *Then surely you show worthless
favors to these (the Athemans) in accusing me.” That is
to say, his advice came too late to be worth any thing, — it
was but a cheap wisdom, which did not come till afler the
event. — évedéyero] “* was possible or practicable.” — 6 yip

. éropos] ““for he who was bidding against us (i. e.
Philip) was ready both to receive them at once, if driven
from us, and to give them money besides,” Of course,
then, there was no opportunity for chaffering with them, in
order to see how large a propomon of the expenses they
would bear ; they were to be received on their own condi-
tionis, if at all.

240. = 4] & here is prospective, and hence is repeated
below. K. §261,8;5 C.§73,7. —éuob ... . dxpBoroyou-
pevou] ¢ I chaffering about these things.”

241. 8ir Bufavriwv] “ by means of the Byzantians,” i. e
through their influence and codperation. The orator is still
describing what his enemies would' have said, if the allies
in question had gone over to the interest of Philip on ac-
count of too hard conditions being required of them ; and
in doing this he makes them state what he conceived would
have been the consequences of such an event. He has
passed, however, from the oblique to the direct form, of
discourse ; since he personates, as,it were, the accuser, and
utters his sentiments, K. § 345, R. 5.

o D T
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249, robro 8¢ . . . . warpidi;] “ but this apology fur a man
is a fox even by nature, never from the first having done
any thing wholesome or noble, a very tragic ape, a rustic
* (Enomaus, a counterfeit orator. For in what does thy
eloquenice come to the aid of thy country?” rdvfpdmio
(=10 dvbpdmev) is a diminutive from ¢ &fpenos, and seems
to refer to the size of Alschines. adrds, in avrorpayckés, re-
‘tains something of its exclusive meaning, = * himself, if
there ever was one.” - &\etfepor here =.¢’heuﬂe'pwv, as it fre-
quently is. The language in this passage is very harsh,
and shows something of the Scythian blood, with which the
orator was often reproached by his enemies. But it should
be recollected that a most malicious attack had been made
upon his reputation by an old and embittered enemy. The
reader will call to mind a passage in Mr. Webster’s reply
to C. J. Ingersoll’s strictures upon his course in making the
Ashburton Treaty, of equal severity, and very similar in
language and spirit.

243. "Qomep &v] “ This is altogether analogous to what
he would do.” See § 194, n.— doferoia . . . . eloubdv]
“vyisiting the feeble laboring under disease.” —r& vopi(6
peva] * the customary funeral rites.” — 75 kal 78]  this and
that,” K. § 247,38, (b); C. § 49, R. 1. We have here a
fine specimen of the happy. manner of Demosthenes in
summing up and condensing into a single burning illustra-
tion the scope and gist of a long argument. See, also,
§ 198. '

244. iy firrav] “ the defeat,” i. e. of Cheronea, — yeyo-
wiav] **having happened,” or “to have happened.” A
part. used in the same. relation as an infin. K. § 310, 4,
(b). — @ Nobev ovdapdber] * from no other -place whatever.”
Adverbs ending in fev are much used by Demosthenes in
sweeping statements. See §§ 242, 252.—1d rederraia)
“finally,” “last of all.” —\dye] *“by word,” or *force
of argument.” This is opposed to émhats in the same line,
What Philip’s ambassadors had been defeated in by argu.
rent, Philip himself had subverted by arms.
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245, Tadr'] *This,” 1. e. to prevent the success of Philip’s
arms. — pahakiar] “ timidity,” ¢ cowardice,” i. e. in desert-
ing s place in the ranks at the battle of Cheronea. See
§9 148, 152 of the speech of Aschines. — dfiaw . . . . ye-
végha] “* demanding of me but a single individual to be
superior to.” This, of course, was strangely inconsistent
with his charge of cowardice. — oxaids] *awkward,” *per-
verse,” ‘inconsistent.”

246. ob mupmrotpar] 1 do not beg off,” * I do not shrink
from it.” — 7& mpdypara dpydpeva] *difficulties in their in-

" cipient state.” mpdypara often has this meaning, See

-§§ 20, 292, et passim, — & wohirikd]  which are native or
natural.” Democracies like those of Greece are specially
liable to these faults. mohirikd = olkeia, as in §§ 234 and
237, — b xar’ épé] “as far as I am concerned.” The ar-
ticle gives a substantive meuning to the preposition with its
case. See § 247, fin, )

247. i} “ by what means.” — rods . . .. mpaypdrav]
% those intrusted with the conduct of affairs,”” —Kai piw . . . ,
mpigrar] * Besides, by not allowing myself to be bribed by
money, | have conquered Philip ; for as the bidder has con
quered the one who receives the price, if he purchase him.”
For xat piv, see § 14, n. The whole of this paragraph is
an extremely ingenious exculpation of himself from all
blame in the defeat which his country had suffered ; but
especially this closing sentence, in which he claims even to
have conquered Philip:

248. *A pév. ... éuod] © What, therefore, I contributed
towards its being just for this man (Ctesiphon) to propose
such things concerning me.”®  &yo is opposed to peis below,
which, of course, is nominative to mapéoxesfe understood.
Having stated what he had done to render such a decree as
that of Ctesiphon proper, the orator proceeds in this para-
graoh to state what the people generally, and the judges'in_
particular, had done to warrant it. — éuBeByrds] ** having
entered into,” or “being in the midst.” This participle
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agrees with dfjuos above. — i’ . . . . mpds éué] “ when it
were nothing remarkable for the multitude to have treated
me harshly.” & is often omitted thus with the indicative
of the historical tenses in conditioned clauses, especially in .
expressions denoting duty, probability, possibility. K.
§ 260, R. 3. - The difference between the forms with and
without & seems to be something like that between were
and would have been, as used for each other, to some ex-
tent, in English. — af rddpoi] * the trenches,” i. e. around
the city.— owrdrp] “ commissioner to supply the scarcity
of corn.” The appointment of such commissioners, ac-
cording to Hermann (§ 150, 11), was re ‘/:2d to only on
" extraordinary occasions, there being regularly fifteen mag-
istrates, called Sitophylaces, to regulate the corn trade.

249. ovordvrar] « having conspired.” Demosthenes here
alludes to the attemp:s made by his enemies, soon after the
battle of Chearonea, to procure his condemnation. . For this
purpose, ax he goes on to state, they brought against him,
not personally, but by instigating to it such persons as they
would be least suspected of ' .viug in their service, every
species of trial. — rijv i "spav ekau'rr’v] “ every single day.”
The article adds defimteness and emphasis. K. § 246, 6.
— dmdvoa] “ recklessness,” * desperateness.” This quality
of the individual here mentioned, as is the case, also, with
the qualities attributed to other individuals whose names
follow, fitted him for the service in which he was employed ;
hence it is that these qualmes are singled out. 'This pas-
sage is thus imitated by Cicero (Cat. IIL 7) : “ Quem qui.
dem ego quum ex urbe pellebam, hoc providebam animo,
Quirites, remoto Catilind, nec mihi P. Lentuli somnum,
nec L. Cassii adipem, nec Cethegi furiosam temeritatem
pertimescendam.” — rodrae] Dative of the agent after
dnelparov, the verbal being equivalent to the perf. pass. part.
K. § 234, 1, (i).—7obro yép . . . . dwagrdw] ¢ for this (i. e.
that he had been justly acquitted) is both confirmed by
facts (é\ndés), and is for the credit of (¢mép) judges under
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path, and deciding what is in accordance with their oaths.”
For this meaning of d\nfés, see djbeav below, § 250.

250. 7is ebBivas émeanpaiveade] * you approved my ace
counts,” i. e. by signing or sealing them, after having ex-
amined them. See Boeckh’s Pub. Econ. Ath. p. 193. — =
mpooiikey . . . . $ropa;] * what name was it proper or just that
Ctesiphon should give to the things done by me?” That
is to say, What ought he, under these cireumstances, to
have denominated them, whether good or bad?  Alluding
to the language of the decree, where he had affirmed that
Demosthenes had always said and done what was for the
good- of the people. — miw dAjfeaw . . . . BeBawGrmv] ‘the.
truth confirming or rendering conclusive all things.” Re-
ferring to the results of these trials, and the examinations
of his accounts, which had shown him to be innocent.

251 d\a. ... ¢ﬁyeiv] “ but the example of Cephalus is

. honorable, never to have been indicted.” Thg person here
alluded to was an Athenian orator of great distinction, who
flourished during the Peloponnesian war, and who, though
for a long time engaged in public affairs, was never indicted
Demosthenes, having spoken of the approbation which had
been bestowed upon his conduct by his having been often
acquitted in previous trials relating to these matters, alludes
to this example of Cephalus (cited by /Eschines in his
speech, § 194, as prcsenting a very strong contrast to that
of his rival), in order to show that the contrast in this re-
spect argued nothing against him, and indeed, that, as far
as Mschines was concerned, no such contrast existed be-
tween him and Cephalus, since, whatever others might have
done, he had never indicted him. —év . . . . 8waias ;] * shonld
on this account justly come under censure?” — oldepias,
v+« « ypadip] For a personal ace. in addition to a cognate
acc. see K. § 208, 1; C. § 58, 1.

252. dyvaopootvyy . . . . Backaviav]. * his unfairness and
slanderousness.” Demosthenes here alludes to the ma-
icious remark of his adversary, that an evil fortune had
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always attended him, and that nothing could prosper with
which he had any thing to do. See §§ 114, 135, 158, 253,
of his speech.—#v ydp . . . . érépg;] « for how is it proper
to speak of or reproach another for this, which he who is
persuaded that he enjoys best, and possesses in the highest
degree, does not know whether it will remain such till-
evening ?” For the meaning here given to 8éAniera wpdr-
rew, see dpewoy wpdrrew, § 264,  Observe, also, the differ-
ence between voplwv and oldpevos, the former expressing a
much higher degree of confidence than the latter. — dvfpe-
mwérepor]  more humanely,”  more kindily.”

253, Awdwvaior] ¢ Dodonian,” An epithet of Jupiter
derived from Dodona, a city of Epirus, where was a cele-
brated oracle dedicated to him. As this was an oracle of
great authority, it was much resorted to both by individuals
and states, in order to learn their destiny. It would seem,
from this passage, that it had pronounced favorably upon
the destiny of Athens. I have removed the brackets from
kal Tov "Ard\heo rov Iifiw, since the reading seems to be
sustained by-other passages in Demosthenes. See Epist.
IV. p. 1487, — § viv éméxer] * which now possesses them,”
or “prevails.” Referring to the victories of Alexander.

254. To pév. ...ty wéhw] “ Therefore, the choosing
the most honorable course, and the coming off better than
those very Greeks who thought that they should live in
prosperity if they deserted us, I ascribe to the good fortune
of the city ; but in the want of success (lit. the collision or
bringing up against something), and all things not happen-
ing to us as we desired, I think that the city has received
the part of the fortune of -others falling to us.”  émfBdXhap
is a participle, and means here “ falling upon,” or *hap.
pening to.”

255. d£:a] 1 think,” or “judge.” — dyafis kai peydhys]
These adjectives agree with riyns -understood, which, in
turn, is governed by xvpuwrépay understood.

256. mpds] ¢ in comparison with.” A meaning similar to



240 NOTES.

that of &l with gkomeiz. See § 210, n. — Yvxpéryra} “cold
heartedness,” * unfeelingness,” i. e. in raking up things
against Bschines for which he was not personally guilty, but
which belonged to his fortune. Referring obviously to the
same state of feeling implied in ya\emo? below. His apolo-
gy, then, is, that the severity of ZEschines upon him made
it necessary for him to defend himself with the same
weapons, -— ék tav évévrov] * considering the existing ma.
terials,”

257. aloypov] ¢ disgraceful or servile.” Such as he rep-
resents Aschines as having been obliged to resort to for
a support, on account of his poverty. — axdhovba rotrois]
“ things in keeping with these,” i. e. with what he had just
represented himself as having done while a boy. What
some of them were, the orator proceeds to state, viz. *to
defray the expense of choruses employed at the public
festivals and theatrical exhibitions, to be at the charge of
fitting out galleys for the public service, and the contributing
of money to the state.” These were duties which fell by
law upon the more wealthy, or were undertaken voluntarily
by the more patriotic citizens, and hence were of a highly
honorable nature. —«kahd 7] * honorable at least.” 'This
character, he says, not even his enemies had ever denied to
his measures, though they had not been successful.

258. kal 7\’ .. . . mapaheino] “and, although I might
speak many other things concerning it, I omit them.” &
here gives to the participle Zwv the sense of the optative,
according to a familiar principle of Greek grammar, while
at the same time, by another principle, the participle con-
veys the restrictive idea, * although.” Compare § 50, n.
— gepvis] * dignified,” ¢ illustrious.” To be taken i1oni-
cally.-— dua . . . . mpogedpedav] * attending with your father
at the school,” i. e. as a drudge, his father having been
spoken of in a previoys passage (§ 129) as a slave of the
schoolmaster Elpias. That this was the capacity in which
he was employed is evident, also, from the description which
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follows of the services which he performed, such as mixing
ik, cleaning the benches, and sweeping the school-room.
259, 260. dvip 8¢ . . . . vefhara] “but having become a
man, you read for your mother, engaged in the rites of inis
tiation, the books {containing the forms of initiation), and
assisted her in performing the other rites ; by night prowling
around in fawn-skins, and gulping down goblets of wine,
and purifying the novitiates, and rubbing them down with
clay and bran, and, having caused them to rise up from the
cleansing, directing them to say, ¢ I escaped the bad, I found
the better’; priding yourself on no one’s being able to
shout so loud, and I certainly agree with you (for you can-
not think that he speaks so magniloquently without being a
magnificent shouter); and by day leading through the
streets those fine troops of Bacchanals crowned with fennel
and white poplar, squeezing the copper-colored snakes and
holding them above your head, and crying Evoé Sabog,
and dancing Hyes Attes! Attes Hyes! being saluted by
the old crones as 'guide, leader, box-bearer, basket-carrier,
and by such like titles, receiving as'a compensation for
these services sops, twists, and fresh flour-cakes.” I have
thought best to translate this passage entire, as it contains
an unusual number of technical expressions, the meanings
of which are not easily ascertained. The rites here alluded
to appear to have been a strange intermixture of Phrygian
and Bacchic rites, celebrated by the superstitious and vulgar,
The mother of Zschines, it would seem, was employed to
superintend the rites of initiation to this worship, and also
to teach the forms of the worship itself to the novitiates, in
which her son assisted her. As to the different parts of the
ceremonies here described, it will be necessary to remark
upon only a few. The ceremony of clothing the novitiates
in fawn-skins had allusion to the goat-formed Satyrs by
which Bacchus was represented as being attended. The
formula translated, * I escaped the bad, I found the better,”
was one which every child at Athens, on arriving at a certain
21
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age, was made to pronounce, with certain attendant cere-
monies symbolical of the thing signified, in allusion to the
happy change which had taken place in their mode of live
ing since the ancient times, when the inhabitants fed on
roots and acorns. This formula also, it would seem, was
pronounced by novitiates on their initiation into the mysteries
of the worship .of Bacchus, as implying that by these rites
they were restored. to the favor of their god. mapeias is sup-
posed by some to be derived from saped, “a cheek,” in
allusion to the fulness of the cheeks of the snakes here
spoken of ; but see the word in Liddell and Scott. 2afoi
was originally the name of a Phrygian deity, but, from the
similarity of the character and worship of Bacchus, the
name was applied to him also by his worshippers. "Armys,
also, was a name applied to Bacchus, and for the same
reason, it having originally belonged to the Phrygian god-
dess Cybele ; and "Yps was an epithet which he derived
from his mother Semele, who was sometimes called "y
These were all forms of enthusiastic invocation to Bacchus,
employed by his devotees in the frenzied excitement of their
worship. In these rites Hschines is represented as having
acted as leader and guide to the novitiates, bearing the
basket and the box, in which were contained the image of
Bacchus and other sacred symbols, and as surpassing them
all in the holy shout. The articles of food, which he is
said to have received as a recompense for these services,
are to be regarded as choice bits presented him by the de-
vout old women by whom he was surrounded. In conclu-
sion, I refer the reader to Horace, B. 2, Ode 19, as throw-
ing some light on the phrascology employed in some parts
of this passage. '

261. smwodpmore] “in whatever way you please,” or “in
some way or other.” This adverb is thrown in to suggest
a doubt as to the legitimacy of his citizenship. See a simj-
lar use of the word, Olyn, IIl. § 7. — dpy:dioes] * inferior
egistrates.” A diminutive from dpyp. — mdvg’] “all,?
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. e. the disgraceful things. The orator here intimates that
tus adversary, in accusing others of crimes and scandalous
things, drew from his own experience.

262. o¥déy Tév mpovmypyuévar] * nothing of those thmgs
commenced in early life.” The idea here intended to be
conveyed is, that Mschines fully sustained in after life the
bad reputation which he acquired while young. mpoimnpyué-
vov is the perf. pass. part. of wpolmdpxe. — TOIS o o o o EMIKQS
houpévors] “called groaners.”” So called, probably, on ac-
count of their unnatural and extravagant exhibition of pa-
thos in their representations on the stage. — drwpbuns]
“ fruit-dealer.” According to some, this is to be taken as
the name of a man notorious for stealing fruit, whose ex-
ample Aschines was represented as imitating. In most
editions, also, m\elw, in the next line, is-made to agree with
rpadpara, which, in these editions, stands expressed in the
sentence. But this Becker included in brackets, as of doubt-
ful authority, and Dindorf, in his text, rejected entirely. As
it stands here, mielo must be understood as meaning * more
profit,”” but in tlfe other case, ‘* more wounds,” i. e. more
from the owners of the fruit than from their audience, on ac-
count of the wretchedness of their acting, — dedols] * cows -
ards.” Alluding to the charge of cowardice which Aschi-
nes had made against him,

263. adra . . .. karyyopipara] “1 will proceed to the very
(adra) accusations of thy character or nature.” That is to
say, such ‘accusations as refer to him personally, and not,
like the,preceding, to his circumstances. —Aayd Biov} * the
life of a hare,” i. e. a timid, fearful life, contmually expect-
ing, while his country was triumphant over him and his
party, the punishment which he was conscious of deserving.

264. od yap . . . . Néyew] “ for I do not think it necessary
to speak indiscriminately, all the disgraceful and reproach-
ful things which I might show to pertain to this fellow.”

265, BeBiopéva] “ the course of life pursued.” —'Ebida.
okes . . ., dovpirror]  * You taught school, I attended ; you
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performed the rites of initiation, I was one of the initiated
you scrved in the chorus, I defrayed the expense ; you acted
as a scribe to the assembly, I harangued it; you served as
a third-rate actor, I was one of the audience; yon were
driven from the stage, I hissed you” This contrast be-

tween their respective courses of life is very ingeniously

conducted. It is a summary of all that had previously been
said of the difference between their fortunes, and is so
managed as to represent Aschines as the servant and
drudge, and himself as a gentleman of liberal and generous

pursuits, sornetimes enjoying and sometimes rewarding the -

drudgery of his rival, and in all cases his superior. For
this meaning of éxminrew, see § 186, fin,

266. ool . . . . xwdvrelus 8¢] “but to you it is to seem to
be a sycophant, and you have at stake.” The contrast, it
will be observed, is still kept up here. '

267, dvayvd] “let me read.” It is not to be understood,
however, that he read the records in question himself, but
caused them to be read, as he says below, addressing the
clerk, Aéye vas papruplas. — pioes ds éXvpva] *the lines
which you murdered.” Alluding to his bad pronuneiation
of these lines in speaking them on the stage. The first of
the lines is from the Hecuba of Euripides (v. 1), and the
other from an unknown source, There is, however, a
couplet in Soph. Antig. (vv. 276, 277) very similar in sen-
timent. — kal xakdy, k. 7. \.] *and thee, evil man, may the
gods above all, and then all these judges, evilly destroy.”

268. oldér dv elmoyu] 1 would say nothing.” The apo-
dosis of the followmg clause, which is introduced by . K.
4 839, 1. —7was] i. e. prisoners of war. See F. L., p.
394. — owekédoxu] “ helped dower,” i. e. assisted those in
humble circumstances in furnishing their daughters with
the requisite dower for a respectable marriage. Which
was often done at Athens. See Lys. pro Bon. Aristoph.
p. 659.

269. oire] Refers to what follows, as in § 138, — & ma-
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Ml’fa] “ having received favors.” Opposed to modjoavra,
« having done favors,” below. — puxpod . . . . dvedifew] ¢ is
virtually to disparage them.” The sentiments expressed in
this passage are exceedingly elevated and refined, — every
way worthy of a disciple of Plato. For the government of
pcpod, see § 151.

270. ddaos] ** uninjured by.” Demosthenes, almost sin-
gle-handed, had resisted Philip from the beginning, and
might, therefore, if any had escaped falling into his power,
justly claim to have been the cause of it.

271, ¢opdv . ... %] “a certain irresistible rush or
course of events, and such as was out of the ordinary
course of nature® {lit. was not necessary or proper). An
Attic euphemism, 1nt1mat1ng something very disastrous.
See § 133, n. .

272. wapd rovradl] “in comunctlon Wlth these (the
Athenian people). This is said to show that the people had
cobperated with him, and that therefore, as he goes on to
- say, any blame thrown upon him was at the same time
thrown also upon them.—#» &] “it would have been
proper,” or “there would have been an opportunity.”

273. & kows . . . . oxomeiv] “and the city offered in pub-
lic (i. e. to-all) the liberty of considering what was for the
best.” That is to say, as the orator has remarked once
before, all others, equally with himself, had the right of
proposing and discussing public measures. —ad yip. ...
rpiv] “for you did not out of good-will surely relinquish
to me hopes (i. e. of praise and reward), and admiration,
and honors.” The genitives are governed by mapeydpess,
which implies separation. K. § 271,2; C. § 55, 5.

274. Mapd pév.. ... toaire] “ Among all other men,
therefore, 1 see some such principles as these laid down and .
established.” What these are, the orator proceeds to tell in
an indirect- way, by first stating cases of conduet, and then
. stating how they were usually treated. See the same figure,

§ 117 —dpyiw .« .. mypaplav . , . . ovyyrdppy]  Governed
21%
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in the same way as 7d rowira, with which they are in appo-
sition. ''he three degrees of delinquency described in these
and the following cases correspond to what is indicated in
our language by * wrongs,” “ ervors,” and * misfortunes.”
See § 72. —od .. .. dndrrav] “ failed of success in com-
mon with all.” — guwdyfesfu] “ to grieve with,” “sympa-
thize with.”
276. adrds] “he himself,” i. e. Mschines. — ékéhever]
% charged you.” — dwes pj] The fut. indic. after these par-
ticles definitely implies the possibility of the result referred
to. K. § 330, 6. —8ewbv . ... goeorip] “vehement, as
well as a juggler and a sophist.” See Asch. §§ 16, 207,
215. — kai 8 . . . . Eyovra] ““now that not only these things
are thus,” i, e. applicable to another, rather than to himself.
&ovra is in the ace. plur. absolute, depending upon &s (* as
if ) in the previous line. K. § 312, 6, (c).
. 217, Sewéryra]  vehement eloquence.” This sentence,
it will be perceived, is incomplete, the orator having stopped
in the midst of it, at the mention of the word here quoted,
as if about to retract it, since the use of it acknowledged
the charge of his adversary in calling him Sewdv, — or, per-
haps, from modesty, on account of the pretending character
of the word. Instead of retracting it, however; after some
suspense, he adds, * Yes, be it so,” which is equivalent to
saying, “It is the right word, I will not retract it.” We
can judge pretty well how he would have completed the
sentence, by what he says below, at Ei 8" odv, where he re-
sumes the point. — «uplovs] Hearers (especially judges)
may be considered as the controllers of the power of speak-
ers, since, as our author goes on to say, speakers are wholly
dependent upon their approbation for their own reputation.
This view of the subject must have been far more agree-
able to them than that of Aschines, who, by warning them
to be on their guard against the effects of the eloquence of
* Demusthénes, plainly implied that-they were under the con.
trol of the orators. — ééeralopéuny] “ tried,” * proved.” -
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D& . . . . 7odrov] “ but also, if any one offended or came
into collision with him in any thing, against these.” i,
being an indefinite pronoun, and hence having a sort of
general or collective sense, takes the demonstrative rodrow,
referring to it, in the plural, by the construction kard alveow.
K. §241,1; C. § 52, R. L.

278. Tobe bmép .« » » . BeBaroiv] * to ask of the ]udges con-
vened for causes of a public nature to confirm to him,” i, e.
to gratify him in. — Saxeipes’] * disposed.” This_ particis
ple, with the adverbs standing in connection with it, may be
rendered * meekly and gently disposed,” i. e. well subdued
and held in check.—Ev rigw] * On what occasions.” —
vav Shov 7] “ any of the matters of the highest interest.”

279. Myderds . . . . abrod] * But for him, having demand-
ed punishment from me neither in bebalf of the state nor
of himself, there having been no public crime whatever of
mine, and, I will add, no private crime either,” i. e. com- -
mitted against Aschines. —Ts 8 .. .. axiav] * But, in-
deed, that he, having neglected to bring the trials against
me myself, should now come against this one (Ctesiphon),
involves'the sum of all baseness.” éué avrév is more em-
phatic than éuavrév. K. § 302, R. 6.

280." govaoxias] Eschines, it would seem, possessed a
very powerful voice, which is often referred to by Demos-
thenes. -See §§ 260, 291, 318. Demosthenes, on the
contrary, had by nature.a bad voice. By cultivation, how-
ever, he attained great power over it, and especially ex-
celled in the variety, modulation, and piercing emphasis of
his tones. See Plutarch’s Life ; also, Asch. F. L., p. 49,
. and Contr. Ctesiph., §§ 209, 210,

281, ovk éml . . . . moAhois] * does not rely upon the same
anchor with the multitude,” i. e, does not have the same
hopes, the anchor, in all languages, being regarded as the
emblem of hope.  This was a common figure among the
Greeks, of which critics cite many instances from the an-
cient Greek writers. It should be further stated, that adris
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agrees with dykfpas understood. — Eyé] “1” (have the
same hopes, etc.). —kai. . .. werolqpai] *and have per-
formed nothing disconnected (with the interest of the city),
nor of a private nature.”

282. ’Ap o0V s e m)s‘,] ¢ But did not you (i. e. do some-
thing aside from the public interests) ? And how (can it be
that you did not)?” — iy pdyp] «the battle,” i.e. of
Chewronea. — kal rair’] “and that, too.” See § 201, n, —
TG 8 ... . rowodre ;] ““ And whom does the crier justly in-
voke curses upon? Is it not on such an one ?” By «fpuvé
here is meant the crier or herald, who opened the meetings
of the assembly, by first praying, and then inviting all'who
had any thing to say to speak. In his prayers, he invoked
curses upon such characters as Alschines is here repre-
sented to be. Comp. Smith’s Dict. Antiq., Art. *Excdqola,
sub. fin.— el py] For the indic. after these particles, see
K. § 318, 3, (e). — ofros] “ this one,” i. e. such as he had
just described. See § 173, n

283. &or o] For the ncgmve ob instead of ;u;, see
- § 120, n. — karapbpevos] * protesting.”

284, kard suvrod pypurys] * an informer against yourself,”
i. e. by confessing his ‘treachery, as Demosthenes charges
him with having done, after the decisive battle of Cheronea

— v . ... ebpioas] “for which you will find all to blame
sooner than me.”

985, Suciov 8] But here is the proof of it,” i.e. that -

the city did not forget his good deeds. — dpru . . . . elpipyr]
“ recently having made the peace.” Demades, who is here
alluded to, was an Athenian orator of great wit and elo-

quence, but of loose principles, who, being taken prisoner

by Philip at Cheeronea, ingratiated himself with his captor,
so as to be employed by him to conclude the peace with
Athens which ensued. — &’ &uewor] * all the more zealous:
ly . See K. § 239, R. 1, (a).

286. rair’] “these things,” i. e. their connection with
Philip, ete., which, as stated above, Aschines had denied
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before the issue of the struggle, but acknowleaged after-
wards ; and the others, it seems, had done likewise. — &»
v. .. &aav] “receiving freedom from fear to speak
what they thought.” Such could not have been friends to
their country ; since, had they been, they would not have
concealed their thoughts till the success of the enemy made
it safe for them to reveal them.

287. ékei] “there,” i. e. with the enemy. Jedpo, “ hith-
er,” a few lines below, stands opposed to it.— 8" . . . . d\\d]
The one limits and the other excludes. K. § 322, 2, 6. —
bmoxpuwdpevor] “ acting a part,” * feigning.”

288.. abrws] * thus.” This word stands opposed to MMws
s, a few lines below. The people at large, he says, did
not act in one way towards him in-this matter, and the
friends of the slain in another.— 8éov] “it being proper,”
i. e. according to established customs. An acc. absolute.
See § 30, n. It was customary among the Greeks to have
funeral “feasts, — olkerordre] * the nearest relative.”  ds,
just before this word, is to be referred to it as strengthening
the superlative. For its separation from the word to which
it refers, see Matt. § 461, — pd\iora Siédpeper] “ it most con-
cerned.”  'This is used as an impersonal verb here, and
governs ¢ in the line before. —d pj . . . . Sdpedov] * what
would that they had never suffered.” A wish that cannot
be realized. K. § 259, R.6; C.§ 77,8.

289. éniypappa] *inscription.” A short piece of poetry
written as an epitaph upon the tombs or other monuments
erected in honor of the dead. — Mapvdpevor . . . . Yuyds]
“ But, ¢contending, they did not save their lives by bravery
and courage.” The genitives dperfs and Seiparos depend,
perhaps, upon BpdfByy, there being a sort of zéugma between
the two sentences, == But, contending, they did not count
upon the preservation of their lives as the reward of their
bravery and courage, but a common death. But it is mest”
probable that the reading is corrupt here. — piois] * issue,”
i e, death, — polpay . . . . Emoper] “but he (Jupiter) did not
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afford them any escape from fate,” i. e. those who fell in
this battle.

290. aird roire] ¢ this very inscription.”’

291, pwnodeis] “ having mentioned or spoken of.” — oy

&g oo, yvbppy] “had not the state of mind which a patri-
otic and just citizen would have had.” :

292, mohwrelas o . . . povrifew] * pretending that he is
concerned for the constitution.” /Bschines had made great
pretensions to this in his speech. — kal pj . . . . reraxfai]
tand not by his line of policy to be ranked among our ene-
mies.”  koww properly means *public measures.” — els
npdypara) *“into difficulties,” ¢ troubles.” See §.246, n.

203. & éué ... . mparropévy] “ that, through my influ-
ence, you have resisted the power that was forming against
the Greeks,” i. e. the power of Philip. This, he says, would
be doing too great honor to himself, while at the same time
it would be doing still greater injustice to the people, by im-
plying that they had been led into this policy contrary to
their usnal course. — eJ of8” ér] &n belongs to a predicate to
be supplied from gvyxwpijoame. Jelf’s K. § 895, 1.

204. ¥ . ... éuot] “if, indeed, having laid aside mis-
representation and speaking from enmity, we should con
sider in face of the truth who they undoubtedly are upon
whose heads all would with reason and justly place the
blame of all that has happened, any one would find them to
be such men as this fellow, in each of the cities, not such
as I am.”

295, mdpyovras] “ existing,” or * their own.,” 'The list
of traitors which follows may be regarded as a kind of Black
Roll, posted up for immortality.

296. awxmrow] ¢ the basest indulgences.”

297. Tabrys . . . . é\evepias] ¢ Of this so bhameful and
infamous conspiracy and baseness, or rather, O men of
“Athens, not to speak unmeaningly, betrayal of the liberty
ot the Greeks.”

208, «apds]  opportunity.” — 098’ doa . . . . cupBeBos-
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Aevka] ¢ nor what, at any time, I have advised these (the
Athenians) have I advised like you (traitors), inclining
towards gain as if in a scale,” i. e. from selfish, mercenary
motives. — kal peylorov ... . . mpooras] ““and, as is well
known (37), having directed the most ithportant interests of
all the men of my time.” xard here is used as it is in the
phrase of kaf® éavrots, *those with themselves,” or  their
contemporaries.” K. § 292, (2). ' A

299. Tov 8¢ rerropdv] ¢ But this repairing of the fortifi-
cations.”  Alluding to his services as superintendent of the
repairs made upon the fortifications after the battle of Chee-
ronea. A few lines below, the orator, playing upon the
word, employs it in a figuratite sense, including all that
he did for the defence of Athens.'— mdpfw . . .. rifepa]
“but I place them far below my political measures.” 7
memoherevpévor is governed by méppe. K. §271,8; C.§ 55,
2. —~ duvvoupévous]  Some prefer dpvwopévovs here, — the
pres. instead of the fut.

800, d\N of .. .. rixp] “but the generals of the allied
forces, and the forces themselves, were conquered by for-
tune.” »

301. ék 8¢....radry;] “but on the side of the places
towards the Peloponnesus {to throw before the city) those
dwelling near to it?” The orator, it will be perceived,
speaks of the allies which he had gained as so many ram-
parts thrown up in different directions around the state. —
wapd . . . . pkiav] “along by a country friendly in its whole
extent.” This region included the nations on the ‘Helle-
spont, the Eubceans, etc., as corn was brought by the Greeks
from the Euxine Sea. See § 73,n. For ¢e\iav, without
a noun, see K. § 263, a, (8) ; C. § 50, 3.

302, Kai r& pév....dmapxdvrav] * And, on the one
hand, to preserve of our existing dominions.” & péy, *“in
part,” is an adverbial acc., and is responded to by =& 8" be-
low. K. § 822, 5, (a).—&v 8" .... mpoobeivar;] ““ but of
what things there was a lack to the city, to supply these 7 ”
The vicws here given are very statesmanlike and just.
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303. & kal.. .. &pod] “which measures, O men of Ath-
ens, if any one will consider them without envy, he will
find to have been wisely enacted, and executed with all
integrity, and that the proper time of each was neither neg-
lected nor unperceived, noi betrayed by me.” wapeférra
and mpocfévra are both first aorist passive participles from
dilferent compounds of the same verb, T

305. gkowr] ¢ would have inhabited.” The sense is af-
fected by & in the preceding line.

306. & . ... mepicor] * which, if they had been suc-
cessful, O earth and gods, it would undoubtedly have been
our fortune to be at the height of greatness, and justly so
too; but as they have resulted very otherwise, it still re-
nains to enjoy a good reputation.” pepiorois is put in the
dative by attraction. See § 128.

307. oix] Repeated for emphasis. — dmogrdyra] ¢ having
undertaken.” The article rév in the preceding line belongs
to this word, which is to be understood as referring to De-
mosthenes himself, as the other character described in the
context is to be understood as meant for Aschines. — Avri-
op] *may have offended him.”

308. fovyiav] * quict,” * withdrawal from public affairs.”
— ¢uhdrres . . . . Nyorros] ¢ watches when you are full of
continuous speaking,” i e. pressed with business. It was
only at such times, when there appeared to be a chance for
him to ¢ make capital ” out of the difficulties and troubles
of others, that he came forward. It is to be observed that
myika is for émpvika,— the direct for the indirect. K. § 844,
R. 1. — @oM\a 8¢ ravfpdmva] * and many human things are
of this kind.”” — guwelpec . . . . drvevori] ** pronounces these
'in a continuous flow, distinctly, and without catching his
breath”; i. e. in a declamatory, periodic style. — 1§ 7~
xdvrij * any one,” “every one.”” The literal meaning of
this participle is “ one who has happened,” and hence by
an easy transition it comes 10 mean * any one,” or “ every
one.” ‘
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309. rabrys . . . . empedelas] ¢ of this oratorical skill and
prt,” i. e. such as is spoken of above.

810. Todrww . . . . ééraoes] “ For there was a test of all
these things in the above-mentioned times,” i. e. the times
called for such services, and hence they became the test of
the ability and pamotlsm of public men. The following
sentence expresses the same idea in a different manner, and
hence drodeifers means “ proofs,” ¢ tests.” — év ofs] *“ among
whom.” Referring for its antecedent to avdpt kahg re xdya-
65. K.§ 332, R. 1, (a). —otkowv . ... okdvero] “ conse-
quently, not among those at least by whom the country was
strengthened.”  For ofikow, see § 24, n.

3IL Tis§....000;] “ What civil and public relief of
means (has ever been effected) by you, either for the rich
or poor ? ™ such, for instance, as he himself had effected in
his revision of the laws of the irierarchy, §§ 102 - 109,

312. & rav] “my good Sir” This sentence is repre-
sented ‘as being spoken by some one.by way of obviating
or palliating the charges just stated. —els owrypiar .. . .
dpyspiov] “ contributed of their means to the safety (of their
country), and finally Aristonicus (gave to the city) the
money which he had collected for regaining his civil rank.”
This Aristonicus (perhaps the one mentioned § 84) had in
some way, as it would seem, embezzled the public money,
and consequently, according to the laws of Athens, was
considered as politically disgraced until this was refunded.
Having collected sufficient money to refund it, he presented
it to the state. — o0d¢ rdre ofire] Observe the accumulation

- of negatives, and see § 216 ; also § 24. — odk dmopdv] * not
being destitite of means.” That he was not thus destitute
is shown from his having received a large amount by the
will of a relative, and also from the wealthy citizens; for
attacking the law of Demosthenes concerning the trierar-
chy. Observe that kexhqgpovdunkas takes two gemtlves. Sce
C.§ 54, R. 9. ‘

313, "ANN B, ... dkpodow] ¢ But lest, speaking one

22
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word after another, I cheat myself out of the present op.
portunity,” i. e. by not adhering strictly to his defence. —
Bcoxpivys] An actor, or according to others an'informer,
who made pathetic complaints against persons.

316. of pév .. .. &yew] “nor, indeed, could any one say
how great, to bring into discredit and contempt the good-
deeds performed in the present age.”

317. Bovhopdry] “ aiming at.” — kar' ékelvous] * with
them,” i. e. their contemporaries, just as 7ods xaf’ abrdn,

a few lines below, means “his contemporaries.” See
§ 293, n. '

318. —fa....dno] “that I may say nothing else,”
i. e. nothing worse. Alluding to the epithet which he had
just applied to Eschines.

320, épapiMov . . . ., kepérys] “ patriotism for their coun-
try lying open for rivalry to all in common,” i. e. all hav-
ing an equal chance to show their zeal for their country.
The time here alluded to is opposed to that alluded to a few -
lines below, when, after the ascendency of the Macedonian
power, men were not judged of by their zeal for their coun-
try, but by their zeal for their masters ; in which last period
he freely acknowledges that he was eclipsed by Aischines
and his friends. — & rdke . . . . lnmorpdos]  (became) both
great in rank, and a famous keeper of race-horses.” A

" matter of great pride in Greece.

321, pérpiov mohirpw] “ a respectable, frugal citizen,” Op-
posed to the traitors, who made such a display with their
ill-gotten gains. Thus also De Cherson. § 76.—é& pév . . ..
Stapuhdrrerv] “ in favorable opportunities to maintain for the
city the pursuit of honor and supremacy.” — robrov . . . "
repa] * for of this, or of thus much, nature has the control,
but of the ability and power, other things.” That is to say,
it was within the power of every one to have these feelings
and designs towards his country, though the ability to carry
them out depended upon various other things.

322. Odk arolpevos, . 7. \.] The orator here alludes
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to the various ways in which he had been persecuted by his
enemies, most of which have been referred to in the pre-
vious part of the Oration.

323, érépwr] * of others,” i e. others besides his country-
men, —rip Sefidw . . . . olopa] * extending the hand (by
way of salutation) and offering my congratulations to those
whom [ may expect to announce it there,” i. e. in Macedo-
nia. The orator here refers to those at Athens who were
desirous of being known to the enemy as zealous advocates
of their cause, and hence, on occasion of any success of
the Macedonian arms, were particular to offer their con-
gratulations to such of the Macedonian party at Athens as
would be likely to report their zeal at head-quarters.

324. My &7, x. v. A.] This peroration is short, but ex-
ceedingly impressive. It forms a proper climax to the tone
of patriotic fervor which pervades the whole Oration, and a
fitting conclusion to the indignant strain of rebuke which
the orator has uttered against the enemies of his country.
— éfdhes kat mpodhets . . oo 170!.'1')0'(175] “ wholly destrpy, and
that, too, speedily” (lit. before their time). See Orat.
F. L., p. 395, init.






APPENDIX ON THE DOCUMENTS.

Tue great difficulties connected with the interpretation of the
decrees and other documents found in this oration seem to re-
quire a separate and more extended discussion of their charace
ter and contents than could be given in the Notes. The genu-
ineness of these documents has long been a subject of debate, and
especially, of late, has been ably discussed by Professors Boeckh
and Vomel in the affirmative, and Professors Droysen and New-
man in the negative. But little more will be attempted here than’
briefly to indicate the most important results arrived at by this dis-
cussion, so far as known to the author. The arguments %;gninst
the gennineness of the documents are, —

1. The fact, that in the other orations of Demosthenes, and
those of the other Attic orators, as well as in the latter half of
_this oration, we generally find only the bare titles of the docu-
ments, This being the fact, the question at once arises, how it
could have happened. No reason can be discovered, in the nature
of the case, why they should have been incorporated into the text
in the first twenty-seven instances, and not in the remainder. If
they were inserted by the author himself, why did he stop here?
and why are they not found in his other orations, and in thuse of
the other Attic orators? ‘

2. Out of the fourteen documents which require the name of the
archon to be mentiqned during whose year of office they were
enacted, only une name agrees with the received lists of archons
which have come down to us. This solitary true name is that of
Charondas (§ 54), which could hardly have becn mistaken by a
fabricator, from its known connection with the fatal battle of Che-
Tonea.

2e
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3. No inconsiderable difficulty is found in the language of the
documents ; such as inversions in the order of words in set phrases,
unusual designations of office and duties, uncommon words and
uncommon meanings.

4. Quite a number of the documents do not seem at all pertinent
to the connection. The rewarks of the orator by which they are
introduced, or the comments which he makes upon them, seem to
suppose, in several instances, something very different from what
we find. This is especially true of the following documents:—
1. Philip’s letter relative to his detention of the Athenian vessels_
(§ 77). Itisintreduced by the orator in erder to show that Philip
casts the blame of breaking the peace on others, while he exon-
erates him, and is commented upon as fully proving the point.
But the letter found in the text does not sustain the assertion,
without considerable violence in its interpretation. 2. The ducu-
ments connected with his reform of the trierarchy (§§ 105, 106).
They scem very deficient in fulness, and quite different from what
we are led to expect from the connection and the titles by which
they are designated, especially the Kardhoyor. 3. The documents
concerning the relation between Athens and Thehes ({¢ 164 - 167).
These are introduced to show the unhappy state of feeling between
the two cities, brought about by Alschines and his party. We
are led to expect, therefore, decrees of mutnal crimination. But
the decrees found in the text both relate to Philip, and only one of
them alludes to the Thebans at all. Besides, ene of the letters of
Philip is called a reply to the Thebans, while we have no decree at
all from the Thebans to which he could reply.

5. Several of the decrees present very serious historical diffi-
culties, especially the following:— 1. The decree of Demosthe-
nes concerning the oaths (the first in the series, § 29). This de-
cree, as found in the text, differs from the account given of it
elsewhere, both by Ztschines and Demosthenes, in several particu-
lars. TFirst, the date of it is more than a month after the return
of the embassy which it was designed to despatch (see notes on
§ 30, and the Calendar). Second, it is clearly implied in the
oration of Demosthenes, De F. L. (p. 376), that there were ten
ambassadors on this embassy, while only five are here mentioned,
and of these the name of only one (that of Alschines) agrees with
the list of those known to have been upon the embassy. Third,

" an important partienlar is omitted in the decree, which is described
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by Demosthenes (F. L., p. 389) as having been introduced into it,
~——the provision that the admiral (Proxenus) should conduct the
-ambassadors directly to Philip. Fourth, it speaks of the peace as
having been voted at the first assembly, whereas it was voted at
the second, on the 19th of Elaphebolion (Dem. F. L., p. 359);
and, besides, makes no allusion to the allience which was coupled
with the peace in the decree referred to, as is evident even from
Demosthenes (. L., pp. 353, 354). 2. The decree of Callisthe-
nes immediately after the submission of the Phocians to Philip
(937, 38). In the first place, the date is nearly five months after
the surrender of the Phocians to Philip, while Demosthenes, both
in this oration (§ 36), and in th> Orat, de F. L. (p. 379), states
that the decree was passed immediately after that event. In the
second place, scveral things are omitted here, which are described
by Demosthenes (F. L., p. 379) as. having been contained in the
decree. 3. The second Amphictyonic decree (§ 155) purports to
have been passed at the spring session, whereas it is stated hy De
mosthenes, in the remarks by which he intruduces the decrees,
that it was passed at the session following that at which the pre-
ceding decree was passed, i. e. the following autumnal session.
The designation Arcadian, given to Cottyphus, may have arisen
from confounding Parrhasian (an Arcadian name) with Pharsalian,
which was his proper designation. 4. The decrees of Heropy-
thes concerning the relation between Athens and Thebes seem to
contain an ohscure allusion to a second peace with Philip, after
the war of Byzantium, which is highly incredible, though attested
hy Diodorus. There are no important difficulties in the other
documents,

The counter arguments in favor of the genmneness of the docu-
ments are, briefly, as follows: —

1. It is not necessary, in order to make out their genuineness,
to suppose that the orator himself incorporated them into his
speech, but only that they y were actually taken from the public ar
chives, on the supposition that they were the identical records referred
Lo in the text, and not fabricated. This may have been done some
time after the publication of the speech; which, indeed, is the
commonly received view. '

2. Hence it is very easy to imagine how they came to be incom-
plete, since it is very conceivable that the records themselves, from-
a certain point, may have been lost or mislaid, or from some other
canse rendered defective.
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3. Hence, also, the almost uniformly wrong archons. The
documents for a year were probably inclosed in a single envelope,
or deposited in a single compartment, containing the name of the
chief archon for the year, while those acted upon during each Pry-
tany hore the name of the clerk for the Prytany. When, now,
these documents were taken from the archives for publication, the
name of the archon may have been lost or overlooked, and the
name of the clerk for the Prytany mistaken for it.

4. Hence, too, the wrong decument would often be introduced
instead of the right one, which accounts for their want of perti-
nence in many cases, and the historical difficulties in others.

5. Most of the remaining difficulties may be accounted for, either
by supposing corruptions in the decrees, to which they would bhe
very liable under the circumstances supposed, or inaccuracies in
the original drafls, on account of their referring to matters which
their authors did not understand.

The judgment of Vimel (as given in the Class. Mus., No,
VIIL.), after surveying the whole question, is, that ** five documenty -
are attached to a wrong place, four are full of gaps, one perhaps
imperfect, and one forged.”
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I. NAMES AND SUBJECTS.

Abuses of democracy, 143,

Accumulation of negatives, 13,
24, 216, 312.

Accusative absolute, 30,

Adverbs ending in fev, 244.

Aschines, enmity between him
and Demosthenes, 17 ; of small
stature, 129 ; his character and
course, 258~267; had a fine
voice, 280.

. Amphictyonic Couneil, 148;
constitution and place of meet-
ing, 151, 154, 155;— War,
149,

Ancient oratory, character of, 22.

Aposiopesis, 3, 22.

Archons, 29, 54,

Areopagus, 133,

Aristonicus, 312,

Aristophon, 162,

Asyndeton with érepos, 219.

Athenian Calendar, 29.

Athens, the two parties tliere,
89; tribes at, 29; age of ma-
jority at, 177 ; assemblies of
the people at, 37 ; number of
generals at, 38; character of
them during the contest with
Philip, 145.

Beeotian towns, 43.

Byzantium, 87, 90.

Cephalus, 251,

Cheronea, 195,

Cirrha, 149

Classification of Solon, 171,

Clepsydra, 139;

Climazx, 179.

Colyttus, 75.

Constructio kard cuvesw, 277,
310.

Crier at the public assemblies at
Athens, 282; invitation given
by him at the opening of the
meetings, 170.

Dative by attraction, 128, 306. -

Decelea, 96.

Demades, 285.

Demosthenes, his statesmanship,
301~ 303 ; his voice, 280 ;
elevated sentiments, 97; se-
verity of language, 242 ; hap-
py use of illustrations, 243;
repait of the walls of Athens,
299 ; his style, 142 ; his labors
against Philip, 218, 237, 270
powerful summing up of top-
ics and arguments, 86, 265,

Denial of both protasis and apo-
dosis, 76.

Direet for indirect discourse, 241,

Divided state of the Peloponnes

“sus, 18.

Dodonian Jupiter, 253,

Eleusis, 177.

Embassies to Philip, 17,
nthymems, 139,

Epigram, 289,

Eubeea, its situation, 71,
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Eubulus, 162,

Examination of accounts of pub-
lic officers at Athens, 112, 117.

Festivals of Bacchus at Athens,
54,

Forms in vu and do inter-
changed, 76.

Funeral feasts at Athens, 288.

TFutare in subordinate clauses, 26.

Generals.  See Athens.

Harmests, 986.

Inverted attraction, 16, 200.

Locrians of Amphissa, 149.

Logical and oratorical order of
words, 134.

List of traitors in the Grecian
states, 295, 296.

Neuter for masculine, 47. -

Oath hy the heroes of Marathon,
ete., 208.

Oceasion of the Oration for the
Crown, 17.

Oratorical pleonasws, 21, 137.

Participial construction, 122.

Partitive genitive, instead of tak-
ing the case of the adjective,
29, 132,

Peace with Philip, 17.

Perfect and aorist dif., 142.

Perinthus, 90.

Personal instead of impersonal
construction, 41, 198.

Pirzus, 132,

Plural of abstract nouns, 210.

INDEX.

Puyx, 55 ; its situation, 169,

Position of Athens among the
states of Greece, 63.

Pregnant construction, 14, 138.

Preliminary skirmishes with
Philip, 216.

Pres. in fut. sense, 21.

Published speeches of the orators
different from the spoken, 215.

Relative used as an adjective pro-
noun, 10.

Return of the descendants of
Hercules, 186.

Second Sucred War, 18.

Senate-chamber at Athens, its
situation, 169.

Social War, 17, 234.

Temple of Delos, 134.

Theocrines, 313.

Theoric fund, 28, 119.

Thermopyle, 32.

Thesmothete, 116. ..

The trierarchy, 99, 102, 104~
106.

Time of the tenses in connection
with el aud dv, 76, 201,

Traitors, 48, 49, 295.

Verhals, construction of, 58,

Verbs of willing, construction of,”
11

Vices of democracies, 143, 246.

Whole in apposition with its *
parts, 182,

Zeugma, 289. -

II. GREEK WORDS AND PHRASES.

dyrvpa, 281,

dywvobérys, 84.

ddunpara, dpapripara, druxnpa-
Ta, 274.

alria, SafBoM), Aatdopla, 7.

axonri, 200,

dnnbés, 249,

aMAd yap, 42, 111,

d\\ws Te kv, 5.

dua pév . . . . 8pa 8, 219.

dpetvov, kpeltro, dif., 215

dpewoy mparrew, 254.

{v, 16, 17; omitted with histori-
cal tenses, 248.

dvahaBeiy, construction of, 163.

dvapopd, 219. o

dvip, with names of nations
etc., 1.



INDEX.

dvfparos for ¢ dvbpwros, 139.

drhas, 88.

"AmdXAwv marpios, 141,

umwoca, 249,

dpxrrékrov, 28,

Baxrnpia, 210,

BeAriara mpdrrew, 252.

Bhaspyueiv, construction of, 11.

yé, ironical, 136 ; between a
preposition and its case, 216.

ypa;.uy.araxu(j)wu, 209,

'ypa(Pq wapavipwy, 9.

yéppa, 169,

0¢, ahid, dif., 287,

Sewdrys, 277,

Bexapyta, 18.

On = as is well known, 18, 139,
298.

ar;ywup'yos‘, 157.

dijmore, 21, 261.

dudvora = state of mind, 192.

d:ddva = to offer, 103,

Svoiv drepov, 1'3.)

Ovakohov = adikov, 176,

éBovNépny and HBovAduny, 64.

eis after a verb of rest implying
a previous motion, 157,

sum‘y-ys)ua, 13.

€ls aw;p, 143,

eldevar, yryvoaxew, dif., 48.

€keivos == that renowned, 219
unusual position of, 71, 238.

ékmimrew, 265.

é\etv iy ypadip, 3.

e')\euésgos}f_ e)\suﬂepms‘, 242.

sye abdrév, épavrdy, dif., 13, 279.

év = with, 28.

s&era{opsuo;, 277,

ééraos, eéeraap.os‘, dif., 16.

eejm)\qs‘ Kol TPodATS, 324,

émi = under, in the power of,
166, 215; with gxomew, 210,
233.

emtr-ra-rqs-, 29.

émotioas, 87.

érepos withont the article, 87.

(gbefr)s‘, 110.

nyeyoma, 202.

1) quépa éxdory, 249.

(q)\or, 129,

{apBetopdyos, 139, 180.

263

imrorpa(ﬁos-, 320.

xkal concessive wnh pumclple,
50,2585 — pufv, 145 — .+ »
8¢ — and also, 215 ;—'yép.
653 — ratra==and that too
282, —. ... 7ekal, 1.

Kkapos, xpdvos, dif., 48,

kaapitys, 129.

kadokayadia, 93.

kaXos wowovvres, 231.

:mru_i—comempnrary with, 298,
31

karayrevdeafas, construction of,
11,

K)\gp%uoye'iy, with two genitives,

12,

k\iTopes, 55.

Kxowy, 8. ;

Aavfavew, construction of, 190.

palwra pev, 164, 267, 324; a4
21

, 21,
peXder with fut. infin., 8,
wévotw, 130.

Movaay \etay, 72.

v Ala, concessive, 101, 117,

vopilew, oleafar, dif., 252.

viv referring to an actual conrse
of events, 7ére to a snpposed
course, 195, 200,

£dov, 129.

6 didkav, 7.

oleafau ironical, like the English
¢ trow,”? 225,

olkelos == wohirikds, 234.

OXiyov (pkpod) Selv, 20, 151,
269.

o

dpapoxévar, dproiy, pkilew, B.

Smyuika for €, 14.

dwws py with fut. indic , 276.

doa for & when referring to
quantity.

os pév, demonstrative, 164.

e without a predicate expressed.
293.

ol déov, 133, 277.

otikovy {oUkavy), 24.

offre . . . . obire, 24, 186.

ofros nearly = rowovros, 173.

odrw, referring o what follows,
138, 269 ; separated from its
word, 33, 163, 220.
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oly dnaws, 131,

mapi ==2at the same time that,
in connection with, 13, 226.

wapeia, 260,

mwapiévat, wpoiévat, 303.

wepl ==round among, in, 147,

wepiovoia, 3.

wepitpyapa dyopls, 127.

myvika for dmyvika, 308,

wwakwoy, 210,

wAj olk, 45.

adfe, 47.

couety imepBokiy = SmepBiNhew,
190,

a-o)\e;uipxos, 175.

wohreveadal, mpdrrety, mouely, 4.

woAAai ye kai Oet, 47.

wopmeia, 11; mopmetew, 122,

wppw with genitive, 299.

mpdypara == difficulties, troubles,
246.

frpmi}lnv, wpocdyew, dif., 206.

wpoaipeots kal wohireia, 93.

npoéBpor, 29 ;—mnon contribules,
29.

wpofeopia, 125.

wpohafBety, 224.

mpos == in comparison with, 256,

mporepos, mporepov, T

TpuTavetew, 29,

wpiToy, mparey pév, dif., 56.

IoAat, 32.

aqravys, 248.

aopfolor, 210,

aupBovhos kai cuketdrrys, 189,

axqpara, 22.

oxnoew for éew, 45.

7a pdlore, 21,

rapdv ... .7d 86, 302

7& Tyudrara, 215.

f_zas'wu Yiovs, 227,

THE

INDEX.

7{ kaxdy odyi, 48.

Tipwpla, Tipnpa, 7a émiriua, dif.,
12.

Tis == péyas, 225,

70 8" odv kepauiov, 213,

10 xai To=="this and that, 243.

70 kar’ éué, 246.

6 Nourdv, T4 Aaurd, Tod Aourod,
dif., 78.

6 pév wpdray, 87.

Tois 6Aois, kad® Shav, 39.

Tois mpos éué, 14,

TagoiTos teferring to what fol-
lows, 60.

Txelv, 1303 suydy == perhaps,
221,

twdpyew, 1.

bmdpye, by, mapay, drdy, dif.,

tmép nearly ==mepl, 9.

vrohoyi(eofm,  Oiahayileoba,
dif., 99,

Ureposia, 103,

¢pavivar with infin. and part., 71

Pépew kat dyew, 230,

opd, 1, 271.

Puyddes, T1.

xpyoros, ironical, 30,

xowé, 129.

&s, with ace. absolute, 276 5 with
an adverb, 85, 128, 212;=
els or mwpos, 133, 169;— dpa,
usage, 22, 54.

&s fockev, ironical, 63,

&at ob instead of dore pi, 120,
283.

domep dv referring to a sup-
pressed predicate, 194, 214.

dcpehov expressing a wish that
cannot be realized, 268, :

dyero hafdv, 40,

END. |
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